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​The​​Chapter​​of​​Faith​

نْ​​‹​​١ عَ رَ​​وَ مَ ابِ​​بن​​عُ طَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخَ الَ ا​​قَ نَ يْ نُ​​بَ ندَ​​نَحْ ولِ​​عِ سُ اتَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ مٍ​​ذَ وْ ذْ​​يَ لَعَ​​إِ ا​​طَ نَ لَيْ لٌ​​عَ جُ يدُ​​رَ دِ اضِ​​شَ يَ ​​بَ
، ابِ يَ يدُ​​الثِّ دِ ادِ​​شَ وَ ،​​سَ رِ عْ ا​​الشَّ ى​​لَ رَ هِ​​يُ لَيْ رُ​​عَ ،​​أَثَ رِ فَ ا​​السَّ لَ هُ​​وَ رِفُ عْ ا​​يَ نَّ ،​​مِ دٌ ى​​أَحَ تَّ لَسَ​​حَ لَى​​جَ يِّ​​إِ بِ دَ​​صلى الله عليه وسلم،​​النَّ نَ أَسْ هِ​​فَ يْ تَ بَ كْ لَى​​رُ ​​إِ
، هِ يْ تَ بَ كْ عَ​​رُ ضَ وَ هِ​​وَ يْ لَى​​كَفَّ ،​​عَ هِ يْ ذَ خِ :​​فَ الَ قَ ا​​وَ ،​​يَ دُ مَّ حَ نِي​​مُ رْ بِ نِ​​أَخْ .​​عَ امِ لَ سْ إِ :​​الْ الَ :​​قَ امُ لَ سْ إِ دَ​​أَنْ​​»الْ هَ ا​​أَنْ​​تَشْ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ ،​​إِ أَنَّ​​اللَّهُ ​​وَ
ا دً مَّ حَ ولُ​​مُ سُ ،​​رَ يمَ​​اللَّهِ قِ تُ ،​​وَ اةَ لَ يَ​​الصَّ تِ ؤْ تُ ،​​وَ كَاةَ ومَ​​الزَّ تَصُ ،​​وَ انَ ضَ مَ جَّ​​رَ تَحُ تَ​​وَ يْ نِ​​الْبَ تَ​​إِ عْ طَ تَ هِ​​اسْ لَيْ ا«.​​إِ يلً بِ :​​سَ الَ .​​قَ تَ قْ دَ ​​صَ
ا نَ بْ جِ عَ ،​​فَ أَلُهُ​​لَهُ سْ .​​يَ هُ قُ دِّ صَ يُ :​​وَ الَ نِي​​قَ رْ بِ أَخْ نِ​​فَ .​​عَ انِ يمَ إِ :​​الْ الَ نَ​​»أَنْ​​قَ مِ ؤْ ،​​تُ اللَّهِ ،​​بِ هِ كَتِ ائِ لَ مَ ،​​وَ هِ بِ كُتُ ،​​وَ هِ لِ سُ رُ مِ​​وَ وْ الْيَ ،​​وَ رِ آخِ ​​الْ
نَ مِ ؤْ تُ رِ​​وَ دَ الْقَ هِ​​بِ رِ يْ «.​​خَ هِ رِّ شَ :​​وَ الَ .​​قَ تَ قْ دَ :​​صَ الَ نِي​​قَ رْ بِ أَخْ نِ​​فَ .​​عَ انِ سَ حْ إِ :​​الْ الَ دَ​​»أَنْ​​قَ بُ عْ كَ​​اللَّهَ​​تَ ،​​كَأَنَّ اهُ نْ​​تَرَ إِ ،​​تَكُنْ​​لَمْ​​فَ اهُ ​​تَرَ
هُ نَّ إِ «.​​فَ اكَ رَ :​​يَ الَ نِي​​قَ رْ بِ أَخْ نِ​​فَ .​​عَ ةِ اعَ :​​السَّ الَ ا​​قَ ولُ​​»مَ ئُ سْ ا​​الْمَ هَ نْ لَمَ​​عَ أَعْ نَ​​بِ «.​​مِ لِ ائِ :​​السَّ الَ نِي​​قَ رْ بِ أَخْ نْ​​فَ ا.​​عَ هَ اتِ ارَ :​​أَمَ الَ ​​قَ
دَ​​»أَنْ لِ ةُ​​تَ أَمَ  ا،​​الْ هَ تَ بَّ أَنْ​​رَ ى​​وَ اةَ​​تَرَ فَ اةَ​​الْحُ رَ الَةَ​​الْعُ اءَ​​الْعَ ،​​رِعَ اءِ لُونَ​​الشَّ اوَ طَ تَ ي​​يَ «.​​فِ انِ يَ نْ :​​الْبُ الَ مَّ​​قَ ،​​ثُ لَقَ طَ تُ​​انْ ثْ لَبِ ا،​​فَ يًّ لِ مَّ​​مَ ​​ثُ

: الَ ا​​قَ ،​​»يَ رُ مَ رِي​​عُ نِ​​أَتَدْ ؟«​​مَ لُ ائِ :​​السَّ لْتُ ولُهُ​​اللَّهُ​​قُ سُ رَ .​​وَ لَمُ :​​أَعْ الَ هُ​​قَ نَّ إِ رِيلُ​​»فَ بْ كُمْ​​أَتَاكُمْ​​جِ لِّمُ عَ «.​​يُ كُمْ ينَ اهُ​​دِ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ ​.​
​'Umar​​bin​​al-Khattāb​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​One​​day​​while​​we​​were​​with​​the​​Messenger​​of​
​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​a​​man​​came​​to​​us​​with​​extremely​​white​​clothes​​and​​very​​black​​hair.​​No​​sign​​of​
​travel​​was​​visible​​on​​him,​​and​​none​​of​​us​​recognised​​him.​​He​​sat​​down​​facing​​the​​Prophet​
​​​placed​​his​​knees​​against​​his​​knees,​​and​​his​​hands​​on​​his​​thighs,​​and​​said:​​“O,​​​صلى الله عليه وسلم
​Muhammad,​​tell​​me​​about​​Islam.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Islam​​is​​to​​testify​​that​​there​​is​​no​​god​​but​
​Allah​​and​​that​​Muhammad​​is​​the​​Messenger​​of​​Allah;​​to​​establish​​prayer;​​to​​give​​zakat;​​to​
​fast​​in​​Ramadan;​​and​​to​​perform​​the​​pilgrimage​​to​​the​​House​​if​​you​​are​​able.”​​The​​man​​said:​
​“You​​have​​spoken​​the​​truth.”​​We​​were​​amazed​​that​​he​​asked​​and​​then​​confirmed​​the​
​answer.​​Then​​he​​said:​​“Tell​​me​​about​​faith.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“It​​is​​to​​believe​​in​​Allah,​​His​​angels,​
​His​​books,​​His​​messengers,​​the​​Last​​Day,​​and​​to​​believe​​in​​divine​​decree,​​both​​the​​good​​and​
​the​​bad​​of​​it.”​​He​​said:​​“You​​have​​spoken​​the​​truth.”​​He​​then​​asked:​​“Tell​​me​​about​
​excellence​​(ihsān).”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“It​​is​​to​​worship​​Allah​​as​​if​​you​​see​​Him,​​for​​though​​you​​do​
​not​​see​​Him,​​He​​surely​​sees​​you.”​​Then​​he​​said:​​“Tell​​me​​about​​the​​Hour.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​
​one​​who​​is​​asked​​about​​it​​knows​​no​​more​​than​​the​​one​​asking.”​​He​​said:​​“Then​​tell​​me​​its​
​signs.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“That​​a​​slave​​woman​​will​​give​​birth​​to​​her​​mistress,​​and​​that​​you​​will​​see​
​barefoot,​​unclothed,​​destitute​​shepherds​​competing​​in​​constructing​​tall​​buildings.”​​Then​​he​
​left.​​I​​remained​​seated​​for​​a​​while,​​then​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“O​​‘Umar,​​do​​you​​know​​who​​the​
​questioner​​was?”​​I​​said:​​“Allah​​and​​His​​Messenger​​know​​best.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“That​​was​​Jibrīl.​
​He​​came​​to​​teach​​you​​your​​religion.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ يَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نِ امُ​​»بُ لَ سْ إِ لَى​​الْ :​​عَ سٍ مْ ةِ​​خَ ادَ هَ ا​​أَنْ​​شَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ ،​​إِ أَنَّ​​اللَّهُ ​​وَ
ا دً مَّ حَ هُ​​مُ دُ بْ ،​​عَ ولُهُ سُ رَ امِ​​وَ قَ إِ ،​​وَ اةِ لَ اءِ​​الصَّ يتَ إِ ،​​وَ كَاةِ ،​​الزَّ جِّ الْحَ مِ​​وَ وْ صَ «.​​وَ انَ ضَ مَ اهُ​​رَ وَ ارِيّ​​رَ خَ لِم.​​البُ سْ مُ ​​وَ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Islam​​is​​built​​on​​five​
​pillars:​​testifying​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah​​and​​that​​Muhammad​​is​​His​​servant​​and​
​messenger,​​establishing​​prayer,​​giving​​zakat,​​pilgrimage,​​and​​fasting​​during​​Ramadan.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ انُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ يمَ إِ عٌ​​»الْ ونَ​​بِضْ عُ بْ سَ ،​​وَ ةً بَ عْ ا:​​شُ لُهَ ضَ أَفْ لُ​​فَ وْ ا​​قَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ ،​​إِ ​​اللَّهُ
ا: اهَ نَ أَدْ ةُ​​وَ اطَ مَ ى​​إِ أَذَ  نِ​​الْ ،​​عَ رِيقِ اءُ​​الطَّ يَ الْحَ ةٌ​​وَ بَ عْ نَ​​شُ «.​​مِ انِ يمَ إِ قٌ​​الْ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Faith​​consists​​of​​over​
​seventy​​branches.​​The​​highest​​of​​them​​is​​saying​​‘Lā​​ilāha​​illa​​Allah’,​​and​​the​​lowest​​is​
​removing​​something​​harmful​​from​​the​​road.​​And​​modesty​​is​​a​​branch​​of​​faith.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٤ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ مُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لِ سْ نْ​​»الْمُ مَ​​مَ لِ ونَ​​سَ مُ لِ سْ نْ​​الْمُ هِ​​مِ انِ ،​​لِسَ هِ دِ يَ ​​وَ
رُ اجِ هَ الْمُ نْ​​وَ رَ​​مَ جَ ا​​هَ ى​​مَ «.​​اللَّهُ​​نَهَ هُ نْ ا​​عَ ذَ ظُ​​هَ ،​​لَفْ ارِيِّ خَ مٍ​​الْبُ لِ سْ لِمُ :​​وَ الَ نَّ​​قَ ا​​»إِ لً جُ أَلَ​​رَ يَّ​​سَ بِ ينَ​​أَيُّ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ مِ لِ سْ ؟​​الْمُ رٌ يْ ​​خَ

: الَ نْ​​قَ مَ​​مَ لِ ونَ​​سَ مُ لِ سْ نْ​​الْمُ هِ​​مِ انِ «.​​لِسَ هِ دِ يَ ​​وَ

​ʿAbdullāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“A​​true​​Muslim​
​is​​one​​from​​whose​​tongue​​and​​hand​​other​​Muslims​​are​​safe;​​and​​the​​Emigrant​​is​​the​​one​
​who​​abandons​​what​​Allah​​has​​forbidden.”​​This​​is​​the​​wording​​of​​Bukhari.​​Muslim​​adds:​​A​
​man​​asked​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​,​​“Which​​of​​the​​Muslims​​is​​best?”​​He​​replied:​​“The​​one​​from​
​whose​​tongue​​and​​hand​​the​​Muslims​​are​​safe.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نُ​​»لَ مِ ؤْ كُمْ​​يُ دُ ى​​أَحَ تَّ بَّ​​أَكُونَ​​حَ هِ​​أَحَ لَيْ نْ​​إِ ،​​مِ هِ الِدِ ،​​وَ هِ لَدِ وَ اسِ​​وَ النَّ ​​وَ
.» ينَ عِ مَ اهُ​​أَجْ وَ ارِيّ​​رَ خَ لِم.​​البُ سْ مُ ​​وَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“None​​of​​you​​has​​true​​faith​
​until​​I​​am​​more​​beloved​​to​​him​​than​​his​​father,​​his​​child,​​and​​all​​of​​mankind.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٦ عَ اسِ​​وَ بَّ نِ​​الْعَ دِ​​بْ بْ لِبِ​​عَ طَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْمُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ اقَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مَ​​»ذَ عْ انِ​​طَ يمَ إِ نْ​​الْ يَ​​مَ ضِ اللَّهِ​​رَ ا،​​بِ بًّ ​​رَ
امِ لَ سْ إِ الْ بِ ا،​​وَ ينً دٍ​​دِ مَّ حَ مُ بِ ا«.​​وَ ولً سُ اهُ​​رَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Al-ʿAbbās​​bin​​ʿAbd​​al-Muṭṭalib​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“He​
​has​​tasted​​the​​sweetness​​of​​faith​​who​​is​​pleased​​with​​Allah​​as​​his​​Lord,​​with​​Islam​​as​​his​
​religion,​​and​​with​​Muhammad​​as​​his​​Messenger.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٧ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ يٌّ​​أَتَى​​قَ ابِ رَ يَّ​​أَعْ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ قَ ا​​فَ ولَ​​يَ سُ ،​​رَ لَّنِي​​اللَّهِ لَى​​دُ لٍ​​عَ مَ ا​​عَ ذَ هُ​​إِ لْتُ مِ لْتُ​​عَ خَ ​​دَ
. ةَ نَّ :​​الْجَ الَ دُ​​قَ بُ عْ ،​​»تَ ا​​اللَّهَ لَ رِكُ​​وَ هِ​​تُشْ ا،​​بِ ئً يْ يمُ​​شَ قِ تُ اةَ​​وَ لَ ،​​الصَّ ةَ وبَ تُ كْ ي​​الْمَ دِّ ؤَ تُ كَاةَ​​وَ ،​​الزَّ ةَ وضَ رُ فْ ومُ​​الْمَ تَصُ «.​​وَ انَ ضَ مَ :​​رَ الَ ​​قَ
ي الَّذِ ي​​وَ سِ ،​​نَفْ هِ دِ يَ ا​​بِ لَى​​أَزِيدُ​​لَ ا​​عَ ذَ ا،​​هَ ئً يْ ا​​شَ لَ صُ​​وَ قُ .​​أَنْ هُ نْ ا​​مِ لَمَّ لَّى،​​فَ الَ​​وَ يُّ​​قَ بِ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ هُ​​»مَ رَّ رَ​​أَنْ​​سَ ظُ نْ لَى​​يَ لٍ​​إِ جُ نْ​​رَ ​​مِ
لِ ،​​أَهْ ةِ نَّ رْ​​الْجَ ظُ نْ لْيَ لَى​​فَ ا«.​​إِ ذَ اهُ​​هَ وَ ارِيّ​​رَ خَ لِم.​​البُ سْ مُ ​​وَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​A​​Bedouin​​came​​to​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​and​​said,​​“O​
​Messenger​​of​​Allah,​​guide​​me​​to​​an​​action​​which,​​if​​I​​do​​it,​​I​​will​​enter​​Paradise.”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“Worship​​Allah​​and​​do​​not​​associate​​anything​​with​​Him;​​establish​​the​​prescribed​​prayers;​
​give​​the​​obligatory​​zakāt;​​and​​fast​​during​​Ramadan.”​​The​​man​​said,​​“By​​Him​​in​​whose​​hand​
​is​​my​​soul,​​I​​will​​do​​no​​more​​than​​this​​and​​no​​less.”​​When​​he​​turned​​away,​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​
​said:​​“Whoever​​wants​​to​​look​​at​​a​​man​​from​​the​​people​​of​​Paradise,​​let​​him​​look​​at​​this​​man.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٨ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ جَ​​قَ رَ ولُ​​خَ سُ ي​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ى​​فِ حً رٍ​​أَوْ​​أَضْ طْ لَى​​فِ لَّى،​​إِ صَ رَّ​​الْمُ مَ لَى​​فَ ،​​عَ اءِ سَ ​​النِّ
: الَ قَ ا​​فَ رَ​​»يَ شَ عْ ،​​مَ اءِ سَ ؛​​النِّ نَ قْ دَّ نِّي​​تَصَ إِ كُنَّ​​فَ رَ​​أُرِيتُ ثَ لِ​​أَكْ «.​​أَهْ ارِ :​​النَّ لْنَ قُ مَ​​فَ بِ ا​​وَ ولَ​​يَ سُ ؟​​رَ :​​اللَّهِ الَ نَ​​قَ رْ ثِ كْ ،​​»تُ نَ نَ​​اللَّعْ رْ فُ تَكْ ​​وَ
، يرَ شِ ا​​الْعَ تُ​​مَ أَيْ نْ​​رَ اتِ​​مِ صَ اقِ لٍ​​نَ قْ ينٍ​​عَ دِ بَ​​وَ هَ لُبِّ​​أَذْ لِ​​لِ جُ مِ​​الرَّ ازِ نْ​​الْحَ «.​​مِ اكُنَّ دَ حْ :​​إِ لْنَ ا​​قُ مَ انُ​​وَ صَ قْ ا​​نُ نَ ينِ ا​​دِ نَ لِ قْ عَ ا​​وَ ولَ​​يَ سُ ​​رَ
؟ :​​اللَّهِ الَ سَ​​قَ ةُ​​»أَلَيْ ادَ هَ أَةِ​​شَ رْ لَ​​الْمَ ثْ فِ​​مِ ةِ​​نِصْ ادَ هَ ؟«​​شَ لِ جُ :​​الرَّ لْنَ لَى.​​قُ :​​بَ الَ لِكِ​​قَ ذَ نْ​​»فَ انِ​​مِ صَ قْ ا.​​نُ هَ لِ قْ سَ​​عَ ا​​أَلَيْ ذَ تْ​​إِ اضَ ​​حَ
لِّ​​لَمْ لَمْ​​تُصَ ؟«​​وَ مْ :​​تَصُ لْنَ لَى.​​قُ :​​بَ الَ لِكِ​​قَ ذَ نْ​​»فَ انِ​​مِ صَ قْ ا«.​​نُ هَ ينِ اهُ​​دِ وَ ارِيّ​​رَ خَ لِم.​​البُ سْ مُ ​​وَ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​went​​out​​to​​the​
​prayer​​place​​on​​ʿĪd​​al-Aḍḥā​​or​​ʿĪd​​al-Fiṭr,​​and​​passed​​by​​a​​group​​of​​women.​​He​​said:​​“O​
​women,​​give​​in​​charity,​​for​​I​​have​​seen​​that​​you​​are​​the​​majority​​of​​the​​people​​of​​the​​Fire.”​
​They​​asked,​​“Why​​is​​that,​​O​​Messenger​​of​​Allah?”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“You​​curse​​often​​and​​are​
​ungrateful​​to​​your​​husbands.​​I​​have​​not​​seen​​anyone​​more​​deficient​​in​​intelligence​​and​
​religion​​than​​you.​​A​​cautious,​​sensible​​man​​could​​be​​led​​astray​​by​​some​​of​​you.”​​They​
​asked,​​“O​​Messenger​​of​​Allah,​​what​​is​​deficient​​in​​our​​intelligence​​and​​religion?”​​Heصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“Is​​not​​the​​testimony​​of​​a​​woman​​equal​​to​​half​​the​​testimony​​of​​a​​man?”​​They​​said,​​“Yes.”​​He​
​said:​​“This​​is​​the​​deficiency​​in​​her​​intelligence.​​Is​​it​​not​​the​​case​​that​​when​​she​​menstruates,​
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​she​​does​​not​​pray​​or​​fast?”​​They​​said,​​“Yes.”​​He​​said:​​“This​​is​​the​​deficiency​​in​​her​​religion.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٩ عَ رٍّ​​أَبِي​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​ذَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ضَ الِ​​»أَفْ مَ أَعْ  بُّ​​الْ ي​​الْحُ ،​​فِ ضُ​​اللَّهِ غْ الْبُ ي​​وَ «.​​فِ ​​اللَّهِ
اهُ وَ و​​رَ د.​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Abū​​Dharr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​most​​excellent​​of​
​deeds​​is​​loving​​for​​the​​sake​​of​​Allah​​and​​hating​​for​​the​​sake​​of​​Allah.”​​(Abū​​Dāwūd)​

نْ​​‹​​١٠ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ ا​​قَ لَّمَ ا​​قَ نَ بَ طَ ولُ​​خَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ لَّ :​​إِ الَ ا​​قَ انَ​​»لَ يمَ نْ​​إِ ا​​لِمَ ةَ​​لَ انَ ،​​أَمَ ا​​لَهُ لَ ينَ​​وَ نْ​​دِ ا​​لِمَ دَ​​لَ هْ ​​عَ
.» اهُ​​لَهُ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​الْبَ بِ​​فِ عَ .​​شُ انِ يمَ إِ ​​الْ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​rarely​​addressed​​us​​without​​saying:​
​“There​​is​​no​​faith​​for​​the​​one​​who​​is​​not​​trustworthy,​​and​​no​​religion​​for​​the​​one​​who​​does​​not​
​keep​​his​​covenant.”​​(Bayhaqī​​in​​Shuʿab​​al-Īmān)​

نْ​​‹​​١١ عَ ةَ​​وَ ادَ بَ نِ​​عُ تِ​​بْ امِ :​​عنه​​الله​​رضي​​الصَّ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نْ​​يَ دَ​​»مَ هِ ا​​أَنْ​​شَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ أَنَّ​​اللَّهُ​​إِ ا​​وَ دً مَّ حَ ​​مُ
ولُ سُ مَ​​اللَّهِ​​رَ رَّ هِ​​اللَّهُ​​حَ لَيْ «.​​عَ ارَ اهُ​​النَّ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​ʿUbādah​​bin​​al-Ṣāmit​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​
​“Whoever​​testifies​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah​​and​​that​​Muhammad​​is​​the​​Messenger​​of​
​Allah,​​Allah​​will​​forbid​​the​​Hellfire​​for​​him.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٢ عَ انَ​​وَ مَ ثْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ اتَ​​»مَ وَ​​مَ هُ لَمُ​​وَ عْ هُ​​يَ ا​​أَنَّ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ لَ​​اللَّهُ​​إِ خَ «.​​دَ ةَ نَّ اهُ​​الْجَ وَ ​​رَ
لِم. سْ ​​مُ

​ʿUthmān​​bin​​ʿAffān​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Whoever​​dies​
​knowing​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah​​will​​enter​​Paradise.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٣ اذِ​​عَ عَ نِ​​مُ لٍ​​بْ بَ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​لِي​​قَ سُ يحُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ اتِ فَ ةِ​​»مَ نَّ ةُ​​الْجَ ادَ هَ ا​​أَنْ​​شَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ «.​​إِ اهُ​​اللَّهَ وَ د.​​رَ مَ ​​أَحْ
​Muʿādh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said​​to​​me:​​“The​​keys​​of​
​Paradise​​are​​the​​testimony​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah.”​​(Ahmad)​

نْ​​‹​​١٤ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ وا​​قَ بُ نِ تَ عَ​​»اجْ بْ «.​​السَّ اتِ قَ وبِ الُوا:​​الْمُ ا​​قَ ولَ​​يَ سُ ،​​رَ ا​​اللَّهِ مَ ؟​​وَ نَّ :​​هُ الَ ​​قَ
كُ رْ ،​​»الشِّ اللَّهِ ،​​بِ رُ حْ السِّ لُ​​وَ تْ قَ سِ​​وَ فْ ي​​النَّ مَ​​الَّتِ رَّ ا​​اللَّهُ​​حَ لَّ ،​​إِ قِّ الْحَ أَكْلُ​​بِ ا،​​وَ بَ أَكْلُ​​الرِّ الِ​​وَ ،​​مَ يمِ تِ لِّي​​الْيَ وَ التَّ مَ​​وَ وْ ،​​يَ فِ حْ فُ​​الزَّ ذْ قَ ​​وَ

اتِ نَ صَ حْ اتِ​​الْمُ نَ مِ ؤْ «.​​الْمُ اتِ لَ افِ ​​الْغَ
قٌ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Avoid​​the​​seven​​destructive​
​sins.”​​They​​asked:​​“What​​are​​they,​​O​​Messenger​​of​​Allah?”​​He​​replied:​​“Associating​​partners​
​with​​Allah,​​magic,​​killing​​a​​soul​​which​​Allah​​has​​made​​sacred​​except​​in​​justice,​​consuming​
​usury,​​consuming​​the​​wealth​​of​​an​​orphan,​​fleeing​​the​​battlefield,​​and​​slandering​​chaste,​
​innocent,​​believing​​women.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٥ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ الَى​​اللَّهَ​​»إِ زَ​​تَعَ اوَ نْ​​تَجَ ي​​عَ تِ ا​​أُمَّ تْ​​مَ سَ وَ سْ هِ​​وَ ا،​​بِ هَ ورُ دُ ا​​صُ ​​مَ
لْ​​لَمْ مَ هِ​​تَعْ «.​​أَوْ​​بِ كَلَّمْ تَ قٌ​​تَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Indeed,​​Allah​​has​
​overlooked​​for​​my​​nation​​what​​their​​hearts​​whisper​​to​​them,​​so​​long​​as​​they​​do​​not​​act​​upon​
​it​​or​​speak​​of​​it.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​١٦ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ بَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ يرَ​​اللَّهُ​​»كَتَ ادِ قَ قِ​​مَ ائِ لَ لَ​​الْخَ بْ لُقَ​​أَنْ​​قَ خْ اتِ​​يَ اوَ مَ ​​السَّ
ضَ أَرْ  الْ ينَ​​وَ سِ مْ خَ «.​​أَلْفَ​​بِ ةٍ نَ :​​سَ الَ كَانَ​​قَ هُ​​»وَ شُ رْ لَى​​عَ «.​​عَ اءِ اهُ​​الْمَ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​ʿAbdullāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Allah​​recorded​
​the​​decrees​​of​​all​​creation​​fifty​​thousand​​years​​before​​He​​created​​the​​heavens​​and​​the​
​earth.”​​He​​said:​​“And​​His​​Throne​​was​​upon​​the​​water.”​​(Muslim)​

نِ​​‹​​١٧ اءِ​​عَ رَ نِ​​الْبَ ازِبٍ​​بْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ مُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لِ سْ ا​​»الْمُ ذَ لَ​​إِ ئِ ي​​سُ رِ​​فِ بْ دُ​​الْقَ هَ شْ ا​​أَنْ​​يَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ أَنَّ​​اللَّهُ​​إِ ​​وَ
ا دً مَّ حَ ولُ​​مُ سُ ،​​رَ لِكَ​​اللَّهِ ذَ :​​فَ لُهُ وْ تُ​​قَ بِّ ثَ ينَ​​اللَّهُ​​﴿يُ وا​​الَّذِ نُ لِ​​آمَ وْ الْقَ تِ​​بِ ابِ ي​​الثَّ اةِ​​فِ يَ ا​​الْحَ يَ نْ ي​​الدُّ فِ ﴾«.​​وَ ةِ رَ آخِ ي​​الْ فِ ةٍ​​وَ ايَ نِ​​رِوَ ​​عَ
يِّ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ تُ​​قَ بِّ ثَ ينَ​​اللَّهُ​​»﴿يُ وا​​الَّذِ نُ لِ​​آمَ وْ الْقَ ﴾​​بِ ابِتِ لَتْ​​الثَّ زَ ي​​نَ ابِ​​فِ ذَ ،​​عَ رِ بْ الُ​​الْقَ قَ :​​يُ نْ​​لَهُ ؟​​مَ كَ بُّ :​​رَ ولُ قُ يَ يَ​​فَ بِّ ،​​رَ ​​اللَّهُ
يَ يِّ بِ نَ «.​​وَ دٌ مَّ حَ قٌ​​مُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Al-Barā’​​bin​​ʿĀzib​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“When​​the​​Muslim​
​is​​questioned​​in​​the​​grave,​​he​​testifies​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah​​and​​that​​Muhammad​​is​
​the​​Messenger​​of​​Allah.​​That​​is​​what​​is​​meant​​by​​the​​statement:​​﴿Allah​​keeps​​firm​​those​​who​
​believe​​with​​the​​firm​​word​​in​​this​​worldly​​life​​and​​in​​the​​Hereafter﴾.”​​In​​another​​narration,​​the​
​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“This​​verse​​was​​revealed​​concerning​​the​​punishment​​of​​the​​grave.​​It​​will​​be​
​said​​to​​him:​​‘Who​​is​​your​​Lord?’​​and​​he​​will​​reply:​​‘My​​Lord​​is​​Allah​​and​​my​​Prophet​​is​
​Muhammad.’”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٨ ةَ​​عَ شَ ائِ :​​عنها​​الله​​رضي​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ثَ​​»مَ دَ ي​​أَحْ ا​​فِ نَ رِ ا​​أَمْ ذَ ا​​هَ سَ​​مَ ،​​لَيْ هُ نْ وَ​​مِ هُ «.​​فَ دٌّ قٌ​​رَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
​ʿĀ’ishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Whoever​​introduces​​into​
​this​​matter​​of​​ours​​(i.e.​​the​​religion)​​something​​that​​does​​not​​belong​​to​​it,​​it​​will​​be​​rejected.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٩ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ،​​»أَمَّ دُ عْ نَّ​​بَ إِ رَ​​فَ يْ يثِ​​خَ دِ ابُ​​الْحَ تَ ،​​كِ رَ​​اللَّهِ يْ خَ يِ​​وَ دْ هَ
يُ​​الْ دْ ،​​هَ دٍ مَّ حَ ​​مُ

رَّ شَ ورِ​​وَ أُمُ ا،​​الْ هَ اتُ ثَ دَ حْ كُلَّ​​مُ ةٍ​​وَ عَ دْ «.​​بِ الَةٌ لَ اهُ​​ضَ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ
​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“To​​proceed:​​The​​best​​speech​
​is​​the​​Book​​of​​Allah,​​and​​the​​best​​guidance​​is​​the​​guidance​​of​​Muhammad.​​The​​worst​​affairs​
​are​​newly​​introduced​​matters​​(in​​religion),​​and​​every​​innovation​​is​​misguidance.”​​(Muslim)​
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​The​​Chapter​​of​​Knowledge​

نْ​​‹​​١ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لِّغُ نِّي​​»بَ لَوْ​​عَ ةً​​وَ وا​​آيَ ثُ دِّ حَ نْ​​وَ نِي​​عَ يلَ​​بَ ائِ رَ سْ ا​​إِ لَ ​​وَ
جَ رَ نْ​​حَ مَ بَ​​وَ لَيَّ​​كَذَ ا​​عَ دً مِّ عَ تَ أْ​​مُ وَّ بَ تَ لْيَ هُ​​فَ دَ عَ قْ نَ​​مَ «.​​مِ ارِ اهُ​​النَّ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​ʿAbdullāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Convey​​from​
​me,​​even​​if​​it​​is​​one​​verse;​​and​​narrate​​from​​the​​Children​​of​​Israel​​without​​hesitation,​​but​
​whoever​​deliberately​​lies​​about​​me,​​let​​him​​take​​his​​seat​​in​​the​​Fire.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٢ عَ ةَ​​وَ يَ اوِ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ دِ​​»مَ رِ هِ​​اللَّهُ​​يُ ا​​بِ رً يْ هُ​​خَ هْ قِّ فَ ي​​يُ ينِ​​فِ ا​​الدِّ مَ نَّ إِ ا​​وَ مٌ​​أَنَ اسِ اللَّهِ​​قَ ​​وَ
ي«. طِ عْ ارِيّ​​يُ خَ لِم(​​)البُ سْ مُ ​​وَ

​Muʿāwiyah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whomever​​Allah​​wishes​
​good​​for,​​He​​grants​​him​​understanding​​of​​the​​religion.​​I​​am​​only​​a​​distributor,​​but​​Allah​​is​​the​
​One​​who​​gives.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ اتَ​​»إِ انُ​​مَ سَ نْ إِ عَ​​الْ طَ قَ لُهُ​​انْ مَ ا​​عَ لَّ نْ​​إِ ةِ​​مِ اثَ :​​ثَلَ اءَ يَ ةٍ​​أَشْ قَ دَ ​​صَ
، ةٍ يَ ارِ لْمٍ​​أَوْ​​جَ عُ​​عِ فَ تَ نْ ،​​يُ هِ لَدٍ​​أَوْ​​بِ الِحٍ​​وَ و​​صَ عُ دْ «.​​يَ اهُ​​لَهُ وَ سلم.​​رَ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“When​​a​​person​​dies,​
​their​​deeds​​end​​except​​for​​three:​​ongoing​​charity,​​beneficial​​knowledge,​​or​​a​​righteous​​child​
​who​​prays​​for​​them.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٤ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ا​​اللَّهَ​​»إِ ضُ​​لَ بِ قْ لْمَ​​يَ ا،​​الْعِ اعً زَ تِ نْ​​انْ لَكِ ضُ​​وَ بِ قْ لْمَ​​يَ ​​الْعِ
ضِ بْ قَ ،​​بِ اءِ لَمَ ى​​الْعُ تَّ ا​​حَ ذَ قِ​​لَمْ​​إِ بْ ا​​يُ الِمً ذَ​​عَ خَ اسُ​​اتَّ ا​​النَّ وسً ؤُ ا،​​رُ الً هَّ لُوا​​جُ ئِ سُ ا​​فَ وْ تَ أَفْ رِ​​فَ يْ غَ لْمٍ​​بِ لُّوا​​عِ ضَ لُّوا«.​​فَ أَضَ ارِيّ​​وَ خَ ​​)البُ

لِم( سْ مُ ​​وَ
​ʿAbdullāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Allah​​does​​not​
​take​​away​​knowledge​​by​​removing​​it,​​but​​He​​takes​​away​​knowledge​​by​​taking​​away​​the​
​scholars.​​When​​no​​scholar​​remains,​​people​​will​​take​​ignorant​​leaders​​who​​will​​issue​​rulings​
​without​​knowledge,​​thus​​they​​will​​go​​astray​​and​​lead​​others​​astray.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥ يرِ​​عَ نِ​​كَثِ سٍ​​بْ يْ :​​عنه​​الله​​رضي​​قَ الَ تُ​​قَ ا​​كُنْ الِسً عَ​​جَ اءِ​​أَبِي​​مَ دَ رْ ي​​الدَّ دِ​​فِ جِ سْ قَ​​مَ شْ مَ هُ​​دِ اءَ جَ لٌ​​فَ جُ :​​رَ الَ قَ ا​​فَ ا​​"يَ ​​أَبَ
اءِ دَ رْ نِّي​​الدَّ كَ​​إِ تُ ئْ نْ​​جِ ةِ​​مِ ينَ دِ ولِ​​مَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​الرَّ تُ​​مَ ئْ ".​​جِ ةٍ اجَ :​​لِحَ الَ قَ نِّي​​فَ إِ تُ​​"فَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نْ​​يَ لَكَ​​مَ ا​​سَ رِيقً ​​طَ
لُبُ طْ يهِ​​يَ ا​​فِ لْمً لَكَ​​عِ هِ​​اللَّهُ​​سَ ا​​بِ رِيقً نْ​​طَ قِ​​مِ رُ ،​​طُ ةِ نَّ نَّ​​الْجَ إِ كَةَ​​وَ ائِ لَ عُ​​الْمَ ضَ ا​​لَتَ هَ تَ حَ نِ ى​​أَجْ الِبِ​​رِضً ،​​لِطَ لْمِ نَّ​​الْعِ إِ الِمَ​​وَ رُ​​الْعَ فِ غْ تَ سْ ​​يَ
نْ​​لَهُ ي​​مَ اتِ​​فِ اوَ مَ نْ​​السَّ مَ ي​​وَ ضِ​​فِ أَرْ  انُ​​الْ يتَ الْحِ ي​​وَ فِ​​فِ وْ ،​​جَ اءِ نَّ​​الْمَ إِ لَ​​وَ ضْ الِمِ​​فَ لَى​​الْعَ دِ​​عَ ابِ لِ​​الْعَ ضْ رِ​​كَفَ مَ لَةَ​​الْقَ رِ​​لَيْ دْ لَى​​الْبَ ​​عَ

رِ ائِ ،​​سَ بِ اكِ نَّ​​الْكَوَ إِ اءَ​​وَ لَمَ ةُ​​الْعُ ثَ رَ ،​​وَ اءِ يَ بِ أَنْ  لَمْ​​الْ وا​​وَ ثُ رِّ وَ ا​​يُ ارً ينَ ا​​دِ لَ ا،​​وَ مً هَ رْ نْ​​دِ لَكِ وا​​وَ ثُ رَّ ،​​وَ لْمَ نْ​​الْعِ مَ هُ​​فَ ذَ ذَ​​أَخَ ظٍّ​​أَخَ «.​​بِحَ رٍ افِ ​​وَ
اهُ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ و​​وَ أَبُ دَ​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ .​​مَ يُّ ارِمِ الدَّ ​​وَ

​Kathīr​​bin​​Qays​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​I​​was​​sitting​​with​​Abū​​Dardāʾ​​in​​the​​mosque​​of​​Damascus​
​when​​a​​man​​came​​to​​him​​and​​said,​​“O​​Abū​​Dardāʾ,​​I​​have​​come​​from​​the​​town​​of​​the​
​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​,​​not​​for​​any​​need​​but​​to​​hear​​a​​tradition.”​​He​​replied:​​“I​​heard​​the​​Messenger​
​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​‘Whoever​​travels​​a​​path​​seeking​​knowledge,​​Allah​​makes​​the​​path​​to​
​Paradise​​easy​​for​​him;​​the​​angels​​lower​​their​​wings​​in​​approval​​of​​the​​seeker;​​the​​inhabitants​
​of​​the​​heavens​​and​​the​​earth​​and​​the​​fish​​in​​the​​sea​​pray​​for​​forgiveness​​for​​him.​​The​
​superiority​​of​​the​​learned​​over​​the​​devout​​is​​like​​the​​moon​​on​​the​​night​​of​​full​​moon​​over​​the​
​stars.​​The​​scholars​​are​​the​​inheritors​​of​​the​​Prophets;​​the​​Prophets​​did​​not​​leave​​dinar​​or​
​dirham​​inheritance,​​only​​knowledge,​​so​​whoever​​acquires​​it​​has​​acquired​​abundant​​good​
​fortune.’”​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​Ibn​​Majah,​​and​​Darimi)​
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نْ​​‹​​٦ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ انِ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لَتَ صْ ا​​»خَ انِ​​لَ عَ مِ تَ ي​​تَجْ :​​فِ قٍ افِ نَ نُ​​مُ سْ تٍ​​حُ مْ ا​​سَ لَ هٌ​​وَ قْ ي​​فِ ​​فِ
.» ينِ اهُ​​الدِّ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Two​​qualities​​are​
​never​​found​​together​​in​​a​​hypocrite:​​good​​manners​​and​​understanding​​of​​religion.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٧ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ جَ​​»مَ رَ ي​​خَ لَبِ​​فِ لْمِ​​طَ وَ​​الْعِ هُ ي​​فَ يلِ​​فِ بِ ى​​اللَّهِ​​سَ تَّ «.​​حَ عَ جِ رْ اهُ​​يَ وَ ​​رَ
يّ ذِ مِ رْ .​​التِّ يّ ارِمِ الدَّ ​​وَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​​sets​​out​​seeking​
​knowledge​​is​​in​​the​​path​​of​​Allah​​until​​he​​returns.”​​(Tirmidhi​​and​​Darimi)​

نْ​​‹​​٨ عَ اءِ​​أَبِي​​وَ دَ رْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الدَّ الَ نَّ​​قَ نْ​​»إِ رِّ​​مِ اسِ​​أَشَ دَ​​النَّ نْ لَةً​​اللَّهِ​​عِ زِ نْ مَ​​مَ وْ :​​يَ ةِ امَ يَ الِمٌ​​الْقِ ا​​عَ عُ​​لَ فِ تَ نْ «.​​يَ هِ لْمِ عِ اهُ​​بِ وَ ​​رَ
. يّ ارِمِ ​​الدَّ

​Abū​​Dardāʾ​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​“The​​worst​​position​​in​​the​​sight​​of​​Allah​​on​​the​​Day​​of​
​Resurrection​​will​​be​​of​​a​​scholar​​who​​does​​not​​benefit​​from​​his​​knowledge.”​​(Darimi)​

نِ​​‹​​٩ عَ نِ​​وَ ودٍ​​ابْ عُ سْ :​​عنه​​الله​​رضي​​مَ الَ الَ​​قَ ولُ​​لِي​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لَّمُ عَ لْمَ​​»تَ وهُ​​الْعِ لِّمُ عَ ،​​وَ اسَ وا​​النَّ لَّمُ عَ ائِضَ​​تَ رَ ا​​الْفَ وهَ لِّمُ عَ ​​وَ
، اسَ وا​​النَّ لَّمُ عَ آنَ​​تَ رْ وهُ​​الْقُ لِّمُ عَ ،​​وَ اسَ نِّي​​النَّ إِ ؤٌ​​فَ رُ وضٌ​​امْ بُ قْ لْمُ​​مَ الْعِ بَضُ​​وَ قْ يُ رُ​​سَ هَ تَظْ نُ​​وَ تَ ى​​الْفِ تَّ لِفَ​​حَ تَ خْ انِ​​يَ نَ ي​​اثْ ةٍ​​فِ رِيضَ ا​​فَ ​​لَ
انِ دَ جِ ا​​يَ دً لُ​​أَحَ صِ فْ ا«.​​يَ مَ هُ نَ يْ اهُ​​بَ وَ يُّ​​رَ ارِمِ .​​الدَّ يّ نِ طْ قُ ارَ الدَّ ​​وَ

​Ibn​​Masʿūd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said​​to​​him:​​“Acquire​
​knowledge​​and​​teach​​it​​to​​people;​​learn​​the​​obligatory​​duties​​and​​teach​​them​​to​​people;​​learn​
​the​​Qur’an​​and​​teach​​it​​to​​people.​​I​​am​​a​​man​​who​​will​​be​​taken​​away,​​and​​knowledge​​will​​be​
​taken​​away.​​Trials​​will​​appear​​until​​two​​people​​disagree​​about​​an​​obligatory​​matter​​and​
​cannot​​find​​anyone​​to​​decide​​between​​them.”​​(Darimi​​and​​Daraqutni)​
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​The​​Chapter​​of​​Funerals​

نْ​​‹​​١ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ قُّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مِ​​»حَ لِ سْ لَى​​الْمُ مِ​​عَ لِ سْ :​​الْمُ سٌ مْ دُّ​​خَ ،​​رَ امِ لَ ةُ​​السَّ ادَ يَ عِ ​​وَ
، رِيضِ اعُ​​الْمَ بَ اتِّ ،​​وَ زِ ائِ نَ ةُ​​الْجَ ابَ جَ إِ ،​​وَ ةِ وَ عْ يتُ​​الدَّ مِ تَشْ «​​وَ سِ اطِ اهُ​​الْعَ وَ ارِيُّ​​رَ خَ مٌ​​الْبُ لِ سْ مُ ​​وَ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“A​​Muslim​​has​​five​​duties​
​towards​​another​​Muslim:​​to​​return​​the​​greeting​​of​​peace,​​visit​​the​​sick,​​follow​​funerals,​​accept​
​an​​invitation,​​and​​say​​‘May​​Allah​​have​​mercy​​on​​you’​​when​​one​​sneezes.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢ انَ​​عَ مَ ثْ نِ​​عُ اصِ​​أَبِي​​بْ هُ​​عنه​​الله​​رضي​​الْعَ كَا​​أَنَّ لَى​​شَ ولِ​​إِ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ عً جَ هُ​​وَ دُ جِ ي​​يَ ،​​فِ هِ دِ سَ الَ​​جَ قَ ولُ​​لَهُ​​فَ سُ ​​اللَّهِ​​رَ
عْ​​صلى الله عليه وسلم: كَ​​»ضَ دَ لَى​​يَ ي​​عَ لَمُ​​الَّذِ أْ نْ​​يَ كَ​​مِ دِ سَ :​​جَ لْ قُ مِ​​وَ سْ ا،​​اللَّهِ​​بِ اثً لْ​​ثَلَ قُ عَ​​وَ بْ :​​سَ اتٍ رَّ وذُ​​مَ ةِ​​أَعُ زَّ عِ هِ​​اللَّهِ​​بِ تِ رَ دْ قُ نْ​​وَ رِّ​​مِ ا​​شَ دُ​​مَ ​​أَجِ

.» رُ اذِ أُحَ :​​وَ الَ لْتُ​​قَ عَ فَ بَ​​فَ هَ أَذْ ا​​اللَّهُ​​فَ اهُ​​بِي.​​كَانَ​​مَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ
​Uthman​​bin​​Abi​​al-‘As​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​he​​complained​​to​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​of​
​pain​​he​​felt​​in​​his​​body.​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​told​​him,​​“Place​​your​​hand​​on​​the​​area​
​that​​hurts​​in​​your​​body​​and​​say​​three​​times,​​‘In​​the​​name​​of​​Allah,’​​and​​then​​say​​seven​​times,​
​‘I​​seek​​refuge​​in​​the​​might​​and​​power​​of​​Allah​​from​​the​​evil​​of​​what​​I​​feel​​and​​fear.’”​​He​​said,​
​“I​​did​​so,​​and​​Allah​​removed​​my​​pain.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٣ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ اءُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ دَ هَ :​​»الشُّ ةٌ سَ مْ ،​​خَ ونُ عُ طْ ،​​الْمَ ونُ طُ بْ الْمَ ،​​وَ رِيقُ الْغَ بُ​​وَ احِ صَ ​​وَ
، مِ دْ يدُ​​الْهَ هِ الشَّ ي​​وَ يلِ​​فِ بِ «​​سَ اهُ​​اللَّهِ وَ ارِيُّ​​رَ خَ مٌ​​الْبُ لِ سْ مُ ​​وَ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“There​​re​​five​​types​​of​
​martyrs:​​one​​who​​dies​​of​​plague,​​one​​who​​dies​​of​​an​​internal​​illness,​​one​​who​​drowns,​​one​
​who​​is​​killed​​by​​a​​collapsing​​structure,​​and​​one​​who​​is​​martyred​​in​​the​​path​​of​​Allah.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤ دِ​​عَ يْ نِ​​زَ مَ​​بْ قَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَرْ الَ نِي​​قَ ادَ يُّ​​عَ بِ نْ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ عٍ​​مِ جَ نِي.​​كَانَ​​وَ يبُ صِ اهُ​​يُ وَ دُ​​رَ مَ و​​أَحْ أَبُ دَ​​وَ اوُ ​​دَ
​Zaid​​bin​​Arqam​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​visited​​me​​when​​I​​was​​suffering​​from​
​an​​illness.​​(Ahmad​​and​​Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٥ نِ​​عَ اسٍ​​ابْ بَّ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ​​»مَ مٍ​​مِ لِ سْ ودُ​​مُ عُ ا​​يَ مً لِ سْ ولُ​​مُ قُ يَ عَ​​فَ بْ :​​سَ اتٍ رَّ أَلُ​​مَ ​​اللَّهَ​​أَسْ
يمَ ظِ بَّ​​الْعَ شِ​​رَ رْ يمِ​​الْعَ ظِ ،​​أَنْ​​الْعَ كَ يَ فِ شْ ا​​يَ لَّ ،​​إِ يَ فِ ا​​شُ لَّ كُونَ​​أَنْ​​إِ دْ​​يَ رَ​​قَ ضَ «​​حَ لُهُ اهُ​​أَجَ وَ و​​رَ دَ​​أَبُ اوُ يُّ​​دَ ذِ مِ رْ التِّ ​​وَ

​Ibn​​Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“No​​Muslim​​visits​​a​​sick​​Muslim​
​and​​says​​seven​​times,​​‘I​​ask​​Allah,​​the​​Mighty,​​the​​Lord​​of​​the​​Mighty​​Throne,​​to​​cure​​you,’​
​except​​that​​he​​will​​be​​cured—unless​​his​​appointed​​time​​has​​come.”​
​(Abu​​Dawud​​and​​Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٦ ةَ​​عَ شَ ائِ :​​عنها​​الله​​رضي​​عَ الَتْ تُ​​قَ أَيْ يَّ​​رَ بِ وَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ هُ ،​​وَ تِ وْ الْمَ هُ​​بِ دَ نْ عِ حٌ​​وَ دَ يهِ​​قَ ،​​فِ اءٌ وَ​​مَ هُ لُ​​وَ خِ دْ هُ​​يُ دَ ي​​يَ ،​​فِ حِ دَ مَّ​​الْقَ ​​ثُ
حُ سَ مْ ،​​يَ هُ هَ جْ مَّ​​وَ :​​ثُ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ لَى​​أَعِ اتِ​​عَ كَرَ نْ ،​​مُ تِ وْ اتِ​​أَوْ​​الْمَ كَرَ «​​سَ تِ وْ اهُ​​الْمَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ نُ​​التِّ ابْ هْ​​وَ اجَ ​​مَ

​Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported:​​I​​saw​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​in​​his​​final​​moments.​​He​​had​​a​​cup​​of​
​water​​beside​​him,​​and​​he​​would​​dip​​his​​hand​​into​​it,​​then​​wipe​​his​​face​​and​​say,​​“O​​Allah,​
​help​​me​​to​​bear​​the​​distress​​of​​death,”​​or,​​“the​​agony​​of​​death.”​​(Tirmidhi​​and​​Ibn​​Majah)​
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نْ​​‹​​٧ يدٍ​​أَبِي​​عَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ مْ​​»إِ لْتُ خَ لَى​​دَ ،​​عَ رِيضِ وا​​الْمَ سُ فِّ نَ ي​​لَهُ​​فَ ،​​فِ هِ لِ نَّ​​أَجَ إِ لِكَ​​فَ ا​​ذَ ​​لَ
دُّ رُ ا،​​يَ ئً يْ بُ​​شَ يِّ طَ يُ «​​وَ هِ سِ فْ نَ اهُ​​بِ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ نُ​​التِّ ابْ ،​​وَ هْ اجَ الَ​​مَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ رِيبٌ​​حَ ​​غَ

​Abu​​Sa‘id​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“When​​you​​visit​​a​​sick​​person,​
​give​​them​​hope​​for​​a​​long​​life.​​That​​will​​not​​change​​anything,​​but​​it​​will​​bring​​them​​comfort.”​
​(Tirmidhi​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​٨ رَ​​عَ مَ نِ​​عُ ابِ​​بْ طَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ لْتَ​​»إِ خَ لَى​​دَ ،​​عَ رِيضٍ هُ​​مَ رْ مُ و​​فَ عُ دْ ،​​يَ نَّ​​لَكَ إِ هُ​​فَ اءَ عَ ​​دُ
اءِ عَ «​​كَدُ كَةِ ائِ لَ اهُ​​الْمَ وَ نُ​​رَ هْ​​ابْ اجَ ​​مَ

​‘Umar​​bin​​al-Khattab​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“When​​you​​visit​​a​​sick​
​person,​​ask​​them​​to​​supplicate​​for​​you,​​for​​their​​supplication​​is​​like​​that​​of​​the​​angels.”​
​(Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​٩ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ اتَ​​»مَ ا،​​مَ رِيضً اتَ​​مَ ا،​​مَ يدً هِ يَ​​أَوْ​​شَ قِ ةَ​​وُ نَ تْ ،​​فِ رِ بْ يَ​​الْقَ دِ غُ ​​وَ
رِيحَ هِ​​وَ لَيْ هِ​​عَ قِ رِزْ نَ​​بِ «​​مِ ةِ نَّ اهُ​​الْجَ وَ نُ​​رَ هْ​​ابْ اجَ يُّ​​مَ قِ هَ يْ الْبَ ي​​وَ بِ​​فِ عَ انِ​​شُ يمَ إِ ​​الْ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​​dies​​due​​to​​illness​
​dies​​as​​a​​martyr,​​or​​will​​be​​protected​​from​​the​​trial​​of​​the​​grave,​​and​​will​​have​​his​​provision​
​brought​​to​​him​​morning​​and​​evening​​from​​Paradise.”​
​(Ibn​​Majah​​and​​Bayhaqi​​in​​Shu‘b​​al-Iman)​

نْ​​‹​​١٠ رٍ​​عَ ابِ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ ارُّ​​قَ نَ​​»الْفَ ونِ​​مِ اعُ ارِّ​​الطَّ نَ​​كَالْفَ فِ​​مِ حْ رُ​​الزَّ ابِ الصَّ يهِ​​وَ رُ​​لَهُ​​فِ «​​أَجْ يدٍ هِ ​​شَ
اهُ وَ دُ​​رَ مَ ​​أَحْ

​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​one​​who​​flees​​from​​the​​plague​​is​
​like​​the​​one​​who​​flees​​from​​battle,​​but​​the​​one​​who​​endures​​it​​will​​have​​the​​reward​​of​​a​
​martyr.”​​(Ahmad)​

نْ​​‹​​١١ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رُ ثِ رَ​​»أَكْ كْ مِ​​ذِ اذِ اتِ​​هَ «​​اللَّذَّ تِ وْ اهُ​​الْمَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ يُّ​​التِّ ائِ سَ النَّ ​​وَ
نُ ابْ هْ​​وَ اجَ ​​مَ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Keep​​much​​in​​your​
​remembrance​​the​​destroyer​​of​​enjoyments,​​i.e.,​​death.”​​(Tirmidhi,​​Nasa'i,​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​١٢ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ةُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ فَ نِ​​»تُحْ مِ ؤْ «​​الْمُ تُ وْ اهُ​​الْمَ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​الْبَ بِ​​فِ عَ انِ​​شُ يمَ إِ ​​الْ
​‘Abdullah​​bin​​‘Amr​​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​gift​​to​​a​​believer​​is​​death.”​
​(Bayhaqi​​in​​Shu‘b​​al-Iman)​

نْ​​‹​​١٣ يدٍ​​أَبِي​​عَ عِ أَبِي​​سَ ةَ​​وَ رَ يْ رَ ا:​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نُ تَاكُمْ​​»لَقِّ وْ ا​​مَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ «​​إِ اهُ​​اللَّهُ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ
​Abu​​Sa‘id​​and​​Abu​​Huraira​​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Prompt​​your​​dying​​ones​​to​
​say:​​‘There​​is​​no​​god​​but​​Allah.’”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٤ اذِ​​عَ عَ نِ​​مُ لٍ​​بْ بَ :​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رُ​​كَانَ​​»مَ هِ​​آخِ امِ ا​​كَلَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ لَ​​اللَّهُ​​إِ خَ «​​دَ ةَ نَّ اهُ​​الْجَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ
​Mu‘adh​​bin​​Jabal​​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever's​​last​​words​​are​​‘There​​is​
​no​​god​​but​​Allah’​​will​​enter​​Paradise.”​​(Abu​​Dawud)​
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نْ​​‹​​١٥ لِ​​عَ قِ عْ نِ​​مَ ارٍ​​بْ سَ :​​يَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ةَ​​»اقرؤوا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ورَ لَى​​)يس(​​سُ «​​عَ تَاكُمْ وْ اهُ​​مَ وَ دُ​​رَ مَ و​​أَحْ أَبُ د​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ ​​مَ
​Ma‘qil​​bin​​Yasar​​reported:​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Recite​​Surah​​Ya-Sin​​over​​your​​dying.”​
​(Ahmad,​​Abu​​Dawud,​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​١٦ ةَ​​عَ شَ ائِ :​​عَ الَتْ نَّ​​قَ ا​​إِ رٍ​​أَبَ كْ لَ​​بَ بَّ يَّ​​قَ بِ وَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ هُ .​​وَ تٌ يِّ اهُ​​مَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ نُ​​التِّ ابْ هْ​​وَ اجَ ​​مَ
​‘A’ishah​​reported:​​Abu​​Bakr​​kissed​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​after​​his​​passing.​
​(Tirmidhi​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​١٧ ةَ​​عَ شَ ائِ :​​عنها​​الله​​رضي​​عَ الَتْ نَّ​​قَ ولَ​​إِ سُ نَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ي​​كُفِّ ةِ​​فِ اثَ ابٍ​​ثَلَ وَ ةٍ​​أَثْ يَّ انِ مَ ةٍ​​بِيضٍ​​يَ يَّ ولِ حُ نْ​​سَ ،​​مِ فٍ سُ سَ​​كُرْ ​​لَيْ
ا يهَ يصٌ​​فِ مِ ا​​قَ لَ .​​وَ ةٌ امَ مَ ​​عِ

​‘A’ishah​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​was​​shrouded​​in​​three​​white​
​Yemeni​​cotton​​garments​​from​​Sahul,​​without​​a​​shirt​​or​​a​​turban.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٨ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رِعُ ،​​»أَسْ ةِ ازَ نَ الْجَ نْ​​بِ إِ ةً​​تَكُ​​فَ الِحَ رٌ​​صَ يْ خَ ا​​فَ هَ ونَ مُ دِّ قَ ،​​تُ هِ لَيْ ​​إِ
نْ إِ ى​​تَكُ​​وَ وَ لِكَ​​سِ رٌّ​​ذَ شَ هُ​​فَ ونَ عُ نْ​​تَضَ «.​​عَ كُمْ ابِ ​​رِقَ

​Abu​​Hurairah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Hasten​​with​​the​​funeral​
​procession;​​for​​if​​the​​deceased​​was​​righteous,​​it​​is​​a​​good​​state​​to​​which​​you​​are​​bringing​
​them,​​and​​if​​they​​were​​otherwise,​​then​​it​​is​​an​​evil​​you​​are​​relieving​​yourselves​​of.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٩ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ يَّ​​أَنَّ​​عنه:​​الله​​رضي​​هُ بِ ى​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ اسِ​​نَعَ لنَّ يَّ​​لِ اشِ جَ مَ​​النَّ وْ ي​​الْيَ اتَ​​الَّذِ ،​​مَ يهِ جَ​​فِ رَ خَ مْ​​وَ هِ لَى​​بِ لَّى،​​إِ صَ ​​الْمُ
فَّ صَ مْ​​فَ هِ رَ​​بِ كَبَّ عَ​​وَ بَ .​​أَرْ اتٍ يرَ بِ ​​تَكْ

​Abu​​Hurairah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​announced​​to​​the​​people​​the​​death​​of​​the​
​Negus​​on​​the​​day​​he​​passed​​away.​​He​​then​​took​​them​​to​​the​​prayer​​area,​​arranged​​them​​in​
​rows,​​and​​pronounced​​four​​takbirs​​over​​him.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٠ فِ​​عَ وْ نِ​​عَ الِكٍ​​بْ :​​عنه​​الله​​رضي​​مَ الَ لَّى​​قَ ولُ​​صَ سُ لَى​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ةٍ​​عَ ازَ نَ تُ​​جَ ظْ فِ حَ نْ​​فَ هِ​​مِ ائِ عَ وَ​​دُ هُ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ رْ​​»اللَّهُ فِ ​​اغْ
هُ​​لَهُ مْ حَ ارْ هِ​​وَ افِ عَ فُ​​وَ اعْ هُ​​وَ نْ مْ​​عَ رِ أَكْ لَهُ​​وَ زُ عْ​​نُ سِّ وَ لَهُ​​وَ خَ دْ لْهُ​​مُ سِ اغْ اءِ​​وَ الْمَ لْجِ​​بِ الثَّ دِ​​وَ رَ الْبَ هِ​​وَ قِّ نَ نَ​​وَ ا​​مِ ايَ طَ ا​​الْخَ تَ​​كَمَ يْ قَّ بَ​​نَ وْ ​​الثَّ

ضَ يَ أَبْ  نَ​​الْ لْهُ​​الدنس​​مِ أَبدِ ا​​وَ ارً ا​​دَ رً يْ نْ​​خَ هِ​​مِ ارِ ا​​دَ لً أَهْ ا​​وَ رً يْ نْ​​خَ هِ​​مِ لِ ا​​أَهْ جً وْ زَ ا​​وَ رً يْ نْ​​خَ هِ​​مِ جِ وْ لْهُ​​زَ خِ أَدْ ةَ​​وَ نَّ هُ​​الْجَ ذْ عِ نْ​​وَ ابِ​​مِ ذَ ​​عَ
رِ بْ نْ​​الْقَ مِ ابِ​​وَ ذَ «.​​عَ ارِ ي​​النَّ فِ :​​وَ ةٍ ايَ هِ​​رِوَ قِ ةَ​​»وَ نَ تْ رِ​​فِ بْ ابَ​​الْقَ ذَ عَ «.​​وَ ارِ :​​النَّ الَ ى​​قَ تَّ تُ​​حَ يْ نَّ ا​​أَكُونَ​​أَنْ​​تَمَ لِكَ​​أَنَ .​​ذَ تُ يِّ ​​الْمَ

​‘Auf​​bin​​Malik​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​prayed​​at​​a​​funeral​​and​​I​​have​
​memorised​​some​​of​​his​​supplication.​​He​​was​​saying,​​“O​​Allah,​​forgive​​him,​​show​​him​​mercy,​
​grant​​him​​security,​​pardon​​him,​​grant​​him​​noble​​provision​​and​​a​​spacious​​lodging,​​wash​​him​
​with​​water,​​snow​​and​​ice,​​purify​​him​​from​​sins​​as​​You​​have​​purified​​the​​white​​garment​​from​
​filth,​​give​​him​​a​​better​​abode​​in​​place​​of​​his​​current​​one,​​a​​better​​family​​in​​place​​of​​his​​current​
​one,​​and​​a​​better​​spouse​​in​​place​​of​​his​​current​​one,​​cause​​him​​to​​enter​​paradise​​and​
​preserve​​him​​from​​the​​trial​​in​​the​​grave​​and​​the​​punishment​​in​​hell.”​​In​​another​​version:​​“And​
​guard​​him​​from​​the​​trial​​in​​the​​grave​​and​​the​​punishment​​in​​hell.”​​He​​added,​​“I​​wished​​I​​had​
​been​​that​​dead​​person.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢١ ةَ​​عَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ وا​​»لَ بُّ اتَ​​تَسُ وَ أَمْ  مْ​​الْ هُ نَّ إِ دْ​​فَ ا​​قَ وْ ضَ لَى​​أَفْ ا​​إِ وا«​​مَ مُ دَّ اهُ​​قَ وَ ​​رَ
. ارِيّ خَ ​​البُ

​‘A’ishah​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Do​​not​​revile​​the​​dead,​​for​
​they​​have​​come​​to​​what​​they​​have​​sent​​before​​them.”​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​٢٢ دٍ​​أَبِي​​عَ ثَ رْ يِّ​​مَ وِ نَ يَ​​الْغَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ وا​​»لَ لِسُ لَى​​تَجْ ورِ​​عَ بُ ا​​الْقُ لَ لُّوا​​وَ ا«.​​تُصَ هَ لَيْ اهُ​​إِ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ
​Abu​​Marthad​​al-Ghanawi​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Do​​not​​sit​
​on​​graves,​​and​​do​​not​​pray​​facing​​them.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٣ نِ​​عَ رَ​​ابْ مَ يَ​​عُ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ مَ هُ نْ يَّ​​أَنَّ​​عَ بِ ا​​كَانَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ذَ لَ​​إِ خَ تَ​​أَدْ يِّ رَ​​الْمَ بْ :​​الْقَ الَ مِ​​قَ سْ اللَّهِ​​اللَّهِ​​»بِ بِ لَى​​وَ عَ لَّةِ​​وَ ولِ​​مِ سُ ​​اللَّهِ​​رَ
ي​​صلى الله عليه وسلم«. فِ :​​وَ ةٍ ايَ لَى​​رِوَ عَ ةِ​​»وَ نَّ ولِ​​سُ سُ اهُ​​صلى الله عليه وسلم«.​​اللَّهِ​​رَ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ نُ​​وَ ابْ ،​​وَ هْ اجَ ى​​مَ وَ رَ و​​وَ دَ​​أَبُ اوُ .​​دَ ةَ يَ انِ ​​الثَّ

​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported:​​When​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​placed​​the​​deceased​​in​​the​​grave,​​he​
​said,​​“In​​the​​name​​of​​Allah,​​by​​Allah’s​​grace,​​and​​following​​the​​creed​​of​​the​​Messenger​​of​
​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​.”​​A​​version​​has,​​“And​​following​​the​​Sunnah​​of​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​.”​
​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​Ibn​​Majah,​​and​​Abu​​Dawud​​transmitted​​the​​second​​version)​

نْ​​‹​​٢٤ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رَ​​بْ مَ يَ​​عُ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ مَ هُ نْ :​​عَ الَ تُ​​قَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ولُ قُ ا​​يَ ذَ اتَ​​»إِ كُمْ​​مَ دُ ا​​أَحَ لَ وهُ​​فَ سُ بِ وا​​تَحْ رِعُ أَسْ هِ​​وَ لَى​​بِ ​​إِ
، رِهِ بْ أْ​​قَ رَ قْ لْيُ دَ​​وَ نْ هِ​​عِ أْسِ ةُ​​رَ حَ اتِ ةِ​​فَ رَ قَ دَ​​الْبَ نْ عِ هِ​​وَ لَيْ ةِ​​رِجْ مَ اتِ خَ «.​​بِ ةِ رَ قَ اهُ​​الْبَ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​الْبَ بِ​​فِ عَ ،​​شُ انِ يمَ إِ :​​الْ الَ قَ يحُ​​وَ حِ الصَّ هُ​​وَ ​​أَنَّ
وفٌ قُ وْ .​​مَ هِ لَيْ ​​عَ

​‘Abdullah​​bin​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported:​​I​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“When​​one​​of​​you​
​dies,​​do​​not​​delay​​him,​​but​​take​​him​​quickly​​to​​his​​grave,​​and​​let​​the​​opening​​verses​​of​​Surah​
​al-Baqarah​​be​​recited​​at​​his​​head​​and​​its​​concluding​​verses​​at​​his​​feet.”​
​(Bayhaqi​​transmitted​​it​​in​​Shu‘b​​al-Iman​​and​​said​​the​​correct​​view​​is​​that​​it​​does​​not​​go​
​farther​​back​​than​​him.)​

نْ​​‹​​٢٥ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ ودٍ​​بْ عُ سْ يَ​​مَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ى​​»مَ زَّ ا​​عَ ابً صَ لَهُ​​مُ لُ​​فَ ثْ «.​​مِ هِ رِ اهُ​​أَجْ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
نُ ابْ ،​​وَ هْ اجَ الَ​​مَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ رِيبٌ​​حَ ا​​غَ هُ​​لَ رِفُ عْ ا​​نَ وعً فُ رْ ا​​مَ لَّ نْ​​إِ يثِ​​مِ دِ لِيِّ​​حَ نِ​​عَ ،​​بْ مٍ اصِ :​​عَ الَ قَ اهُ​​وَ وَ رَ مْ​​وَ هُ ضُ عْ نْ​​بَ ​​عَ
دِ مَّ حَ نِ​​مُ ةَ​​بْ وقَ ا​​سُ ذَ هَ ادِ​​بِ نَ سْ إِ ا.​​الْ وفً قُ وْ ​​مَ

​‘Abdullah​​bin​​Mas‘ud​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​
​consoles​​a​​bereaved​​person​​will​​receive​​a​​reward​​similar​​to​​his.”​
​(Tirmidhi​​and​​Ibn​​Majah.​​Tirmidhi​​said:​​This​​is​​a​​gharib​​hadith,​​and​​we​​do​​not​​know​​it​​as​
​marfu‘​​except​​from​​the​​narration​​of​​‘Ali​​bin​​‘Asim.​​He​​also​​mentioned​​that​​some​​narrated​​it​
​from​​Muhammad​​bin​​Suqah​​with​​this​​isnad​​in​​mawquf​​form)​

نْ​​‹​​٢٦ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍ​​بْ فَ عْ يَ​​جَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ا​​قَ اءَ​​لَمَّ يُ​​جَ عْ رٍ​​نَ فَ عْ الَ​​جَ يُّ​​قَ بِ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ عُ انِ آلِ​​»صَ رٍ​​لِ فَ عْ ا،​​جَ امً عَ دْ​​طَ قَ مْ​​فَ ​​أَتَاهُ
ا «.​​مَ مْ لُهُ غَ شْ اهُ​​يَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ دَ​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ .​​وَ هْ اجَ ​​مَ

​‘Abdullah​​bin​​Ja‘far​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​When​​the​​news​​of​​Ja‘far’s​​death​​came,​​the​​Prophet​
​​​​said,​​“Prepare​​food​​for​​Ja‘far’s​​family,​​for​​they​​have​​received​​something​​that​​preoccupiesصلى الله عليه وسلم
​them.”​​(Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​٢٧ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ارَ​​قَ يُّ​​زَ بِ رَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ بْ هِ​​قَ كَى​​أُمِّ بَ كَى​​فَ أَبْ نْ​​وَ ،​​مَ لَهُ وْ :​​حَ الَ قَ تُ​​فَ نْ ذَ أْ تَ بِّي​​»اسْ ي​​رَ ​​أَنْ​​فِ
رَ فِ غْ تَ ا​​أَسْ لَمْ​​لَهَ نْ​​فَ ذَ ؤْ هُ​​لِي،​​يُ تُ نْ ذَ أْ تَ اسْ ي​​وَ ورَ​​أَنْ​​فِ ا​​أَزُ هَ رَ بْ نَ​​قَ أُذِ وا​​لِي،​​فَ ورُ زُ ،​​فَ ورَ بُ ا​​الْقُ هَ نَّ إِ رُ​​فَ كِّ ذَ «.​​تُ تَ وْ اهُ​​الْمَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Abu​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​visited​​his​​mother’s​​grave​​and​​wept,​
​causing​​those​​around​​him​​to​​weep.​​He​​then​​said,​​“I​​asked​​my​​Lord’s​​permission​​to​​seek​
​forgiveness​​for​​her,​​but​​I​​was​​not​​permitted.​​Then​​I​​asked​​permission​​to​​visit​​her​​grave,​​and​​I​
​was​​permitted.​​So​​visit​​graves,​​for​​they​​remind​​you​​of​​death.”​​(Muslim)​
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نْ​​‹​​٢٨ ةَ​​عَ دَ يْ رَ يَ​​بُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ مْ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ هُ لِّمُ عَ ا​​يُ ذَ وا​​إِ جُ رَ لَى​​خَ رِ​​إِ ابِ قَ ولُوا:​​أَنْ​​الْمَ قُ امُ​​يَ لَ كُمْ​​»السَّ لَيْ لَ​​عَ ​​أَهْ
ارِ يَ نَ​​الدِّ ينَ​​مِ نِ مِ ؤْ ،​​الْمُ ينَ مِ لِ سْ الْمُ ا​​وَ نَّ إِ نْ​​وَ اءَ​​إِ كُمْ​​اللَّهُ​​شَ ،​​بِ ونَ قُ احِ أَلُ​​لَلَ ا​​اللَّهَ​​نَسْ لَكُمُ​​لَنَ «.​​وَ ةَ يَ افِ اهُ​​الْعَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Buraidah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​teach​​them​​to​​say​​when​
​they​​went​​out​​to​​the​​cemeteries,​​“Peace​​be​​upon​​you,​​inhabitants​​of​​the​​dwellings​​from​
​among​​the​​believers​​and​​the​​Muslims.​​If​​Allah​​wills,​​we​​shall​​join​​you.​​We​​ask​​Allah​​to​​grant​
​us​​and​​you​​well-being.”​​(Muslim)​

نِ​​‹​​٢٩ نِ​​عَ اسٍ​​ابْ بَّ يَ​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ رَّ​​قَ يُّ​​مَ بِ ورٍ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ بُ قُ ةِ​​بِ ينَ دِ الْمَ لَ​​بِ بَ أَقْ مْ​​فَ هِ لَيْ هِ​​عَ هِ جْ وَ :​​بِ الَ قَ امُ​​فَ لَ كُمْ​​»السَّ لَيْ ا​​عَ لَ​​يَ ​​أَهْ
ورِ بُ رُ​​الْقُ فِ غْ ا​​اللَّهُ​​يَ لَكُمْ​​لَنَ مْ​​وَ تُ ا​​أَنْ نَ لَفُ نُ​​سَ نَحْ «.​​وَ رِ أَثَ  الْ اهُ​​بِ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ .​​حَ رِيبٌ ​​غَ

​Ibn​​'Abbas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​God's​​messenger​​passed​​by​​some​​graves​​in​
​Medina,​​he​​turned​​his​​face​​towards​​them​​and​​said,​​"Peace​​be​​upon​​you,​​inhabitants​​of​​the​
​graves.​​God​​forgive​​us​​and​​you.​​You​​have​​gone​​before​​us,​​and​​we​​are​​coming​​after."​
​(Tirmidhi)​
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​The​​Chapter​​of​​Zakaat​

نِ​​‹​​١ نِ​​عَ اسٍ​​ابْ بَّ ولَ​​أَنَّ​​عَ سُ ثَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ عَ ا​​بَ اذً عَ لَى​​مُ نِ​​إِ مَ :​​الْيَ الَ قَ نَّك​​فَ مْ​​الْكتاب.​​أهل​​من​​قوما​​تَأتي​​»إِ هُ عُ ادْ لَى​​فَ ​​إِ
ةِ ادَ هَ ا​​أَنْ​​شَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ أَنَّ​​اللَّهُ​​إِ ا​​وَ دً مَّ حَ ولُ​​مُ سُ .​​رَ نْ​​اللَّهِ إِ مْ​​فَ لِك.​​أطاعوا​​هُ مْ​​لذَ هُ مْ لِ أَعْ دْ​​اللَّهَ​​أَنَّ​​فَ ضَ​​قَ رَ مْ​​فَ هِ لَيْ سَ​​عَ مْ ​​خَ
اتٍ لَوَ ي​​صَ مِ​​فِ وْ .​​الْيَ لَةِ اللَّيْ نْ​​وَ إِ لِك​​أطاعوا​​هم​​فَ م​​فرض​​قد​​الله​​أَن​​فأعلمهم​​لذَ هِ لَيْ ة​​عَ قَ دَ ذ​​صَ خَ ؤْ ​​أغنيائهم​​من​​تُ
ترد ي​​فَ .​​فِ مْ هِ ائِ رَ قَ نْ​​فُ إِ مْ​​فَ وا​​هُ اعُ .​​أَطَ لِكَ اكَ​​لِذَ يَّ إِ مَ​​فَ ائِ كَرَ مْ​​وَ الِهِ وَ قِ​​أَمْ اتَّ ةَ​​وَ وَ عْ لُومِ​​دَ ظْ هُ​​الْمَ نَّ إِ سَ​​فَ ا​​لَيْ هَ نَ يْ بَين​​بَ ​​الله​​وَ

فق​​حجاب« تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ
​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​sent​​Mu‘adh​​to​
​Yemen​​and​​said,​​“You​​are​​going​​to​​a​​people​​from​​the​​People​​of​​the​​Book,​​so​​invite​
​them​​to​​testify​​that​​there​​is​​no​​god​​worthy​​of​​worship​​except​​Allah​​and​​that​
​Muhammad​​is​​the​​Messenger​​of​​Allah.​​If​​they​​obey​​you​​in​​that,​​then​​inform​​them​​that​
​Allah​​has​​made​​five​​prayers​​obligatory​​upon​​them​​every​​day​​and​​night.​​If​​they​​obey​
​you​​in​​that,​​then​​inform​​them​​that​​Allah​​has​​obligated​​upon​​them​​a​​charity​​to​​be​
​taken​​from​​their​​wealthy​​and​​given​​to​​their​​poor.​​If​​they​​obey​​you​​in​​that,​​then​​beware​
​of​​taking​​the​​best​​of​​their​​wealth,​​and​​fear​​the​​supplication​​of​​the​​oppressed,​​for​​there​
​is​​no​​barrier​​between​​it​​and​​Allah.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نِ​​‹​​٢ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نِ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ادَ​​»مَ فَ تَ ا​​اسْ الً ا​​مَ لَ كَاة​​فَ يهِ​​زَ ى​​فِ تَّ «​​عيه​​يحول​​حَ لُ وْ ​​الْحَ
اهُ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​
​acquires​​wealth,​​there​​is​​no​​zakah​​due​​on​​it​​until​​a​​full​​year​​passes​​over​​it.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​الْخُ الَ ا​​قَ نَّ رِجُ​​كُ خْ كَاةَ​​نُ رِ​​زَ طْ ا​​الْفِ اعً نْ​​صَ امٍ​​مِ عَ اعا​​أَو​​طَ اعا​​أَو​​شعير​​من​​صَ رٍ​​من​​صَ مْ ​​أَوْ​​تَ
ا اعً نْ​​صَ طٍ​​مَ ا​​أَوْ​​أَقِ اعً فق​​زبيب.​​من​​صَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abu​​Sa‘id​​al-Khudri​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said,​​“We​​used​​to​​give​​Zakah​​al-Fitr​​as​​one​​sā‘​​of​
​food,​​or​​one​​sā‘​​of​​barley,​​or​​one​​sā‘​​of​​dates,​​or​​one​​sā‘​​of​​dried​​yogurt,​​or​​one​​sā‘​​of​
​raisins.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لُّ​​»لَ ةُ​​تَحِ قَ دَ يٍّ​​الصَّ نِ ا​​لِغَ لَ ي​​وَ ةٍ​​لِذِ رَّ «​​مِ يٍّ وِ اهُ​​.​​سَ وَ ​​رَ
يّ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ د​​وَ اوُ ​​والدارمي​​دَ
اهُ وَ رَ دُ​​وَ مَ يُّ​​أَحْ ائِ سَ النَّ نُ​​وَ ابْ هْ​​وَ اجَ نْ​​مَ ة​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ ​​هُ

​‘Abdullah​​bin​​‘Amr​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​
​“Charity​​is​​not​​lawful​​to​​be​​given​​to​​a​​wealthy​​person​​nor​​for​​one​​who​​is​​strong​​and​
​able-bodied.”​​(Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​and​​Darimi)​
​Ahmad,​​Nasa’i,​​and​​Ibn​​Majah​​also​​narrated​​it​​from​​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​.​

نْ​​‹​​٥ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​"​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ قُ لْمَ​​اتَّ نَّ​​الظُّ إِ لْمَ​​فَ اتٌ​​الظُّ لُمَ مَ​​ظُ وْ ةِ​​يَ امَ يَ وا​​الْقِ قُ اتَّ حَّ​​وَ نَّ​​الشُّ إِ حَّ​​فَ ​​الشُّ
لَكَ نْ​​أَهْ :​​كَانَ​​مَ لَكُمْ بْ مْ​​قَ لَهُ مَ لَى​​حَ كُوا​​أَنْ​​عَ فَ مْ​​سَ هُ اءَ مَ لُّوا​​دِ حَ تَ اسْ ارِمهمْ​​وَ حَ اهُ​​".​​مَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Beware​​of​
​oppression,​​for​​oppression​​will​​be​​layers​​of​​darkness​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection.​
​And​​beware​​of​​greed,​​for​​greed​​destroyed​​those​​before​​you.​​It​​drove​​them​​to​​shed​
​blood​​unlawfully​​and​​to​​make​​lawful​​what​​was​​forbidden​​for​​them.”​
​(Muslim)​
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نْ​​‹​​٦ عَ رٍ​​أَبِي​​وَ كْ يقِ​​بَ دِّ يَ​​الصِّ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لُ​​»لَ خُ دْ ةَ​​يَ نَّ بٌّ​​الْجَ ا​​خِ لَ يلٌ​​وَ ا​​بَخِ لَ ​​منان«​​وَ
اهُ​​. وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abu​​Bakr​​al-Siddiq​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“A​
​deceitful​​person,​​a​​miser,​​and​​one​​who​​reminds​​others​​of​​his​​favors​​will​​not​​enter​
​Paradise.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٧ عَ رٍّ​​أَبِي​​وَ :​​ذَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نَّ​​»لَ رَ قِ نَ​​تَحْ وفِ​​مِ رُ عْ ا​​الْمَ ئً يْ لَوْ​​شَ ى​​أَنْ​​وَ لْقَ اكَ​​تَ هٍ​​أَخَ جْ وَ ​​.​​طليق«​​بِ
اهُ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Abu​​Dharr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Do​​not​​belittle​
​any​​act​​of​​goodness,​​even​​if​​it​​is​​meeting​​your​​brother​​with​​a​​cheerful​​face.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٨ عَ ودٍ​​أَبِي​​وَ عُ سْ :​​مَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ذا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ قَ​​»إِ فَ مُ​​أَنْ لِ سْ ةً​​الْمُ قَ فَ لَى​​نَ هِ​​عَ لِ وَ​​أَهْ هُ ا​​وَ هَ بُ سِ تَ حْ ​​لَهُ​​كَانَت​​يَ
ة« قَ دَ قٌ​​صَ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abu​​Mas‘ud​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“When​​a​
​Muslim​​spends​​on​​his​​family​​seeking​​reward​​from​​Allah,​​it​​is​​counted​​as​​charity​​for​
​him.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٩ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ تِ​​»إِ قَ فَ أَةُ​​أَنْ رْ نْ​​الْمَ بِ​​مِ ا​​كَسْ هَ جِ وْ نْ​​زَ رِ​​مِ يْ هِ​​غَ رِ ​​أَمْ
ا لَهَ فُ​​فَ «​​نِصْ هِ رِ قٌ​​أَجْ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“If​​a​​woman​
​spends​​from​​her​​husband’s​​earnings​​without​​his​​direct​​instruction,​​she​​will​​have​​half​
​of​​his​​reward.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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​The​​Chapter​​of​​Fasting​

تحت​​رمضان​​دخل​​»إذا​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​١ ​​وفي​​السماء«.​​أبواب​​فُ
،​​أبواب​​»فتحت​​رواية: ةِ لقت​​الجنَّ لَتِ​​جهنم،​​أبواب​​وغُ لْسِ ​​أبواب​​»فتحت​​رواية:​​وفي​​الشياطين«.​​وسُ

​​عليه​​متفق​​الرحمة«.
​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“When​
​Ramadan​​begins,​​the​​gates​​of​​heaven​​are​​opened.”​​In​​another​​narration:​​“The​​gates​
​of​​Paradise​​are​​opened,​​the​​gates​​of​​Hell​​are​​closed,​​and​​the​​devils​​are​​chained.”​​In​
​another​​narration:​​“The​​gates​​of​​mercy​​are​​opened.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

ة​​»في​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​سعد​​بن​​سهل​​وعن​​‹​​٢ ى​​باب​​منها:​​أبواب،​​ثمانية​​الجنّ سمَّ ​​يُ
انَ يَّ ائمون«.​​إلا​​يدخله​​لا​​الرَّ ​​عليه​​متفق​​الصَّ

​Sahl​​bin​​Sa‘d​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Paradise​
​has​​eight​​gates,​​among​​them​​is​​a​​gate​​called​​al-Rayyan,​​through​​which​​none​​will​
​enter​​except​​those​​who​​fasted.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

ا​​رمضان​​صام​​»من​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​٣ ا​​إيمانً فر​​واحتسابً ​​تقدم​​ما​​له​​غُ
ا​​القدر​​ليلة​​قام​​ومن​​ذنبه​​من ا​​إيمانً فر​​واحتسابً ​​عليه​​متفق​​ذنبه«.​​من​​تقدم​​ما​​له​​غُ

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​
​fasts​​in​​Ramadan​​with​​faith​​and​​seeking​​reward​​from​​Allah​​will​​have​​his​​previous​​sins​
​forgiven,​​and​​whoever​​stands​​in​​prayer​​on​​Laylat​​al-Qadr​​with​​faith​​and​​seeking​
​reward​​from​​Allah​​will​​have​​his​​previous​​sins​​forgiven.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

مّ​​فإن​​لرؤيته،​​وأفطروا​​لرؤيته​​»صوموا​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​٤ ​​عليكم​​غُ
​​عليه​​متفق​​ثلاثين«.​​شعبان​​عدة​​فأكملوا

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Fast​​upon​
​seeing​​it​​(the​​new​​moon)​​and​​break​​your​​fast​​upon​​seeing​​it.​​If​​it​​is​​obscured​​from​
​you,​​then​​complete​​thirty​​days​​of​​Sha‘ban.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

روا​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​مالك​​بن​​أنس​​عن​​‹​​٥ ​​عليه​​متفق​​بركة«.​​السحور​​في​​فإن​​»تسحّ
​Anas​​bin​​Malik​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Take​
​suhur,​​for​​indeed​​there​​is​​blessing​​in​​suhur.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

،​​»ذهب​​قال:​​أفطر​​إذا​​صلى الله عليه وسلم​​النبي​​كان​​قال:​​عنهما​​الله​​رضي​​عمر​​ابن​​عن​​‹​​٦ ةُ مَ روق،​​وابتلَّتِ​​الظَّ ​​الأجر​​وثبت​​العُ
​​داود​​أبو​​رواه​​الله«.​​شاء​​إن

​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​would​​break​​his​​fast,​​he​
​would​​say,​​“The​​thirst​​has​​gone,​​the​​veins​​are​​moistened,​​and​​the​​reward​​is​
​confirmed,​​if​​Allah​​wills.”​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٧ اذِ​​عَ عَ نِ​​مَ ةَ​​بْ رَ هْ :​​زُ الَ نَّ​​قَ يَّ​​إِ بِ ا​​كَانَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ذَ رَ​​إِ طَ :​​أَفْ الَ مَّ​​قَ ،​​لَكَ​​»اللَّهُ تُ مْ لَى​​صُ عَ كَ​​وَ قِ «.​​رِزْ تُ رْ طَ ​​أبو​​رواه​​أَفْ
​​مرسلا​​داود

​Mu‘adh​​bin​​Zuhrah​ ​​الله​​رحمه ​reported​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​would​​break​​his​​fast,​
​he​​would​​say,​​“O​​Allah,​​for​​You​​I​​fasted,​​and​​upon​​Your​​provision​​I​​break​​my​​fast.”​
​(Abu​​Dawud​​-​​mursal​​narration)​
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​​لله​​فليس​​به،​​والعمل​​الزور​​قول​​يدع​​لم​​»من​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​٨
​​البخاري​​رواه​​وشرابه«.​​طعامه​​يدع​​أن​​في​​حاجة

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​
​does​​not​​abandon​​false​​speech​​and​​acting​​upon​​it,​​Allah​​has​​no​​need​​for​​him​​to​
​leave​​his​​food​​and​​drink.”​​(Bukhari)​

​​عليه.​​متفق​​صائم«.​​وهو​​واحتجم​​محرم،​​وهو​​احتجم​​صلى الله عليه وسلم​​النبي​​»إن​​قال:​​عنهما​​الله​​رضي​​عباس​​ابن​​عن​​‹​​٩
​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported,​​“The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​underwent​​cupping​​while​​in​​the​
​state​​of​​ihram,​​and​​he​​underwent​​cupping​​while​​fasting.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

​​فليتم​​شرب،​​أو​​فأكل​​صائم​​وهو​​نسي​​»من​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​١٠
​​عليه​​متفق​​وسقاه«.​​الله​​أطعمه​​فإنما​​صومه،

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​
​forgets​​while​​fasting​​and​​eats​​or​​drinks,​​let​​him​​complete​​his​​fast,​​for​​it​​was​​Allah​​who​
​fed​​him​​and​​gave​​him​​drink.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

​​كثير​​وكان​​السفر،​​في​​أصوم​​صلى الله عليه وسلم:​​للنبي​​قال​​الأسلمي​​عمرو​​بن​​حمزة​​إنّ​​قالت:​​عنها​​الله​​رضي​​عائشة​​عن​​‹​​١١
​​عليه​​متفق​​فأفطر«.​​شئت​​وإن​​فصم،​​شئت​​»إن​​فقال:​​الصيام.

​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​Hamzah​​bin​​‘Amr​​al-Aslami​​said​​to​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​,​
​“Should​​I​​fast​​while​​travelling?”​​and​​he​​used​​to​​fast​​frequently.​​So​​heصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“If​​you​
​wish,​​then​​fast;​​and​​if​​you​​wish,​​then​​break​​your​​fast.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

​​بإذنه،​​إلا​​شاهد​​وزوجها​​تصوم​​أن​​للمرأة​​يحل​​»لا​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​١٢
​​مسلم​​رواه​​بإذنه«.​​إلا​​بيته​​في​​تأذن​​ولا

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“It​​is​​not​
​lawful​​for​​a​​woman​​to​​fast​​while​​her​​husband​​is​​present​​except​​with​​his​​permission,​
​nor​​may​​she​​allow​​anyone​​into​​his​​house​​except​​with​​his​​permission.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٣ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ اتَ​​»مَ هِ​​مَ لَيْ عَ مٌ​​وَ وْ امَ​​صَ هُ​​صَ نْ ​​وليه«​​عَ
​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Whoever​​dies​
​while​​owing​​fasts,​​his​​guardian​​should​​fast​​on​​his​​behalf.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

​​المحرم،​​الله​​شهر​​رمضان​​بعد​​الصيام​​»أفضل​​صلى الله عليه وسلم:​​الله​​رسول​​قال​​قال:​​عنه​​الله​​رضي​​هريرة​​أبي​​عن​​‹​​١٤
​​مسلم​​رواه​​الليل«.​​صلاة​​الفريضة​​بعد​​الصلاة​​وأفضل

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​best​
​fasting​​after​​Ramadan​​is​​the​​month​​of​​Allah,​​al-Muharram,​​and​​the​​best​​prayer​​after​
​the​​obligatory​​prayers​​is​​the​​night​​prayer.”​​(Muslim)​
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ا​​أتبعه​​ثم​​رمضان،​​صام​​»من​​قال:​​صلى الله عليه وسلم​​الله​​رسول​​أن​​حدثه​​أنه​​عنه​​الله​​رضي​​الأنصاري​​أيوب​​أبي​​عن​​‹​​١٥ ​​ستّ
​​مسلم.​​رواه​​الدهر«.​​كصوم​​كان​​شوال،​​من

​Abu​​Ayyub​​al-Ansari​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​
​“Whoever​​fasts​​Ramadan​​and​​then​​follows​​it​​with​​six​​days​​of​​Shawwal,​​it​​is​​as​
​though​​he​​fasted​​the​​entire​​year.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٦ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ ومُ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ صُ نِ​​يَ يْ نَ اثْ يس.​​الِ مِ الْخَ اهُ​​وَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ يّ​​التِّ ائِ سَ النَّ ​​وَ
​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported,​​“The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​fast​​on​​Mondays​
​and​​Thursdays.”​​(Tirmidhi​​and​​Nasa’i)​

نْ​​‹​​١٩ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ضُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رَ عْ الُ​​»تُ مَ أَعْ  مَ​​الْ وْ نِ​​يَ يْ نَ اثْ يسِ​​الِ مِ الْخَ بُّ​​وَ أُحِ ​​فَ
ضَ​​أَنْ رَ عْ لِي​​يُ مَ ا​​عَ أَنَ «​​وَ مٌ ائِ اهُ​​.​​صَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Deeds​​are​
​presented​​on​​Mondays​​and​​Thursdays,​​and​​I​​love​​that​​my​​deeds​​be​​presented​​while​
​I​​am​​fasting.”​​(Tirmidhi)​

:​​ذر​​أبي​​وعن​​‹​​٢٠ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ا​​»يَ رٍّ​​أَبَ ا​​ذَ ذَ تَ​​إِ مْ نَ​​صُ رِ​​مِ هْ ةَ​​الشَّ اثَ امٍ​​ثَلَ مْ​​أَيَّ صُ اثَ​​فَ ةَ​​ثَلَ رَ شْ عَ​​عَ بَ أَرْ ​​وَ
ةَ رَ شْ سَ​​عَ مْ خَ «​​وَ ةَ رَ شْ اهُ​​.​​عَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ يّ​​التِّ ائِ سَ النَّ ​​وَ

​Abu​​Dharr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“O​​Abu​​Dharr,​​if​
​you​​fast​​three​​days​​of​​the​​month,​​then​​fast​​the​​thirteenth,​​fourteenth,​​and​​fifteenth.”​
​(Tirmidhi​​and​​Nasa’i)​

نْ​​‹​​٢١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ ولَ​​أَنَّ​​عَ سُ ى​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ​​نَهَ مِ​​عَ وْ مِ​​صَ وْ ةَ​​يَ فَ رَ .​​عَ ةَ فَ رَ عَ اهُ​​بِ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ
​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​prohibited​​fasting​
​on​​the​​Day​​of​​‘Arafah​​for​​the​​one​​at​​‘Arafah.​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٢٢ عَ ةَ​​وَ صَ فْ :​​حَ الَتْ عٌ​​قَ بَ كُنْ​​لَمْ​​أَرْ نَّ​​يَ هُ عُ دَ يُّ​​يَ بِ امُ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ يَ اءَ​​»صِ ورَ اشُ رِ​​عَ شْ الْعَ ةُ​​وَ اثَ ثَلَ امٍ​​وَ نْ​​أَيَّ رٍ​​كُلِّ​​مِ هْ ​​شَ
انِ تَ عَ كْ رَ ر«​​قبل​​وَ اهُ​​.​​الْفجْ وَ يّ​​رَ ائِ سَ ​​النَّ

​Hafsah​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported,​​“There​​were​​four​​things​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​would​​never​
​leave:​​fasting​​on​​‘Ashura,​​the​​ten​​days​​(of​​Dhul-Hijjah),​​three​​days​​of​​every​​month,​
​and​​the​​two​​rak‘ahs​​before​​Fajr.”​​(Nasa’i)​

نْ​​‹​​٢٣ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ وْ رَّ لَةَ​​»تَحَ رِ​​لَيْ دْ ي​​الْقَ رِ​​فِ تْ نَ​​الْوِ رِ​​مِ شْ رِ​​الْعَ اخِ أَوَ  ​​من​​الْ
ان« ضَ مَ اهُ​​.​​رَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Seek​​Laylat​
​al-Qadr​​in​​the​​odd​​nights​​of​​the​​last​​ten​​nights​​of​​Ramadan.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٢٤ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ دُ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ هِ تَ جْ ي​​يَ رِ​​فِ شْ رِ​​الْعَ اخِ أَوَ  ا​​الْ ا​​مَ دُ​​لَ هِ تَ جْ ي​​يَ يره.​​فِ ​​غَ
اهُ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported,​​“The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​would​​strive​​in​​worship​
​during​​the​​last​​ten​​nights​​more​​than​​he​​would​​at​​any​​other​​time.”​​(Muslim)​
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نْ​​‹​​٢٥ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ذَ لَ​​إِ خَ رُ​​دَ شْ دَّ​​الْعَ هُ​​شَ رَ زَ ئْ ا​​مِ يَ أَحْ ظَ​​ليله​​وَ قَ أَيْ ​​أَهله.​​وَ
​​عليه​​متفق

​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported,​​“When​​the​​last​​ten​​nights​​entered,​​the​​Messenger​​of​
​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​would​​tighten​​his​​waist-wrapper,​​spend​​the​​night​​in​​worship,​​and​​awaken​​his​
​family.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٦ عَ :​​وَ ةَ شَ ائِ يَّ​​أَنَّ​​عَ بِ فُ​​كَانَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ كِ تَ عْ رَ​​يَ شْ رَ​​الْعَ اخِ أَوَ  نْ​​الْ انَ​​مِ ضَ مَ ى​​رَ تَّ اهُ​​حَ فَّ مَّ​​اللَّهُ​​تَوَ كَفَ​​ثُ تَ هُ​​اعْ اجُ وَ نْ​​أَزْ ​​مِ
​​عليه​​متفق​​بعده.

​‘Aisha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​perform​​i‘tikaf​​during​​the​​last​
​ten​​nights​​of​​Ramadan​​until​​Allah​​took​​his​​soul,​​then​​his​​wives​​observed​​i‘tikaf​​after​
​him.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

ن​​‹​​٢٧ عَ ة​​أبي​​وَ رَ يْ رَ :​​هُ الَ يِّ​​على​​يعرض​​كَانَ​​قَ بِ آنَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ رْ امٍ​​كُلَّ​​الْقُ ةً​​عَ رَّ ضَ​​مَ رَ عَ هِ​​فَ لَيْ نِ​​عَ يْ تَ رَّ ي​​مَ امِ​​فِ ي​​الْعَ ​​الَّذِ
ضَ بِ كَانَ​​قُ فُ​​وَ كِ تَ عْ امٍ​​كُلَّ​​يَ ا​​عَ رً شْ كَفَ​​عَ تَ اعْ رِينَ​​فَ شْ ي​​عِ امِ​​فِ ي​​الْعَ .​​الَّذِ ضَ بِ اهُ​​قُ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​Abū​​Hurayrah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported,​​“The​​Qur’an​​used​​to​​be​​reviewed​​with​​the​
​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​once​​every​​year,​​but​​it​​was​​reviewed​​with​​him​​twice​​in​​the​​year​​in​​which​
​he​​passed​​away.​​He​​also​​used​​to​​perform​​i‘tikaf​​for​​ten​​days​​every​​year,​​but​​he​
​performed​​i‘tikaf​​for​​twenty​​days​​in​​the​​year​​in​​which​​he​​passed​​away.”​​(Bukhari)​

نِ​​‹​​٢٨ عَ نِ​​وَ :​​ابْ اسٍ بَّ ولَ​​أَنَّ​​عَ سُ الَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ي​​قَ :​​فِ كَفِ تَ عْ وَ​​الْمُ فُ​​»هُ كِ تَ عْ نُوبَ​​يَ ى​​الذُّ رَ جْ يُ نَ​​لَهُ​​وَ اتِ​​مِ نَ سَ ​​الْحَ
لِ امِ نَات​​كَعَ سَ ا«​​الْحَ اهُ​​.​​كلهَ وَ ه​​ابْن​​رَ اجَ ​​مَ

​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said​​regarding​​the​
​one​​observing​​i‘tikaf,​​“He​​restrains​​himself​​from​​sins,​​and​​he​​is​​given​​rewards​​like​​the​
​one​​who​​performs​​all​​good​​deeds.”​​(Ibn​​Majah)​
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​The​​Chapter​​of​​the​​Virtues​​of​​the​​Qur’an​

نْ​​‹​​١ انَ​​عَ مَ ثْ يَ​​عُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ كُمْ​​وَ رُ يْ آن​​تعلم​​من​​»خَ رْ علمه«​​الْقُ ​​.​​وَ
اهُ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​Narrated​​by​​Uthman​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"The​​best​​among​​you​​are​​those​​who​​learn​​the​​Qur'an​​and​
​teach​​it."​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٢ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ رُ​​وَ اهِ آنِ​​»الْمَ رْ الْقُ عَ​​بِ ةِ​​مَ رَ فَ امِ​​السَّ رَ ​​الْكِ
ةِ رَ رَ ي​​الْبَ الَّذِ أُ​​وَ رَ قْ آنَ​​يَ رْ عُ​​الْقُ تَ عْ تَ تَ يَ يهِ​​وَ وَ​​فِ هُ هِ​​وَ لَيْ «​​لَهُ​​شاق​​عَ انِ رَ قٌ​​أَجْ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Narrated​​by​​Aisha​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​her):​​The​​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​
​be​​upon​​him)​​said:​​"The​​proficient​​reciter​​of​​the​​Qur'an​​will​​be​​with​​the​​noble​​and​
​righteous​​scribes​​(angels),​​and​​the​​one​​who​​recites​​the​​Qur'an​​with​​difficulty,​
​stumbling​​through​​its​​verses,​​will​​have​​double​​the​​reward."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نِ​​‹​​٣ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​"​​وَ دَ​​لَ سَ ا​​حَ لَّ :​​على​​إِ نِ يْ نَ لٌ​​اثْ جُ ​​رَ
اهُ آنَ​​اللَّهُ​​آتَ رْ وَ​​الْقُ هُ ومُ​​فَ قُ هِ​​يَ اءَ​​بِ لِ​​آنَ اءَ​​اللَّيْ آنَ ارِ​​وَ هَ لٌ​​النَّ جُ رَ اهُ​​وَ ا​​اللَّهُ​​آتَ الً وَ​​مَ هُ قُ​​فَ فِ نْ هُ​​يُ نْ اءَ​​مِ لِ​​آنَ اءَ​​اللَّيْ آنَ ار​​وَ هَ ​​"​​النَّ
قٌ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Narrated​​by​​Ibn​​Umar​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"Envy​​is​​not​​justified​​except​​in​​two​​cases:​​a​​person​​to​
​whom​​Allah​​has​​given​​the​​Qur'an,​​and​​he​​recites​​it​​during​​the​​hours​​of​​the​​night​​and​
​day,​​and​​a​​person​​to​​whom​​Allah​​has​​given​​wealth,​​and​​he​​spends​​it​​(in​​his​​path)​
​during​​the​​hours​​of​​the​​night​​and​​day."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤ عَ رَ​​وَ مَ نِ​​عُ ابِ​​بْ طَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ سلم:​​عَ عُ​​الله​​»إِن​​وَ فَ رْ ا​​يَ ذَ هَ ابِ​​بِ تَ ​​الْكِ
ا امً وَ عُ​​أَقْ ضَ يَ هِ​​وَ «​​بِ رِينَ اهُ​​.​​آخَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Narrated​​by​​Umar​​ibn​​al-Khattab​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​
​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"Indeed,​​Allah​​elevates​​some​​people​​by​​this​​Book​
​and​​degrades​​others​​by​​it."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٥ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ لُوا​​»لَ عَ وتَكُمْ​​تَجْ يُ رَ​​بِ ابِ قَ نَّ​​مَ ​​إِ
انَ طَ يْ رُ​​الشَّ فِ نْ ت​​من​​يَ يْ ي​​الْبَ أ​​الَّذِ رَ يهِ​​يقْ ة​​فِ ورَ ة«​​سُ رَ قَ اهُ​​.​​الْبَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Narrated​​by​​Abu​​Hurayrah​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"Do​​not​​make​​your​​houses​​like​​graves.​​Indeed,​​Shaytan​
​flees​​from​​a​​house​​in​​which​​Surah​​Al-Baqarah​​is​​recited."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٦ عَ ودٍ​​أَبِي​​وَ عُ سْ :​​عنه​​الله​​رضي​​مَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ انِ​​وَ تَ آيَ نْ​​»الْ رِ​​مِ ة​​آخَ ورَ ة​​سُ رَ قَ ​​الْبَ
أَ​​من رَ ي​​بهما​​قَ لَة​​فِ قٌ​​كفتاه«​​لَيْ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Narrated​​by​​Abu​​Mas'ud​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"The​​last​​two​​verses​​of​​Surah​​Al-Baqarah,​​whoever​
​recites​​them​​in​​a​​night,​​they​​will​​suffice​​him."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٧ عَ اءِ​​أَبِي​​وَ دَ رْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الدَّ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نْ​​وَ ظَ​​»مَ فِ ات​​عشر​​حَ ​​أول​​من​​آيَ
ة ورَ ف​​سُ نَة​​من​​عصم​​الْكَهْ ال«​​فتْ جَّ اهُ​​.​​الدَّ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Narrated​​by​​Abu​​Darda​​(may​​Allah​​be​​pleased​​with​​him):​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said:​​"Whoever​​memorises​​ten​​verses​​from​​the​​beginning​​of​
​Surah​​Al-Kahf​​will​​be​​protected​​from​​the​​trial​​of​​the​​Dajjal."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٨ عَ اءِ​​أَبِي​​وَ دَ رْ يَ​​الدَّ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ زُ​​وَ جَ عْ كُمْ​​»أَيَ دُ أَ​​أَنْ​​أَحَ رَ قْ ي​​يَ ​​فِ
لَةٍ لُثَ​​لَيْ ؟«​​ثُ آنِ رْ الُوا:​​الْقُ فَ​​قَ كَيْ أُ​​وَ رَ قْ لُثَ​​يَ ؟​​ثُ آنِ رْ :​​الْقُ الَ لْ​​قَ وَ​​»قُ «​​الله​​هُ دٌ لُ​​أَحَ دِ عْ لُثَ​​يَ .​​ثُ آنِ رْ اهُ​​الْقُ وَ سلم​​رَ ​​مُ
اهُ وَ رَ ارِيّ​​وَ خَ ن​​البُ يَ​​سعيد​​أبي​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ ​​عَ

​Abu​​Darda​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Is​​any​​one​​of​​you​​unable​​to​​recite​​one-third​​of​​the​​Qur'an​
​in​​a​​night?”​​They​​asked,​​“How​​can​​one​​recite​​one-third​​of​​the​​Qur'an?”​​He​​said,​​“Say,​
​‘He​​is​​Allah,​​[Who​​is]​​One.’​​It​​is​​equivalent​​to​​one-third​​of​​the​​Qur'an.”​
​(Muslim,​​and​​narrated​​by​​Bukhari​​from​​Abu​​Sa’id​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​

نْ​​‹​​٩ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ يَ​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ الُ​​"​​وَ قَ بِ​​يُ احِ :​​لِصَ آنِ رْ ​​الْقُ
أْ رَ قِ​​اقْ تْ ارَ لْ​​وَ تِّ رَ ا​​وَ تَ​​كَمَ لُ​​كُنْ تِّ رَ ي​​تُ ا​​فِ يَ نْ نَّ​​الدُّ إِ لَكَ​​فَ زِ نْ دَ​​مَ نْ رِ​​عِ ةٍ​​آخِ ا​​آيَ هَ ؤُ رَ اهُ​​".​​تَقْ وَ مد​​رَ يّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ و​​وَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ

يّ ائِ سَ النَّ ​​وَ
​Abdullah​​ibn​​Amr​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​said:​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“It​​will​​be​​said​​to​​the​​companion​​of​​the​​Qur'an,​​‘Recite,​
​rise,​​and​​recite​​as​​you​​used​​to​​recite​​in​​the​​world,​​for​​your​​place​​will​​be​​at​​the​​last​
​verse​​you​​recite.’”​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​Abu​​Dawood,​​and​​an-Nasa'i)​

نْ​​‹​​١٠ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ يَ​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نَّ​​وَ ي​​»إِ سَ​​الَّذِ ي​​لَيْ هِ​​فِ فِ وْ ءٌ​​جَ يْ ​​شَ
نَ آنِ​​مِ رْ تِ​​الْقُ يْ «.​​كَالْبَ رِبِ اهُ​​الْخَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ .​​التِّ يُّ ارِمِ الدَّ الَ​​وَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ يح​​حَ حِ ​​صَ

​Ibn​​Abbas​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​said:​​The​​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​
​upon​​him)​​said,​​“Indeed,​​the​​one​​who​​has​​nothing​​of​​the​​Qur'an​​in​​his​​heart​​is​​like​​a​
​ruined​​house.”​​(Tirmidhi​​and​​Darimi)​

نْ​​‹​​١١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نَّ​​وَ كَ​​اللَّهَ​​»إِ ارَ بَ الَى​​تَ تَعَ أَ​​وَ رَ ​​قَ
لَ​​)يس(​​وَ​​)طه( بْ لُقَ​​أَنْ​​قَ خْ اتِ​​يَ اوَ مَ ضَ​​السَّ أَرْ  الْ أَلْفِ​​وَ امٍ​​بِ ا​​عَ لَمَّ تِ​​فَ عَ مِ كَةُ​​سَ ائِ لَ آنَ​​الْمَ رْ الَتْ​​الْقُ وبَى​​قَ ةٍ​​طُ أُمَّ زِلُ​​لِ نْ ​​يَ
ا ذَ ا​​هَ هَ لَيْ وبَى​​عَ طُ افٍ​​وَ وَ أَجْ  لُ​​لِ مِ ا​​تَحْ ذَ وبَى​​هَ طُ ةٍ​​وَ نَ أَلْسِّ  كَلَّمُ​​لِ تَ ا«.​​تَ ذَ هَ اهُ​​بِ وَ يّ​​رَ ارمِ ​​الدَّ

​Abu​​Hurairah​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Indeed,​​Allah,​​Blessed​​and​​Exalted,​​recited​​(Ta-Ha)​​and​
​(Ya-Sin)​​before​​He​​created​​the​​heavens​​and​​the​​earth​​by​​a​​thousand​​years.​​When​
​the​​angels​​heard​​the​​Qur'an,​​they​​said,​​‘Blessed​​is​​the​​nation​​to​​whom​​this​​is​
​revealed,​​and​​blessed​​are​​the​​hearts​​that​​carry​​it,​​and​​blessed​​are​​the​​tongues​​that​
​speak​​it.’”​​(Darimi)​

نْ​​‹​​١٢ عَ اءِ​​وَ طَ نِ​​عَ احٍ​​أَبِي​​بْ بَ يَ​​رَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ نِي​​قَ لَغَ ولَ​​أَنَّ​​بَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ الَ نْ​​قَ أَ​​»مَ رَ ​​قَ
ي​​)يس( رِ​​فِ دْ ارِ​​صَ هَ تْ​​النَّ يَ ضِ «.​​قُ هُ جُ ائِ وَ اهُ​​حَ وَ يّ​​رَ ارمِ ا​​الدَّ لً سَ رْ ​​مُ

​Atā’​​ibn​​Abi​​Rabah​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​said:​​I​​have​​been​​informed​​that​
​the​​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Whoever​​recites​​(Ya-Sin)​​in​​the​
​early​​part​​of​​the​​day,​​his​​needs​​will​​be​​fulfilled.”​​(Darimi)​
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نْ​​‹​​١٣ ى​​أَبِي​​عَ وسَ رِيِّ​​مُ عَ أَشْ  يَ​​الْ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ وا​​وَ دُ اهَ آنَ​​»تَعَ رْ ​​الْقُ
ي الَّذِ وَ ي​​فَ سِ هِ​​نَفْ دِ يَ وَ​​بِ دُّ​​لَهْ ا​​أَشَ يً صِّ نَ​​تَفَ لِ​​مِ بِ إِ ي​​الْ ا«.​​فِ هَ لِ قُ فق​​عُ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abu​​Musa​​al-Ash'ari​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​The​​Messenger​​of​
​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Preserve​​the​​Qur'an!​​By​​Him​​in​​Whose​​Hand​​my​
​soul​​is,​​it​​is​​more​​prone​​to​​slipping​​away​​than​​camels​​are​​from​​their​​tethers.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim).​

نْ​​‹​​١٤ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ سَ​​وَ ا​​»لَيْ نَّ نْ​​مِ نَّ​​لَمْ​​مَ غَ تَ ​​يَ
» آنِ رْ الْقُ اهُ​​.​​بِ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​Abu​​Hurairah​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“He​​is​​not​​one​​of​​us​​who​​does​​not​​recite​​the​​Qur'an​​in​​a​
​beautiful​​tone.”​​(Bukhari)​

نِ​​‹​​١٥ عَ اءِ​​وَ رَ نِ​​الْبَ ازِبٍ​​بْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ وا​​وَ نُ يِّ آنَ​​»زَ رْ «​​الْقُ كُمْ اتِ وَ أَصْ ​​بِ
اهُ​​. وَ دُ​​رَ مَ و​​أَحْ أَبُ دَ​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ يُّ​​مَ ارِمِ الدَّ ​​وَ

​Al-Bara'​​ibn​​Azib​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Beautify​​the​​Qur'an​​with​​your​​voices.”​​(Ahmad,​​Abu​
​Dawood,​​Ibn​​Majah,​​and​​Darimi)​

نْ​​‹​​١٦ عَ رَ​​وَ مَ نِ​​عُ ابِ​​بْ طَّ يَ​​الْخَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ تُ​​قَ عْ مِ امَ​​سَ شَ نَ​​هِ يمِ​​بْ كِ نِ​​حَ امٍ​​بْ زَ أ​​حِ رَ ة​​يقْ ورَ ان​​سُ قَ ​​غير​​على​​الْفرْ
ا كَانَ​​أقرؤوها.​​مَ ولُ​​وَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ يهَ أَنِ رَ تُ​​أَقْ دْ كِ لَ​​أَنْ​​فَ جَ هِ​​أَعْ لَيْ مَّ​​عَ هُ​​ثُ لْتُ هَ ى​​أَمْ تَّ فَ​​حَ رَ صَ مَّ​​انْ ​​ثُ
هُ تُ بْ هِ​​لَبَّ ائِ رِدَ تُ​​بِ ئْ جِ هِ​​فَ ولُ​​بِ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ .​​عَ لَّمَ سَ قلت​​وَ ا​​فَ ولَ​​يَ سُ نِّي​​اللَّهِ​​رَ تُ​​إِ عْ مِ ا​​سَ ذَ أُ​​هَ رَ قْ ةَ​​يَ ورَ ​​سُ

انِ قَ رْ لَى​​الْفُ رِ​​عَ يْ ا​​غَ ا.​​مَ يهَ نِ تَ أْ رَ الَ​​أَقْ قَ ولُ​​فَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ لْهُ​​وَ سِ أ​​أَرْ رَ أت​​"​​اقْ رَ قَ ةَ​​فَ اءَ رَ ي​​الْقِ هُ​​الَّتِ تُ عْ مِ ​​سَ
. أُ رَ قْ الَ​​يَ قَ ولُ​​فَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ كَذَ «​​»هَ لَتْ زِ نْ مَّ​​.​​أُ الَ​​ثُ أ«​​لي:​​قَ رَ أت.​​.​​»اقْ رَ قَ الَ​​فَ قَ ولُ​​فَ سُ ​​اللَّهِ​​رَ
لَّى هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ كَذَ آنَ​​إِن​​أنزلت​​»هَ رْ زِلَ​​الْقُ نْ لَى​​أُ ةِ​​عَ عَ بْ فٍ​​سَ رُ وا​​أَحْ ءُ رَ اقْ ا​​فَ ر​​مَ سّ «​​تيَ هُ نْ فق​​.​​مِ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
ظ اللَّفْ سلم​​وَ ​​لمُ

​Umar​​ibn​​al-Khattab​​(May​​Allah​​be​​pleased​​with​​him)​​reported:​​I​​heard​​Hisham​​ibn​
​Hakim​​ibn​​Hizam​​reciting​​Surah​​al-Furqan​​in​​a​​way​​different​​from​​how​​I​​had​​heard​
​the​​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​recite​​it.​​I​​was​​about​​to​​correct​​him,​​but​
​I​​waited​​until​​he​​finished.​​I​​then​​took​​him​​by​​his​​cloak​​and​​brought​​him​​to​​the​
​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him).​​I​​said,​​“O​​Messenger​​of​​Allah,​​I​​heard​​this​
​person​​reciting​​Surah​​al-Furqan​​in​​a​​way​​different​​from​​what​​you​​taught​​me.”​​The​
​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Release​​him.​​Recite.”​​I​​recited​​as​​I​
​had​​heard.​​The​​Messenger​​of​​Allah​​(Peace​​be​​upon​​him)​​said,​​“Thus​​it​​was​
​revealed.”​​Then​​he​​said​​to​​me,​​“Recite.”​​So​​I​​recited,​​and​​he​​said,​​“Thus​​it​​was​
​revealed.​​The​​Qur'an​​was​​revealed​​in​​seven​​dialects,​​so​​recite​​whatever​​is​​easiest​
​for​​you.”​​(Bukhari​​and​​Muslim.​​The​​wording​​is​​from​​Muslim)​
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​The​​Chapter​​of​​Supplications​

نِ​​‹​​١ انِ​​عَ مَ عْ نِ​​النُّ يرٍ​​بْ :​​عنه​​الله​​رضي​​بَشِ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ اءُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ عَ وَ​​»الدُّ «​​هُ ةُ ادَ بَ مَّ​​الْعِ :​​ثُ أَ رَ الَ​​قَ قَ كُمُ​​)وَ بُّ ونِي​​رَ عُ ​​ادْ
بْ جِ تَ اهُ​​لَكم(​​أَسْ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ و​​وَ أَبُ دَ​​وَ اوُ يُّ​​دَ ائِ سَ النَّ نُ​​وَ ابْ ه​​وَ اجَ ​​مَ

​An-Nu‘man​​bin​​Bashir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“Supplication​​is​
​worship.”​​He​​then​​recited,​​“And​​your​​Lord​​said,​​Call​​upon​​Me;​​I​​will​​respond​​to​​you”​​(Qur'an,​
​40:60).​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​Nasa'i,​​and​​Ibn​​Majah)​

نْ​​‹​​٢ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ اءُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ عَ خُّ​​»الدُّ «​​مُ ةِ ادَ بَ اهُ​​.​​الْعِ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“Supplication​​is​​the​​essence​​of​
​worship.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ أَلِ​​لَمْ​​»مَ سْ «​​يغضبْ​​اللَّهَ​​يَ هِ لَيْ اهُ​​.​​عَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“Allah​​will​​be​​angry​​with​
​those​​who​​do​​not​​make​​requests​​from​​Him.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤ عَ رَ​​وَ مَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عُ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ذَ عَ​​إِ فَ هِ​​رَ يْ دَ ي​​يَ اءِ​​فِ عَ ا​​لَمْ​​الدُّ مَ هُ طَّ حُ ى​​يَ تَّ جهه.​​بهما​​يمسح​​حَ اهُ​​وَ وَ ​​رَ
يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​‘Umar​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​when​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​raised​​his​​hands​​in​​supplication,​​he​
​did​​not​​lower​​them​​until​​he​​wiped​​his​​face​​with​​them.​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٥ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ :​​عنها​​الله​​رضي​​عَ الَتْ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ بُّ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ حِ تَ سْ عَ​​يَ امِ وَ نَ​​الْجَ اءِ​​مِ عَ عُ​​الدُّ دَ يَ ا​​وَ ى​​مَ وَ .​​سِ لِكَ اهُ​​ذَ وَ و​​رَ ​​أَبُ
د اوُ ​​دَ

​‘A’isha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​that​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​liked​​comprehensive​​supplications​​and​
​avoided​​others.​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٦ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ أَبِي​​هُ يدٍ​​وَ عِ ا:​​عنهما​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ دُ​​»لَ عُ قْ مٌ​​يَ وْ ونَ​​قَ كُرُ ذْ ا​​اللَّهَ​​يَ لَّ مُ​​إِ هُ تْ فَّ كَةُ​​حَ ائِ لَ ​​الْمَ
مُ هُ تْ يَ شِ غَ ةُ​​وَ مَ حْ لَتْ​​الرَّ زَ نَ مُ​​وَ هِ لَيْ ةُ​​عَ ينَ كِ مُ​​السَّ هُ كَرَ ذَ نْ​​اللَّهُ​​وَ مَ «​​فيْ هُ دَ نْ اهُ​​.​​عِ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​Abu​​Huraira​​and​​Abu​​Said​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“People​
​will​​not​​sit​​remembering​​Allah​​without​​the​​angels​​surrounding​​them,​​mercy​​covering​​them,​
​peace​​descending​​on​​them,​​and​​Allah​​mentioning​​them​​among​​those​​who​​are​​with​​Him.”​
​(Muslim)​

نْ​​‹​​٧ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ثَ ي​​»مَ رُ​​الَّذِ كُ ذْ هُ​​يَ بَّ ي​​رَ الَّذِ ا​​وَ رُ​​لَ كُ ذْ لُ​​يَ ثَ يّ​​مَ ت«​​الْحَ يِّ الْمَ ​​وَ
​​عليه​​متفق

​Abu​​Musa​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“The​​example​​of​​the​​one​
​who​​remembers​​his​​Lord​​and​​the​​one​​who​​does​​not​​is​​like​​the​​living​​and​​the​​dead.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٨ عَ رٍّ​​أَبِي​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​ذَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ولُ​​"​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ قُ الَى:​​اللَّهُ​​يَ نْ​​تَعَ اءَ​​مَ ةِ​​جَ نَ سَ الْحَ لَهُ​​بِ رُ​​فَ شْ ا​​عَ الِهَ ثَ ​​وأزيد​​أَمْ
من اءَ​​وَ ةِ​​جَ ئَ يِّ السَّ ئَة​​فجزاء​​بِ يِّ ا​​سَ لُهَ ثْ رُ​​أَوْ​​مِ فِ نْ​​أَغْ مَ بَ​​وَ رَّ نِّي​​تَقَ ا​​مِ رً بْ تُ​​شِ بْ رَّ قَ هُ​​تَ نْ ا​​مِ اعً رَ نْ​​ذِ مِ بَ​​وَ رَّ نِّي​​تَقَ ا​​مِ اعً رَ تُ​​ذِ بْ رَّ قَ هُ​​تَ نْ ​​مِ
ا اعً نْ​​بَ مَ ي​​أَتَانِي​​وَ شِ مْ هُ​​يَ تُ يْ لَةً​​أَتَ وَ رْ نْ​​هَ مَ نِي​​وَ يَ ابِ​​لَقِ رَ قُ ضِ​​بِ أَرْ  ةً​​الْ يئَ طِ ا​​خَ رِكُ​​لَ شْ ا​​بِي​​يُ ئً يْ هُ​​شَ يتُ ا​​لَقِ هَ لِ ثْ مِ ةً​​بِ رَ فِ غْ اهُ​​".​​مَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Abu​​Dharr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​stating​​that​​Allah​​says,​​“He​​who​
​does​​a​​good​​deed​​will​​have​​ten​​times​​that​​amount​​of​​reward,​​and​​I​​shall​​give​​more;​​but​​he​
​who​​does​​an​​evil​​deed​​will​​have​​an​​equivalent​​punishment,​​or​​I​​shall​​grant​​forgiveness.​​If​
​anyone​​draws​​near​​Me​​by​​a​​span,​​I​​shall​​draw​​near​​him​​by​​a​​cubit;​​if​​anyone​​draws​​near​​Me​
​by​​a​​cubit,​​I​​shall​​draw​​near​​him​​by​​a​​fathom;​​if​​anyone​​comes​​to​​Me​​walking,​​I​​shall​​come​​to​
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​him​​running;​​and​​if​​anyone​​meets​​Me​​with​​sins​​as​​large​​as​​the​​earth​​but​​does​​not​​associate​
​anything​​with​​Me,​​I​​shall​​meet​​him​​with​​an​​equal​​amount​​of​​forgiveness.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٩ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نَّ​​وَ لَّهِ​​»إِ الَى​​لِ ةً​​تَعَ عَ سْ ينَ​​تِ عِ سْ تِ ا​​وَ مً نْ​​اسْ ​​مَ
ا اهَ صَ لَ​​أَحْ خَ ةَ​​دَ نَّ وَ​​الْجَ ي​​اللَّهُ​​هُ ا​​الَّذِ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ وَ​​إِ نُ​​هُ مَ حْ يمُ​​الرَّ حِ لِكُ​​الرَّ وسُ​​الْمَ دُّ امُ​​الْقُ لَ نُ​​السَّ مِ ؤْ نُ​​الْمُ مِ يْ هَ زِيزُ​​الْمُ ارُ​​الْعَ بَّ ​​الْجَ
رُ كَبِّ تَ الِقُ​​الْمُ ارِئُ​​الْخَ رُ​​الْبَ وِّ صَ ارُ​​الْمُ فَّ ارُ​​الْغَ هَّ ابُ​​الْقَ هَّ اقُ​​الْوَ زَّ احُ​​الرَّ تَّ يمُ​​الْفَ لِ ابِضُ​​الْعَ طُ​​الْقَ اسِ ضُ​​الْبَ افِ عُ​​الْخَ افِ زُّ​​الرَّ عِ لُّ​​الْمُ ذِ ​​الْمُ
يعُ مِ يرُ​​السَّ كَمُ​​الْبَصِ لُ​​الْحَ دْ يفُ​​الْعَ يرُ​​اللَّطِ بِ يمُ​​الْخَ لِ يمُ​​الْحَ ظِ ورُ​​الْعَ فُ كُورُ​​الْغَ لِيُّ​​الشَّ يرُ​​الْعَ يظُ​​الْكَبِ فِ يتُ​​الْحَ قِ يبُ​​الْمُ سِ لِيلُ​​الْحَ ​​الْجَ
يبُ​​الْكَرِيمُ قِ يبُ​​الرَّ جِ عُ​​الْمُ اسِ يمُ​​الْوَ كِ ودُ​​الْحَ دُ يدُ​​الْوَ جِ ثُ​​الْمَ اعِ يدُ​​الْبَ هِ قُّ​​الشَّ يلُ​​الْحَ كِ يُّ​​الْوَ وِ ينُ​​الْقَ تِ لِيُّ​​الْمَ يدُ​​الْوَ مِ ي​​الْحَ صِ حْ ​​الْمُ
ئُ دِ بْ يدُ​​الْمُ عِ ي​​الْمُ يِ حْ يتُ​​الْمُ مِ يُّ​​الْمُ ومُ​​الْحَ يُّ دُ​​الْقَ اجِ دُ​​الْوَ اجِ دُ​​الْمَ احِ دُ​​الْوَ أَحَ  دُ​​الْ مَ رُ​​الصَّ ادِ رُ​​الْقَ دِ تَ قْ مُ​​الْمُ دِّ قَ رُ​​الْمُ خِّ ؤَ لُ​​الْمُ أَوَّ  ​​الْ
رُ آخِ رُ​​الْ اهِ نُ​​الظَّ اطِ الِي​​الْبَ الِي​​الْوَ عَ تَ رُّ​​الْمُ ابُ​​الْبَ وَّ مُ​​التَّ قِ تَ نْ وُّ​​الْمُ فُ وفُ​​الْعَ ؤُ الِكُ​​الرَّ لْكِ​​مَ و​​الْمُ الِ​​ذُ لَ امِ​​الْجَ رَ كْ إِ الْ طُ​​وَ سِ قْ عُ​​الْمُ امِ ​​الْجَ
يُّ نِ يُ​​الْغَ نِ غْ عُ​​الْمُ انِ ارُّ​​الْمَ عُ​​الضَّ افِ ورُ​​النَّ ي​​النُّ ادِ يعُ​​الْهَ دِ ي​​الْبَ اقِ ارِثُ​​الْبَ يدُ​​الْوَ شِ «​​الرَّ ورُ بُ اهُ​​.​​الصَّ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ يُّ​​التِّ قِ هَ يْ الْبَ ي​​وَ ​​فِ

اتِ وَ عَ .​​الدَّ يرِ الَ​​الْكَبِ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ رِيبٌ​​حَ ​​غَ
​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"Allah​​Most​​High​​has​
​ninety-nine​​names.​​He​​who​​retains​​them​​in​​his​​memory​​will​​enter​​paradise.​​He​​is​​Allah,​​the​
​only​​deity;​​the​​Compassionate,​​the​​Merciful,​​the​​King,​​the​​Holy,​​the​​Source​​of​​Peace,​​the​
​Preserver​​of​​security,​​the​​Protector,​​the​​Mighty,​​the​​Overpowering,​​the​​Great​​in​​Majesty,​​the​
​Creator,​​the​​Maker,​​the​​Fashioner,​​the​​Forgiver,​​the​​Dominant,​​the​​Bestower,​​the​​Provider,​
​the​​Decider,​​the​​Knower,​​the​​Withholder,​​the​​Plentiful​​Giver,​​the​​Abaser,​​the​​Exalter,​​the​
​Honourer,​​the​​Humiliator,​​the​​Hearer,​​the​​Seer,​​the​​Judge,​​the​​Just,​​the​​Gracious,​​the​
​Informed,​​the​​Clement,​​the​​Incomparably​​Great,​​the​​Forgiving,​​the​​Rewarder,​​the​​Most​​High,​
​the​​Most​​Great,​​the​​Preserver,​​the​​Sustainer,​​the​​Reckoner,​​the​​Majestic,​​the​​Generous,​​the​
​Watcher,​​the​​Answerer,​​the​​Liberal,​​the​​Wise,​​the​​Loving,​​the​​Glorious,​​the​​Raiser,​​the​
​Witness,​​the​​Real,​​the​​Trustee,​​the​​Strong,​​the​​Firm,​​the​​Patron,​​the​​Praiseworthy,​​the​
​All-Knowing,​​the​​Originator,​​the​​Restorer​​to​​life,​​the​​Giver​​of​​life,​​the​​Giver​​of​​death,​​the​
​Living,​​the​​Eternal,​​the​​Self-sufficient,​​the​​Grand,​​the​​One,​​the​​Single,​​He​​to​​whom​​men​
​repair,​​the​​Powerful,​​the​​Prevailing,​​the​​Advancer,​​the​​Delayer,​​the​​First,​​the​​Last,​​the​
​Outward,​​the​​Inward,​​the​​Governor,​​the​​Sublime,​​the​​Amply​​Beneficent,​​the​​Accepter​​of​
​Repentance,​​the​​Avenger,​​the​​Pardoner,​​the​​Kindly,​​the​​Ruler​​of​​the​​Kingdom,​​the​​Lord​​of​
​Majesty​​and​​Splendour,​​the​​Equitable,​​the​​Gatherer,​​the​​Independent,​​the​​Enricher,​​the​
​Depriver,​​the​​Harmer,​​the​​Benefiter,​​the​​Light,​​the​​Guide,​​the​​First​​Cause,​​the​​Enduring,​​the​
​Inheritor,​​the​​Director,​​the​​Patient."​​(Tirmidhi​​and​​Baihaqi,​​in​​Kitab​​ad-Da'awat​​al-Kabir)​

نْ​​‹​​١٠ ةَ​​عَ رَ مُ نِ​​سَ بٍ​​بْ دُ نْ :​​عنه​​الله​​رضي​​جُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ لُ​​"​​وَ ضَ امِ​​أَفْ :​​الْكَلَ عٌ بَ انَ​​أَرْ حَ بْ ​​اللَّهِ​​سُ
دُ مْ الْحَ لَّهِ​​وَ ا​​لِ لَ لَهَ​​وَ ا​​إِ لَّ اللَّهُ​​اللَّهُ​​إِ رُ​​وَ بَ ي​​"​​أَكْ فِ :​​وَ ةٍ ايَ بُّ​​"​​رِوَ امِ​​أَحَ لَى​​الْكَلَ :​​اللَّهِ​​إِ عٌ بَ انَ​​أَرْ حَ بْ دُ​​اللَّهِ​​سُ مْ الْحَ لَّهِ​​وَ ا​​لِ لَ لَهَ​​وَ ا​​إِ لَّ ​​اللَّهُ​​إِ
اللَّهُ رُ​​وَ بَ ا​​أَكْ كَ​​لَ رُّ ضُ نَّ​​يَ هِ أَيِّ أْتَ​​بِ دَ اهُ​​".​​بَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Samura​​bin​​Jundub​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"The​​most​
​excellent​​words​​are​​four:​​Glory​​be​​to​​Allah;​​Praise​​be​​to​​Allah;​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah;​​and​
​Allah​​is​​most​​great."​​A​​version​​has,​​"The​​words​​dearest​​to​​Allah​​are​​four:​​Glory​​be​​to​​Allah;​
​Praise​​be​​to​​Allah;​​there​​is​​no​​god​​but​​Allah;​​and​​Allah​​is​​most​​great.​​It​​does​​not​​matter​
​which​​you​​say​​first."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ انِ​​"​​وَ تَ مَ انِ​​كَلِ تَ يفَ فِ لَى​​خَ انِ​​عَ انِ​​اللِّسَ يلَتَ قِ ​​ثَ
ي انِ​​فِ يزَ انِ​​الْمِ تَ يبَ بِ لَى​​حَ :​​إِ نِ مَ حْ انَ​​الرَّ حَ بْ هِ​​اللَّهِ​​سُ دِ مْ حَ بِ انَ​​وَ حَ بْ يمِ​​اللَّهِ​​سُ ظِ ​​عليه​​متفق​​"​​الْعَ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"Two​​expressions​​which​
​are​​light​​on​​the​​tongue​​but​​heavy​​in​​the​​scale​​are​​dear​​to​​the​​Compassionate​​One:​​Glory​​be​
​to​​Allah,​​and​​I​​begin​​with​​praise​​of​​Him;​​and​​Glory​​be​​to​​Allah​​the​​Incomparably​​Great."​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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ن​​‹​​١٢ عَ رِيةَ​​وَ يْ يَ​​جوَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ يَّ​​أَنَّ​​عَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ جَ​​وَ رَ نْ​​خَ ا​​مِ هَ دِ نْ ةً​​عِ رَ كْ ينَ​​بُ لَّى​​حِ حَ​​صَ بْ يَ​​الصُّ هِ ي​​وَ ​​فِ
ا هَ دِ جِ سْ مَّ​​مَ عَ​​ثُ جَ دَ​​رَ عْ ى​​أَنْ​​بَ حَ يَ​​أَضْ هِ ةٌ​​وَ الِسَ :​​جَ الَ ا​​قَ لْتِ​​»مَ لَى​​زِ الِ​​عَ ي​​الْحَ كِ​​الَّتِ تُ قْ ارَ ا؟«​​فَ هَ لَيْ :​​عَ الَتْ مْ​​قَ عَ الَ​​نَ يُّ​​قَ بِ ​​النَّ
لَّى هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ دْ​​"​​وَ لْتُ​​لَقَ كِ​​قُ دَ عْ عَ​​بَ بَ اتٍ​​أَرْ مَ اثَ​​كَلِ اتٍ​​ثَلَ رَّ نَتْ​​لَوْ​​مَ زِ ا​​وُ مَ لْتِ​​بِ ذُ​​قُ نْ مِ​​مُ وْ :​​الْيَ نَّ هُ تْ نَ زَ انَ​​لَوَ حَ بْ ​​اللَّهِ​​سُ

هِ دِ مْ حَ بِ دَ​​وَ دَ هِ​​عَ لْقِ اءَ​​خَ رِضَ هِ​​وَ سِ فْ ةَ​​نَ نَ زِ هِ​​وَ شِ رْ ادَ​​عَ دَ مِ اته​​وَ مَ اهُ​​".​​كَلِ وَ سلم​​رَ ​​مُ
​Juwairiya​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​went​​out​​from​​her​​one​​morning​​at​​the​
​time​​when​​he​​prayed​​the​​morning​​prayer​​while​​she​​was​​in​​her​​place​​of​​worship.​​He​​returned​
​in​​the​​forenoon​​and​​found​​her​​sitting.​​He​​asked​​her​​if​​she​​was​​still​​in​​the​​same​​position​​as​
​that​​in​​which​​he​​had​​left​​her,​​and​​when​​she​​replied​​that​​that​​was​​so,​​he​​said:​​"Since​​leaving​
​you​​I​​have​​three​​times​​said​​four​​phrases​​which,​​if​​weighed​​against​​all​​you​​have​​said​​today,​
​would​​prove​​to​​be​​heavier:​​Glory​​be​​to​​Allah,​​and​​I​​begin​​with​​praise​​of​​Him​​to​​the​​number​​of​
​His​​creatures,​​in​​accordance​​with​​His​​good​​pleasure,​​to​​the​​weight​​of​​His​​throne​​and​​the​
​extent​​of​​His​​words."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٣ رٍ​​عَ ابِ يَ​​جَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نْ​​وَ الَ​​»مَ انَ​​قَ حَ بْ يمِ​​اللَّهِ​​سُ ظِ هِ​​الْعَ دِ مْ حَ بِ تْ​​وَ رِسَ ​​غُ
لَةٌ​​لَهُ ي​​نَخْ «​​فِ ةِ نَّ اهُ​​.​​الْجَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"Whoever​​says​​'Glory​​be​​to​
​Allah,​​and​​all​​praise​​if​​for​​HIm,'​​a​​palm​​tree​​will​​be​​planted​​for​​him​​in​​paradise."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٤ عَ رٍ​​وَ ابِ يَ​​جَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ لُ​​"​​وَ ضَ :​​أَفْ رِ كْ ا​​الذِّ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ لُ​​اللَّهُ​​إِ ضَ أَفْ :​​وَ اءِ عَ ​​الدُّ
دُ مْ لَّهِ​​الْحَ اهُ​​".​​لِ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ابْن​​التِّ ه​​وَ اجَ ​​مَ

​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"The​​best​​remembrance​​is:​
​'There​​is​​no​​god​​but​​Allah'​​and​​the​​best​​supplication​​is:​​'Praise​​be​​to​​Allah.'"​​(Tirmidhi​​and​​Ibn​
​Majah)​

نْ​​‹​​١٤ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ اللَّهِ​​وَ نِّي​​»وَ رُ​​إِ فِ غْ تَ أَسْ  أَتُوبُ​​اللَّهَ​​لِ هِ​​وَ لَيْ ي​​إِ ​​فِ
مِ وْ رَ​​الْيَ ثَ نْ​​أَكْ ينَ​​مِ عِ بْ «​​سَ ةً رَّ اهُ​​.​​مَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“I​​swear​​by​​Allah​​that​​I​
​ask​​Allah’s​​pardon​​and​​turn​​to​​Him​​in​​repentance​​more​​than​​seventy​​times​​a​​day.”​​(Bukhari)​

هُ​​‹​​١٥ نْ عَ يَ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ ا​​»يَ هَ اسُ​​أَيُّ وا​​النَّ وبُ لَى​​تُ نِّي​​اللَّهِ​​إِ إِ هِ​​أَتُوبُ​​فَ لَيْ ي​​إِ ​​فِ
مِ وْ ةَ​​الْيَ ائَ «​​مِ ةٍ رَّ اهُ​​.​​مَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​He​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“O​​people,​​turn​​in​​repentance​
​to​​Allah,​​for​​I​​turn​​to​​Him​​in​​repentance​​a​​hundred​​times​​a​​day.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٧ رٍّ​​أَبِي​​عَ يَ​​ذَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ يمَ ي​​فِ وِ رْ نِ​​يَ كَ​​اللَّهِ​​عَ ارَ بَ الَى​​تَ تَعَ هُ​​وَ :​​أَنَّ الَ ا​​قَ ​​»يَ
ي ادِ بَ نِّي​​عِ تُ​​إِ مْ رَّ لْمَ​​حَ لَى​​الظُّ ي​​عَ سِ هُ​​نَفْ لْتُ عَ جَ كُمْ​​وَ نَ يْ ا​​بَ مً رَّ حَ ا​​مُ لَ وا​​فَ مُ لِ ا​​تَظَٰ ي​​يَ ادِ بَ لُّكُمْ​​عِ الٌّ​​كُ ا​​ضَ لَّ نْ​​إِ هُ​​مَ تُ يْ دَ ونِي​​هَ دُ هْ تَ اسْ ​​فَ
كُمْ دِ ا​​أَهْ ي​​يَ ادِ بَ لُّكُمْ​​عِ عٌ​​كُ ائِ ا​​جَ لَّ نْ​​إِ هُ​​مَ تُ مْ عَ ونِي​​أَطْ مُ عِ طْ تَ اسْ كُمْ​​فَ مْ عِ ا​​أُطْ ي​​يَ ادِ بَ لُّكُمْ​​عِ ارٍ​​كُ ا​​عَ لَّ نْ​​إِ هُ​​مَ تُ وْ ونِي​​كَسَ كْسُ تَ اسْ كُمْ​​فَ ​​أَكْسُ
ا ي​​يَ ادِ بَ كُمْ​​عِ نَّ ونَ​​إِ ئُ طِ لِ​​تُخْ اللَّيْ ارِ​​بِ هَ النَّ ا​​وَ أَنَ رُ​​وَ فِ نُوبَ​​أَغْ ا​​الذُّ يعً مِ ونِي​​جَ رُ فِ غْ تَ اسْ رْ​​فَ فِ ا​​لَكُمْ​​أَغْ ي​​يَ ادِ بَ كُمْ​​عِ نَّ وا​​لَنْ​​إِ لُغُ بْ ي​​تَ رِّ ​​ضَ

ونِي رُّ ضُ تَ لَنْ​​فَ وا​​وَ لُغُ بْ ي​​تَ عِ فْ ونِي​​نَ عُ فَ نْ تَ ا​​فَ ي​​يَ ادِ بَ لَكُمْ​​أَنَّ​​لَوْ​​عِ كُمْ​​أَوَّ رَ آخِ كُمْ​​وَ سَ نْ إِ كُمْ​​وَ نَّ جِ وا​​وَ ى​​كَانُ قَ لْبِ​​أَتْ لٍ​​قَ جُ دٍ​​رَ احِ كُمْ​​وَ نْ ​​مِ
ا ادَ​​مَ لِكَ​​زَ ي​​ذَٰ ي​​فِ لْكِ ا​​مُ ئً يْ ا​​شَ ي​​يَ ادِ بَ لَكُمْ​​أَنَّ​​لَوْ​​عِ كُمْ​​أَوَّ رَ آخِ كُمْ​​وَ سَ نْ إِ كُمْ​​وَ نَّ جِ وا​​وَ لَى​​كَانُ رِ​​عَ جَ لْبٍ​​أَفْ دٍ​​قَ احِ كُمْ​​وَ نْ ا​​مِّ صَ​​مَ ​​نَقَ
لِكَ ي​​ذَٰ ي​​فِ لْكِ ا​​مُ ئً يْ ا​​شَ ي​​يَ ادِ بَ لَكُمْ​​أَنَّ​​لَوْ​​عِ كُمْ​​أَوَّ رَ آخِ كُمْ​​وَ سَ نْ إِ كُمْ​​وَ نَّ جِ وا​​وَ امُ ي​​قَ يدٍ​​فِ عِ دٍ​​صَ احِ أَلُونِي​​وَ سَ تُ​​فَ يْ طَ أَعْ انٍ​​كُلَّ​​فَ سَ نْ ​​إِ

هُ أَلَتَ سْ ا​​مَ صَ​​مَ لِكَ​​نَقَ ا​​ذَٰ مَّ ي​​مِ ندِ ا​​عِ لَّ ا​​إِ صُ​​كَمَ قُ نْ طُ​​يَ يَ خْ ا​​الْمِ ذَ لَ​​إِ خِ ي​​أُدْ رِ​​فِ حْ ا​​الْبَ ي​​يَ ادِ بَ ا​​عِ مَ نَّ يَ​​إِ الُكُمْ​​هِ مَ ا​​أَعْ يهَ صِ كُمْ​​أُحْ لَيْ مَّ​​عَ ​​ثُ
يكُمْ فِّ ا​​أُوَ اهَ يَّ نْ​​إِ مَ دَ​​فَ جَ ا​​وَ رً يْ دِ​​خَ مَ حْ لْيَ نْ​​اللَّهَ​​فَ مَ دَ​​وَ جَ رَ​​وَ يْ لِكَ​​غَ ا​​ذَٰ لَ نَّ​​فَ لُومَ ا​​يَ لَّ «​​إِ هُ سَ فْ اهُ​​.​​نَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Abu​​Dharr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​quoted​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying​​among​​the​​things​​he​
​transmitted​​from​​Allah,​​who​​is​​blessed​​and​​exalted,​​that​​He​​has​​said:​​“My​​servants,​​I​​have​
​made​​oppression​​unlawful​​for​​Myself​​and​​I​​have​​made​​it​​unlawful​​among​​you,​​so​​do​​not​
​oppress​​one​​another.​​My​​servants,​​you​​are​​all​​straying​​except​​those​​whom​​I​​guide,​​but​​if​​you​
​ask​​for​​My​​guidance​​I​​will​​guide​​you.​​My​​servants,​​you​​are​​all​​hungry​​except​​those​​whom​​I​
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​feed,​​but​​if​​you​​ask​​Me​​for​​food,​​I​​will​​feed​​you.​​My​​servants,​​you​​are​​all​​naked​​except​​those​
​whom​​I​​have​​clothed,​​but​​if​​you​​ask​​Me​​for​​clothing,​​I​​will​​clothe​​you.​​My​​servants,​​you​​are​​all​
​sinning​​night​​and​​day,​​but​​I​​forgive​​all​​sins,​​so​​if​​you​​ask​​Me​​forgiveness,​​I​​will​​forgive​​you.​
​My​​servants,​​you​​will​​not​​be​​able​​to​​injure​​Me​​and​​succeed​​in​​such​​a​​purpose,​​neither​​will​
​you​​be​​able​​to​​benefit​​Me​​and​​succeed​​in​​such​​a​​purpose.​​My​​servants,​​even​​if​​the​​first​​and​
​last​​of​​you,​​men​​and​​jinn,​​were​​as​​pious​​as​​the​​one​​with​​the​​most​​pious​​heart​​among​​you,​
​that​​would​​not​​cause​​any​​increase​​in​​My​​dominion.​​My​​servants,​​if​​the​​first​​and​​last​​of​​you,​
​men​​and​​jinn,​​were​​as​​wicked​​as​​the​​man​​with​​the​​most​​wicked​​heart​​among​​you,​​that​​would​
​not​​cause​​any​​diminution​​in​​My​​dominion.​​My​​servants,​​if​​the​​first​​and​​last​​of​​you,​​men​​and​
​jinn,​​were​​to​​stand​​in​​one​​plain​​and​​make​​request​​of​​Me​​and​​I​​were​​to​​give​​every​​man​​what​
​he​​asked,​​that​​would​​make​​no​​more​​diminution​​of​​what​​I​​possess​​than​​a​​needle​​would​​when​
​put​​into​​the​​sea.​​My​​servants,​​they​​are​​only​​your​​deeds​​which​​I​​put​​to​​your​​account​​and​​then​
​pay​​you​​in​​full​​for​​them;​​so​​let​​him​​who​​experiences​​good​​praise​​Allah,​​and​​let​​him​​whose​
​experience​​is​​different​​blame​​no​​one​​but​​himself.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٨ يَ​​أَنَسٍ​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ الَ​​"​​وَ الَى:​​اللَّهُ​​قَ ا​​تَعَ نَ​​يَ مَ​​ابْ كَ​​آدَ نَّ ا​​إِ تَنِي​​مَ وْ عَ ​​دَ
تَنِي وْ جَ رَ تُ​​وَ رْ فَ لَى​​لَكَ​​غَ ا​​عَ يكَ​​كَانَ​​مَ ا​​فِ لَ الِي​​وَ بَ ا​​أُ نَ​​يَ مَ​​ابْ كَ​​آدَ نَّ تْ​​لَوْ​​إِ لَغَ كَ​​بَ وبُ نُ انَ​​ذُ نَ اءِ​​عَ مَ مَّ​​السَّ تَنِي​​ثُ رْ فَ غْ تَ تُ​​اسْ رْ فَ ا​​لَكَ​​غَ لَ ​​وَ
الِي بَ ا​​أُ نَ​​يَ مَ​​ابْ كَ​​آدَ نَّ نِي​​لَوْ​​إِ يتَ ابِ​​لَقِ رَ قُ ضِ​​بِ أَرْ  ا​​الْ ايَ طَ مَّ​​خَ نِي​​ثُ يتَ ا​​لَقِ رِكُ​​لَ ا​​بِي​​تُشْ ئً يْ كَ​​شَ تُ يْ أَتَ  ا​​لَ هَ ابِ رَ قُ ةً​​بِ رَ فِ غْ اهُ​​".​​مَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
اهُ وَ رَ دُ​​وَ مَ يُّ​​أَحْ ارِمِ الدَّ نْ​​وَ رٍّ​​أَبِي​​عَ الَ​​ذَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ رِيبٌ​​حَ ​​غَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​stated​​that​​Allah​​has​​said:​​“Son​​of​
​Adam,​​as​​long​​as​​you​​supplicate​​Me​​and​​hope​​in​​Me,​​I​​will​​pardon​​you​​in​​spite​​of​​what​​you​
​have​​done,​​and​​I​​do​​not​​care.​​Son​​of​​Adam,​​if​​your​​sins​​were​​so​​numerous​​as​​to​​reach​​the​
​lofty​​regions​​of​​the​​sky,​​then​​you​​asked​​My​​forgiveness,​​I​​would​​forgive​​you,​​and​​I​​do​​not​
​care.​​Son​​of​​Adam,​​if​​you​​were​​to​​meet​​Me​​with​​enough​​sins​​to​​fill​​the​​earth,​​then​​met​​Me​​not​
​associating​​anything​​with​​Me,​​I​​would​​bring​​you​​as​​much​​pardon​​as​​would​​fill​​the​​earth.”​
​(Tirmidhi.​​Ahmad​​and​​Darimi​​transmitted​​it​​from​​Abu​​Dharr)​

نْ​​‹​​١٩ عَ رٍ​​أَبِي​​وَ كْ يقِ​​بَ دِّ يَ​​الصِّ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ رَّ​​»مَ نِ​​أَصَ رَ​​مَ فَ غْ تَ نْ​​اسْ إِ ادَ​​وَ ي​​عَ ​​فِ
مِ وْ ينَ​​الْيَ عِ بْ «​​سَ ةً رَّ اهُ​​.​​مَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ ودَ​​وَ اوُ ​​دَ

​Abu​​Bakr​​as-Siddiq​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying:​​“He​​who​​asks​
​pardon​​is​​not​​a​​confirmed​​sinner,​​even​​if​​he​​returns​​to​​his​​sin​​seventy​​times​​a​​day.”​​(Tirmidhi​
​and​​Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٢٠ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نَّ​​وَ نَ​​"إِ مِ ؤْ ا​​الْمُ ذَ نَبَ​​إِ ةٌ​​كَانَتْ​​أَذْ تَ كْ اءُ​​نُ دَ وْ ​​سَ
ي هِ​​فِ بِ لْ نْ​​قَ إِ رَ​​تَابَ​​فَ فَ غْ تَ اسْ لَ​​وَ قِ هُ​​صُ بُ لْ نْ​​قَ إِ ادَ​​وَ تْ​​زَ ادَ ى​​زَ تَّ لُوَ​​حَ عْ هُ​​تَ بَ لْ لِكُمُ​​قَ ذَ انُ​​فَ ي​​الرَّ كَرَ​​الَّذِ الَى​​اللَّهُ​​ذَ ا​​تَعَ لْ​​)كَلَّ انَ​​بَ لَى​​رَ ​​عَ

مْ هِ لُوبِ ا​​قُ وا​​مَ (​​كَانُ ونَ بُ كْسِ اهُ​​يَ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ نُ​​وَ ابْ هْ​​وَ اجَ الَ​​مَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ يح​​حَ حِ ​​صَ
​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​“When​​a​​believer​​sins,​
​there​​is​​a​​black​​spot​​in​​his​​heart.​​If​​he​​repents​​and​​asks​​for​​pardon,​​his​​heart​​is​​polished;​​but​
​if​​he​​continues​​to​​sin,​​the​​spot​​increases​​until​​it​​covers​​his​​heart.​​That​​is​​the​​rust​​mentioned​
​by​​Allah​​most​​high,​​'Nay,​​but​​what​​they​​were​​committing​​has​​spread​​like​​rust​​over​​their​
​hearts.'”​​(Qur’an,​​83:14).​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​and​​Ibn​​Majah)​
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نْ​​‹​​٢١ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ ى​​"لَمَّ ضَ لْقَ​​اللَّهُ​​قَ بَ​​الْخَ ا​​كَتَ ابً تَ وَ​​كِ هُ هُ​​فَ دَ نْ قَ​​عِ وْ :​​فَ هِ شِ رْ ​​عَ
نَّ ي​​إِ تِ مَ حْ تْ​​رَ قَ بَ بِي".​​سَ ضَ ي​​غَ فِ ةٍ​​وَ ايَ تْ​​رِوَ لَبَ بِي".​​"غَ ضَ ​​عليه​​متفق​​غَ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"When​​Allah​​completed​
​the​​creation,​​He​​wrote​​a​​book​​that​​is​​with​​Him​​above​​His​​Throne:​​'My​​mercy​​has​​preceded​
​My​​anger.'"​​A​​version​​says,​​"Has​​prevailed​​over​​My​​anger."​​(Bukhari​​and​​Muslim).​

نْ​​‹​​٢٢ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ لُ​​"لَ خِ دْ ا​​يُ دً كُمْ​​أَحَ نْ لُهُ​​مِ مَ ةَ​​عَ نَّ ا​​الْجَ لَ هُ​​وَ يرُ جِ نَ​​يُ ارِ​​مِ ا​​النَّ لَ ا​​وَ ​​أَنَ
ا لَّ ".​​برحمةِ​​إِ اهُ​​اللَّهِ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"What​​you​​do​​will​​not​​bring​​any​​of​
​you​​into​​paradise​​or​​protect​​you​​from​​hell,​​including​​myself,​​except​​by​​Allah’s​​mercy."​
​(Muslim).​

نْ​​‹​​٢٣ عَ ولَ​​أَنَّ​​أَنَسٍ​​وَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ ى​​إِ لَى​​أَوَ هِ​​إِ اشِ رَ :​​فِ الَ ي​​للَّهِ​​"الحمدُ​​قَ ا​​الَّذِ ا​​أطعمنَ انَ قَ سَ ​​وكفانا​​وَ
ا انَ آوَ كَمْ​​وَ نْ​​فَ مَّ ا​​مِ يَ​​لَ ا​​لَهُ​​كَافِ لَ اهُ​​مؤوي".​​وَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​narrated​​that​​when​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​went​​to​​his​​bed,​​he​​said,​​"Praise​
​be​​to​​Allah​​who​​has​​fed​​us,​​given​​us​​drink,​​satisfied​​us,​​and​​given​​us​​refuge.​​Many​​there​​are​
​who​​have​​no​​one​​to​​provide​​sufficiency​​for​​them,​​or​​give​​them​​refuge."​​(Muslim).​

نْ​​‹​​٢٤ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​هُ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ ذَ حَ​​إِ بَ :​​أَصْ الَ مَّ​​قَ كَ​​"اللَّهُ ا​​بِ نَ حْ بَ كَ​​أَصْ بِ ا​​وَ نَ يْ سَ كَ​​أَمْ بِ ا​​وَ يَ ​​نَحْ
كَ بِ وتُ​​وَ كَ​​نَمُ لَيْ إِ ".​​وَ يرُ صِ ا​​الْمَ ذَ إِ ى​​وَ سَ :​​أَمْ الَ مَّ​​قَ كَ​​"اللَّهُ ا​​بِ نَ يْ سَ كَ​​أَمْ بِ ا​​وَ نَ حْ بَ كَ​​أَصْ بِ ا​​وَ يَ كَ​​نَحْ بِ وتُ​​وَ كَ​​نَمُ لَيْ إِ ".​​وَ ورُ شُ اهُ​​النُّ وَ ​​رَ

يُّ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ د​​وَ اوُ ابْن​​دَ ه​​وَ اجَ ​​مَ
​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​would​​say​​in​​the​​morning,​​"O​​Allah,​
​by​​You​​we​​come​​to​​the​​morning,​​by​​You​​we​​come​​to​​the​​evening,​​by​​You​​we​​live,​​by​​You​​we​
​die,​​and​​to​​You​​is​​our​​return."​​In​​the​​evening,​​he​​said,​​"O​​Allah,​​by​​You​​we​​come​​to​​the​
​evening,​​by​​You​​we​​come​​to​​the​​morning,​​by​​You​​we​​live,​​by​​You​​we​​die,​​and​​to​​You​​are​​we​
​resurrected."​​(Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​and​​Ibn​​Majah).​

عنهُ​​‹​​٢٥ :​​عنه​​الله​​رضي​​وَ الَ الَ​​قَ و​​قَ :​​أَبُ رٍ كْ لْتُ​​بَ ا​​قُ ولَ​​يَ سُ نِي​​اللَّهِ​​رَ رْ ءٍ​​مُ يْ ولُهُ​​بِشَ ا​​أَقُ ذَ تُ​​إِ حْ بَ ا​​أَصْ ذَ إِ تُ​​وَ يْ سَ :​​أَمْ الَ لِ​​قَ ​​"قُ
مَّ الِمَ​​اللَّهُ بِ​​عَ يْ ةِ​​الْغَ ادَ هَ الشَّ رَ​​وَ اطِ اتِ​​فَ اوَ مَ ضِ​​السَّ أَرْ  الْ بَّ​​وَ ءٍ​​كُلِّ​​رَ يْ لِيكَهُ​​شَ مَ دُ​​وَ هَ ا​​أَنْ​​أَشْ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ تَ​​إِ وذُ​​أَنْ كَ​​أَعُ نْ​​بِ رِّ​​مِ ي​​شَ سِ ​​نَفْ
نْ مِ رِّ​​وَ انِ​​شَ طَ يْ هِ​​الشَّ كِ رْ شِ لْهُ​​وَ ا​​قُ ذَ تَ​​إِ حْ بَ ا​​أَصْ ذَ إِ تَ​​وَ يْ سَ ا​​أَمْ ذَ إِ تَ​​وَ ذْ اهُ​​مضجعك".​​أَخَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ د​​وَ اوُ ي​​دَ مِ ارَ الْدَّ ​​وَ

​He,​ ​​عنه​​الله​​رضي ​,​​narrated​​that​​Abu​​Bakr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​he​​had​​asked​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​
​to​​command​​him​​something​​to​​say​​in​​the​​morning​​and​​the​​evening,​​and​​he​​had​​told​​him​​to​
​say,​​"O​​Allah,​​who​​knowest​​the​​unseen​​and​​the​​seen,​​Creator​​of​​the​​heavens​​and​​the​​earth,​
​Lord​​and​​Possessor​​of​​everything,​​I​​testify​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​You;​​I​​seek​​refuge​​in​​You​
​from​​the​​evil​​within​​myself,​​from​​the​​evil​​of​​the​​devil​​and​​his​​[incitement​​to]​​attributing​
​partners​​[to​​Allah]."​​He​​instructed​​him​​to​​say​​it​​in​​the​​morning​​and​​evening,​​and​​when​​he​
​went​​to​​bed.​​(Tirmidhi,​​Abu​​Dawud,​​and​​Darimi).​

نْ​​‹​​٢٦ عَ انَ​​وَ نِ​​أَبَ انَ​​بْ مَ ثْ :​​عُ الَ تُ​​قَ عْ مِ :​​أَبِي​​سَ ولَ قُ الَ​​يَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ نْ​​"مَ دٍ​​مِ بْ ولُ​​عَ قُ ي​​يَ احِ​​فِ بَ ​​كُلِّ​​صَ
مٍ وْ اءِ​​يَ سَ مَ لَةٍ​​كُلِّ​​وَ مِ​​لَيْ سْ ي​​اللَّهِ​​بِ ا​​الَّذِ رُّ​​لَ ضُ عَ​​يَ هِ​​مَ مِ ءٌ​​اسْ يْ ي​​شَ ضِ​​فِ أَرْ  ا​​الْ لَ ي​​وَ اءِ​​فِ مَ وَ​​السَّ هُ يعُ​​وَ مِ يمُ​​السَّ لِ اثَ​​الْعَ اتٍ​​ثَلَ رَّ ​​مَ

هُ رَّ ضُ يَ ".​​فَ ءٌ يْ كَانَ​​شَ انُ​​فَ دْ​​أَبَ هُ​​قَ ابَ فُ​​أَصَ رَ الَجٍ​​طَ لَ​​فَ عَ جَ لَ​​فَ جُ رُ​​الرَّ ظُ نْ هِ​​يَ لَيْ الَ​​إِ قَ :​​لَهُ​​فَ انُ ا​​أَبَ رُ​​مَ ظُ نْ ؟​​تَ لَيَّ ا​​إِ نَّ​​أَمَ يثَ​​إِ دِ ا​​الْحَ ​​كَمَ
كَ تُ ثْ دَّ نِّي​​حَ لَكِ لْهُ​​لَمْ​​وَ ذٍ​​أَقُ ئِ مَ وْ يَ​​يَ ضِ مْ لَيَّ​​اللَّهُ​​لِيُ .​​عَ هُ رَ دَ اهُ​​قَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ابْن​​التِّ ه​​وَ اجَ و​​مَ أَبُ د​​وَ اوُ ي​​دَ فِ ته:​​وَ ايَ هُ​​"لَمْ​​رِوَ بْ ةُ​​تُصِ اءَ جَ ​​فُ
اءٍ لَ ى​​بَ تَّ حَ​​حَ بِ صْ نْ​​يُ مَ ا​​وَ الَهَ ينَ​​قَ حُ​​حِ بِ صْ هُ​​لَمْ​​يُ بْ ةُ​​تُصِ اءَ جَ اءٍ​​فُ لَ ى​​بَ تَّ "​​حَ يَ سِ مْ ​​يُ

​Aban​​bin​​‘Uthman​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​he​​heard​​his​​father​​quoting​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​
​saying​​that​​if​​anyone​​says​​three​​times​​every​​morning​​and​​evening,​​"In​​the​​name​​of​​Allah,​
​when​​whose​​name​​is​​mentioned​​nothing​​in​​earth​​or​​heaven​​can​​cause​​harm,​​and​​He​​is​​the​
​Hearer,​​the​​Knower,"​​he​​will​​not​​be​​harmed​​by​​anything.​​Aban​​was​​afflicted​​by​​some​
​paralysis,​​and​​when​​a​​man​​began​​to​​look​​at​​him​​Aban​​would​​say,​​"Why​​are​​you​​looking​​at​
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​me?​​The​​tradition​​is​​as​​I​​told​​it​​to​​you,​​but​​I​​did​​not​​say​​the​​words​​that​​day​​in​​order​​that​​Allah​
​might​​carry​​out​​what​​He​​had​​decreed​​for​​me."​​(Tirmidhi,​​Ibn​​Majah,​​and​​Abu​​Dawud.​​Abu​
​Dawud’s​​version​​has,​​"He​​will​​not​​suffer​​sudden​​affliction​​till​​the​​morning,​​and​​if​​anyone​​says​
​it​​in​​the​​morning​​he​​will​​not​​suffer​​sudden​​affliction​​till​​the​​evening.")​

نْ​​‹​​٢٧ عَ انَ​​وَ بَ وْ :​​عنه​​الله​​رضي​​ثَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ نْ​​»مَ دٍ​​مِ بْ مٍ​​عَ لِ سْ ولُ​​مُ قُ ا​​يَ ذَ ى​​إِ سَ ا​​أَمْ ذَ إِ ​​وَ
حَ بَ ا:​​أَصْ اثً يتُ​​ثَلَ ضِ اللَّهِ​​رَ ا​​بِ بًّ امِ​​رَ لَ سْ إِ الْ بِ ا​​وَ ينً دٍ​​دِ مَّ حَ مُ بِ ا​​وَ يًّ بِ ا​​نَ لَّ ا​​كَانَ​​إِ قًّ لَى​​حَ هُ​​أَنْ​​اللَّهِ​​عَ يَ ضِ رْ مَ​​يُ وْ «​​يَ ةِ امَ يَ اهُ​​.​​الْقِ وَ دُ​​رَ مَ ​​أَحْ

يّ ذِ مِ رْ التِّ ​​وَ
​Thauban​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​"If​​any​​Muslim​​says​​three​
​times​​in​​the​​evening​​and​​morning,​​'I​​am​​pleased​​with​​Allah​​as​​my​​Lord,​​with​​Islam​​as​​my​
​religion,​​and​​with​​Muhammad​​as​​my​​Prophet,'​​it​​is​​Allah’s​​duty​​to​​please​​him​​on​​the​​Day​​of​
​Resurrection."​​(Ahmad​​and​​Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٨ عَ ةَ​​وَ فَ يْ ذَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​حُ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ ادَ​​إِ امَ​​أَنْ​​أَرَ نَ عَ​​يَ ضَ هُ​​وَ دَ تَ​​يَ هِ​​تَحْ أْسِ مَّ​​رَ :​​ثُ الَ ​​قَ
مَّ نِي​​»اللَّهُ كَ​​قِ ابَ ذَ مَ​​عَ وْ عُ​​يَ مَ كَ​​تَجْ ادَ بَ ثُ​​أَوْ​​عِ عَ بْ «​​تَ كَ ادَ بَ اهُ​​.​​عِ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ اهُ​​التِّ وَ رَ دُ​​وَ مَ نْ​​أَحْ اءِ​​عَ رَ ​​عنه​​الله​​رضي​​الْبَ

​Hudhaifa​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​wanted​​to​​go​​to​​sleep,​​he​​placed​​his​
​hand​​under​​his​​head​​and​​said,​​"O​​Allah,​​guard​​me​​from​​Your​​punishment​​on​​the​​Day​​You​
​gather​​Your​​servants,"​​or​​"the​​Day​​You​​raise​​up​​Your​​servants."​​(Tirmidhi,​​and​​Ahmad​
​narrated​​it​​from​​al-Bara’​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​

نْ​​‹​​٢٩ عَ ةَ​​وَ صَ فْ ولَ​​أَنَّ​​عنها​​الله​​رضي​​حَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ ادَ​​إِ دَ​​أَنْ​​أَرَ قُ رْ عَ​​يَ ضَ هُ​​وَ دَ نَى​​يَ مْ تَ​​الْيُ هِ​​تَحْ دِّ ​​خَ
مَّ :​​ثُ ولُ قُ مَّ​​يَ نِي​​»اللَّهُ كَ​​قِ ابَ ذَ مَ​​عَ وْ ثُ​​يَ عَ بْ «​​تَ كَ ادَ بَ اثَ​​.​​عِ اتٍ​​ثَلَ رَّ اهُ​​مَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Hafsa​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​wanted​​to​​sleep,​​he​​would​
​place​​his​​right​​hand​​under​​his​​cheek​​and​​then​​say​​three​​times,​​"O​​Allah,​​guard​​me​​from​​Your​
​punishment​​on​​the​​day​​when​​You​​raise​​up​​Your​​servants."​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٣٠ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ :​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نْ​​وَ الَ​​»مَ ينَ​​قَ ي​​حِ أْوِ لَى​​يَ :​​إِ هِ اشِ رَ رُ​​فِ فِ غْ تَ ي​​اللَّهَ​​أَسْ ا​​الَّذِ لَهَ​​لَ ​​إِ
ا لَّ وَ​​إِ يُّ​​هُ ومُ​​الْحَ يُّ أَتُوبُ​​الْقَ هِ​​وَ لَيْ اثَ​​إِ اتٍ​​ثَلَ رَّ رَ​​مَ فَ هُ​​لَهُ​​اللَّهُ​​غَ وبُ نُ نْ​​ذُ إِ لَ​​كَانَتْ​​وَ ثْ دِ​​مِ بَ رِ​​زَ حْ دَ​​أَوْ​​الْبَ دَ لِ​​عَ مْ الِجٍ​​رَ دَ​​أَوْ​​عَ دَ قِ​​عَ رَ ​​وَ

رِ جَ دَ​​أَوْ​​الشَّ دَ امِ​​عَ ا«.​​أَيَّ يَ نْ اهُ​​الدُّ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ رِيبٌ​​حَ ​​غَ
​Abu​​Sa'id​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​"Whoever​​says​​when​
​going​​to​​bed:​​‘I​​seek​​forgiveness​​from​​Allah,​​there​​is​​no​​deity​​except​​Him,​​the​​Ever-Living,​
​the​​Sustainer,​​and​​I​​turn​​to​​Him​​in​​repentance’​​three​​times,​​Allah​​will​​forgive​​his​​sins,​​even​​if​
​they​​are​​as​​abundant​​as​​the​​foam​​of​​the​​sea,​​or​​as​​numerous​​as​​the​​sand​​of​​Al-‘Alaj,​​or​​as​
​many​​as​​the​​leaves​​of​​the​​trees,​​or​​as​​countless​​as​​the​​days​​of​​this​​world."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣١ عَ الِكٍ​​أَبِي​​وَ ولَ​​أَنَّ​​مَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ الَ ا​​قَ ذَ حَ​​»إِ بَ كُمْ​​أَصْ دُ :​​أَحَ لْ قُ لْيَ ا​​فَ نَ حْ بَ حَ​​أَصْ بَ أَصْ لْكُ​​وَ لَّهِ​​الْمُ بِّ​​لِ ​​رَ
، ينَ الَمِ مَّ​​الْعَ نِّي​​اللَّهُ أَلُكَ​​إِ رَ​​أَسْ يْ ا​​خَ ذَ :​​هَ مِ وْ هُ​​الْيَ حَ تْ هُ​​فَ رَ نَصْ هُ​​وَ ورَ نُ هُ​​وَ كَتَ رَ بَ ،​​وَ اهُ دَ هُ وذُ​​وَ أَعُ كَ​​وَ نْ​​بِ رِّ​​مِ ا​​شَ يهِ​​مَ نْ​​فِ مِ رِّ​​وَ ا​​شَ ​​مَ

. هُ دَ عْ مَّ​​بَ ا​​ثُ ذَ ى​​إِ سَ لْ​​أَمْ قُ لْيَ لَ​​فَ ثْ «.​​مِ لِكَ اهُ​​ذَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ
​Abu​​Malik​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​"When​​one​​of​​you​
​wakes​​up​​in​​the​​morning,​​he​​should​​say:​​‘We​​have​​entered​​the​​morning,​​and​​with​​it​​the​
​dominion​​belongs​​to​​Allah,​​Lord​​of​​all​​the​​worlds.​​O​​Allah,​​I​​ask​​You​​for​​the​​good​​of​​this​
​day—its​​victory,​​its​​light,​​its​​blessing,​​and​​its​​guidance.​​And​​I​​seek​​refuge​​in​​You​​from​​the​​evil​
​it​​contains​​and​​the​​evil​​of​​what​​comes​​after​​it.’​​In​​the​​evening,​​he​​should​​say​​the​​same."​​(Abu​
​Dawud)​
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نْ​​‹​​٣٢ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​عَ مَ حْ نِ​​الرَّ ى​​بْ زَ :​​أَبْ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ولُ​​وَ قُ ا​​يَ ذَ :​​إِ حَ بَ ا​​أَصْ نَ حْ بَ لَى​​»أَصْ ةِ​​عَ رَ طْ امِ​​فِ لَ سْ إِ ​​الْ
ةِ مَ كَلِ اصِ​​وَ لَ خْ إِ لَى​​الْ عَ ينِ​​وَ ا​​دِ نَ يِّ بِ دٍ​​نَ مَّ حَ لَّى​​مُ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ لَى​​وَ عَ لَّةِ​​وَ ا​​مِ ينَ يمَ​​أَبِ اهِ رَ بْ ا​​إِ يفً نِ ا​​حَ مَ نَ​​كَانَ​​وَ «.​​مِ ينَ رِكِ شْ ​​الْمُ
اهُ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ارِمِ الدَّ ​​وَ

​‘Abd​​al-Rahman​​bin​​Abza​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say​​in​​the​
​morning,​​"We​​have​​entered​​the​​morning​​on​​the​​natural​​disposition​​of​​Islam,​​the​​word​​of​
​sincerity,​​the​​religion​​of​​our​​Prophet​​Muhammadصلى الله عليه وسلم​​​​,​​and​​the​​way​​of​​our​​father​​Abraham,​​who​
​was​​a​​true​​monotheist​​and​​was​​not​​among​​the​​polytheists."​​(Ahmad​​and​​Darimi)​

نِ​​‹​​٣٣ نِ​​عَ اسٍ​​ابْ بَّ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ كُمْ​​أَنَّ​​»لَوْ​​وَ دَ ا​​أَحَ ذَ ادَ​​إِ يَ​​أَنْ​​أَرَ تِ أْ لَهُ​​يَ :​​أَهْ الَ مِ​​قَ سْ مَّ​​اللَّهِ​​بِ ​​اللَّهُ
ا نَ بْ نِّ انَ​​جَ طَ يْ بِ​​الشَّ نِّ جَ انَ​​وَ طَ يْ ا​​الشَّ ا،​​مَ نَ تَ قْ زَ هُ​​رَ نَّ إِ نْ​​فَ رْ​​إِ دَّ قَ ا​​يُ مَ هُ نَ يْ لَدٌ​​بَ ي​​وَ لِكَ​​فِ هُ​​لَمْ​​ذَ رَّ ضُ انٌ​​يَ طَ يْ ا«.​​شَ دً ​​عليه​​متفق​​أَبَ

​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​"If​​one​​of​​you​​intends​
​to​​have​​relations​​with​​his​​spouse​​and​​says:​​‘In​​the​​name​​of​​Allah,​​O​​Allah,​​keep​​us​​away​
​from​​Shaytaan​​and​​keep​​Shaytaan​​away​​from​​what​​You​​provide​​us,’​​and​​it​​is​​decreed​​that​
​they​​have​​a​​child​​as​​a​​result,​​no​​devil​​will​​ever​​harm​​that​​child."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٣٤ نْ عَ ولَ​​أَنَّ​​وَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ولُ​​كَانَ​​وَ قُ دَ​​يَ نْ :​​عِ بِ ا​​الْكَرْ لَهَ​​»لَ ا​​إِ لَّ يمُ​​اللَّهُ​​إِ ظِ ،​​الْعَ لِيمُ ا​​الْحَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ بُّ​​اللَّهُ​​إِ ​​رَ
شِ رْ ،​​الْعَ يمِ ظِ ا​​الْعَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ بُّ​​اللَّهُ​​إِ اتِ​​رَ اوَ مَ بُّ​​السَّ رَ ضِ​​وَ أَرْ  بُّ​​الْ شِ​​رَ رْ «.​​الْعَ ​​عليه​​متفق​​الْكَرِيمِ

​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​also​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say​​in​​times​​of​
​distress:​​"There​​is​​no​​deity​​except​​Allah,​​the​​Great,​​the​​Most​​Forbearing.​​There​​is​​no​​deity​
​except​​Allah,​​Lord​​of​​the​​Mighty​​Throne.​​There​​is​​no​​deity​​except​​Allah,​​Lord​​of​​the​​heavens,​
​Lord​​of​​the​​earth,​​and​​Lord​​of​​the​​Noble​​Throne."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نِ​​‹​​٣٥ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ ولَ​​أَنَّ​​عُ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ ى​​إِ وَ تَ لَى​​اسْ هِ​​عَ يرِ عِ ا​​بَ ارِجً لَى​​خَ رِ​​إِ فَ رَ​​السَّ ا​​كَبَّ اثً مَّ​​ثَلَ :​​ثُ الَ ​​قَ
انَ حَ بْ ي​​)سُ رَ​​الَّذِ خَّ ا​​سَ ا​​لَنَ ذَ ا​​هَ مَ ا​​وَ نَّ ينَ​​لَهُ​​كُ نِ رِ قْ ا​​مُ نَّ إِ لَى​​وَ ا​​إِ نَ بِّ (​​رَ ونَ بُ لِ قَ نْ مَّ​​لَمُ ا​​اللَّهُ نَّ أَلُكَ​​إِ ي​​نَسْ ا​​فِ نَ رِ فَ ا​​سَ ذَ رَّ​​هَ ى​​الْبِ وَ قْ التَّ نَ​​وَ مِ ​​وَ
لِ مَ ا​​الْعَ ى،​​مَ ضَ مَّ​​تَرْ نْ​​اللَّهُ وِّ ا​​هَ نَ لَيْ ا​​عَ نَ رَ فَ ا​​سَ ذَ وِ​​هَ اطْ ا​​وَ ،​​لَنَ هُ دَ عْ مَّ​​بُ تَ​​اللَّهُ بُ​​أَنْ احِ ي​​الصَّ رِ​​فِ فَ ةُ​​السَّ يفَ لِ الْخَ ي​​وَ لِ​​فِ أَهْ  ،​​الْ الِ الْمَ ​​وَ
مَّ نِّي​​اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نْ​​بِ اءِ​​مِ ثَ عْ رِ​​وَ فَ ةِ​​السَّ كَآبَ رِ​​وَ ظَ نْ وءِ​​الْمَ سُ لَبِ​​وَ قَ نْ ي​​الْمُ الِ​​فِ «.​​الْمَ لِ أَهْ ال ا​​وَ ذَ إِ عَ​​وَ جَ نَّ​​رَ الَهُ :​​قَ ادَ زَ ونَ​​وَ بُ ​​»آيِ
ونَ بُ ائِ ونَ​​تَ دُ ابِ ا​​عَ نَ بِّ «.​​لِرَ ونَ دُ امِ اهُ​​حَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​said​​that​​when​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​mounted​​his​​camel​​for​​a​
​journey,​​he​​would​​say​​“Allahu​​Akbar​​(Allah​​is​​the​​Greatest)”​​three​​times,​​then​​recite:​​‘Glory​
​be​​to​​Him​​who​​has​​subjected​​this​​to​​us,​​for​​we​​could​​not​​have​​done​​it​​ourselves,​​and​​surely​
​to​​our​​Lord​​we​​will​​return.’​​Then​​he​​would​​say:​​‘O​​Allah,​​we​​ask​​You​​for​​piety,​​righteousness,​
​and​​deeds​​that​​please​​You​​in​​this​​journey​​of​​ours.​​O​​Allah,​​make​​this​​journey​​easy​​for​​us​​and​
​shorten​​its​​distance​​for​​us.​​O​​Allah,​​You​​are​​the​​Companion​​on​​the​​journey​​and​​the​​Guardian​
​of​​the​​family​​and​​wealth.​​O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​​You​​from​​the​​hardships​​of​​travel,​​gloomy​
​scenes,​​and​​an​​adverse​​return​​to​​our​​family​​and​​wealth.’​​On​​his​​return,​​he​​would​​add:​
​‘Returning,​​repentant,​​worshipping,​​and​​praising​​our​​Lord.’​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٣٦ عَ لَةَ​​وَ وْ تِ​​خَ نْ يمٍ​​بِ كِ :​​حَ الَتْ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ نْ​​يَ لَ​​»مَ زَ ا​​نَ زِلً نْ :​​مَ الَ قَ وذُ​​فَ اتِ​​أَعُ مَ كَلِ ​​بِ
اتِ​​اللَّهِ امَّ نْ​​التَّ رِّ​​مِ ا​​شَ ،​​مَ لَقَ هُ​​لَمْ​​خَ رَّ ضُ ءٌ​​يَ يْ ى​​شَ تَّ لَ​​حَ حَ رْ نْ​​يَ هِ​​مِ لِ زِ نْ «.​​مَ لِكَ اهُ​​ذَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​Khawla​​bint​​Hakim​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​she​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​
​"Whoever​​alights​​at​​a​​place​​and​​says:​​‘I​​seek​​refuge​​in​​the​​perfect​​words​​of​​Allah​​from​​the​
​evil​​of​​what​​He​​has​​created,’​​no​​harm​​will​​befall​​him​​until​​he​​departs​​from​​that​​place."​
​(Muslim)​
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نِ​​‹​​٣٧ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ ذَ لَ​​إِ فَ نْ​​قَ وٍ​​مِ زْ جٍّ​​أَوْ​​غَ ةٍ​​أَوْ​​حَ رَ مْ رُ​​عُ كَبِّ ​​يُ
لَى فٍ​​كُلِّ​​عَ رَ نَ​​شَ ضِ​​مِ أَرْ  اثَ​​الْ اتٍ​​ثَلَ يرَ بِ مَّ​​تَكْ :​​ثُ ولُ قُ ا​​يَ لَهَ​​»لَ ا​​إِ لَّ هُ​​اللَّهُ​​إِ دَ حْ ا​​وَ رِيكَ​​لَ ،​​شَ لْكُ​​لَهُ​​لَهُ لَهُ​​الْمُ دُ​​وَ مْ وَ​​الْحَ هُ لَى​​وَ ​​كُلِّ​​عَ
ءٍ يْ .​​شَ يرٌ دِ ونَ​​قَ بُ ونَ​​آيِ بُ ائِ ونَ​​تَ دُ ابِ ونَ​​عَ دُ اجِ ا​​سَ نَ بِّ .​​لِرَ ونَ دُ امِ قَ​​حَ دَ ،​​اللَّهُ​​صَ هُ دَ عْ رَ​​وَ نَصَ ،​​وَ هُ دَ بْ مَ​​عَ زَ هَ ابَ​​وَ زَ أَحْ  «.​​الْ هُ دَ حْ ​​متفق​​وَ
​​عليه

​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​returned​​from​​a​
​military​​expedition,​​Hajj,​​or​​‘Umrah,​​he​​would​​say​​“Allahu​​Akbar”​​(Allah​​is​​the​​Greatest)​​three​
​times​​on​​every​​elevated​​place.​​Then​​he​​would​​say:​​“There​​is​​no​​deity​​except​​Allah​​alone,​
​without​​any​​partner.​​To​​Him​​belongs​​the​​dominion,​​and​​to​​Him​​is​​all​​praise,​​and​​He​​is​​over​​all​
​things​​capable.​​We​​are​​returning​​repentant,​​worshipping,​​prostrating​​before​​our​​Lord,​​and​
​praising​​Him.​​Allah​​has​​fulfilled​​His​​promise,​​helped​​His​​servant,​​and​​defeated​​the​
​Confederates​​alone.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣٨ عَ دُ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ فَى​​أَبِي​​بْ :​​أَوْ الَ ا​​قَ عَ ولُ​​دَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ مَ​​وَ وْ ابِ​​يَ زَ أَحْ  لَى​​الْ ينَ​​عَ رِكِ شْ :​​الْمُ الَ قَ مَّ​​فَ ​​»اللَّهُ
زِلَ نْ ،​​مُ ابِ تَ رِيعَ​​الْكِ ،​​سَ ابِ سَ مَّ​​الْحِ مِ​​اللَّهُ زِ ،​​اهْ ابَ زَ أَحْ  مَّ​​الْ مْ​​اللَّهُ هُ زِمْ «.​​اهْ مْ لْهُ لْزِ زَ ​​عليه:​​متفق​​وَ

​‘Abdullah​​bin​​Abi​​Awfa​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​on​​the​​day​​of​​the​​Battle​​of​​the​​Confederates,​
​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​invoked​​against​​the​​polytheists,​​saying:​​“O​​Allah,​​the​​One​​who​
​revealed​​the​​Book,​​the​​One​​swift​​in​​reckoning,​​O​​Allah,​​defeat​​the​​Confederates;​​O​​Allah,​
​defeat​​them​​and​​shake​​them.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

ن​​‹​​٣٩ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​اللَّهِ​​عبيدِ​​بنِ​​طلحةَ​​عَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ أَى​​إِ الَ​​رَ لَ :​​الْهِ الَ مَّ​​قَ لَّهُ​​»اللَّهُ ا​​أَهِ نَ لَيْ ​​عَ
نِ أَمْ  الْ انِ​​بِ يمَ إِ الْ ةِ​​وَ امَ لَ السَّ امِ​​وَ لَ سْ إِ الْ بِّي​​وَ كَ​​رَ بُّ رَ «​​وَ اهُ​​.​​اللَّهُ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ رِيبٌ​​حَ ​​غَ

​Talha​​bin​​‘Ubaidullah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​saw​​the​​new​​moon​​he​​said,​
​“O​​Allah,​​make​​the​​new​​moon​​rise​​on​​us​​with​​security,​​faith,​​safety​​and​​Islam.​​My​​Lord​​and​
​your​​Lord​​is​​Allah.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤٠ عَ رَ​​وَ مَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​عُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نْ​​قَ لَ​​"مَ خَ وقَ​​دَ :​​السُّ الَ قَ ا​​فَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ هُ​​اللَّهُ​​إِ دَ حْ ا​​وَ رِيكَ​​لَ لْكُ​​لَهُ​​لَهُ​​شَ ​​الْمُ
لَهُ دُ​​وَ مْ ي​​الْحَ يِ حْ يتُ​​يُ مِ يُ وَ​​وَ هُ يٌّ​​وَ ا​​حَ وتُ​​لَ مُ هِ​​يَ دِ يَ رُ​​بِ يْ وَ​​الْخَ هُ لَى​​وَ ءٍ​​كُلِّ​​عَ يْ ،​​شَ يرٌ دِ بَ​​قَ ،​​أَلْفَ​​أَلْفَ​​لَهُ​​اللَّهُ​​كَتَ ةٍ نَ سَ ا​​حَ حَ مَ ​​وَ
هُ نْ ،​​أَلْفَ​​أَلْفَ​​عَ ةٍ ئَ يِّ عَ​​سَ فَ رَ ،​​أَلْفَ​​أَلْفَ​​لَهُ​​وَ ةٍ جَ رَ نَى​​دَ بَ ا​​لَهُ​​وَ تً يْ ي​​بَ ."​​فِ ةِ نَّ اهُ​​الْجَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ نُ​​التِّ ابْ ،​​وَ هْ اجَ الَ​​مَ قَ :​​وَ يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ ​​هَ

يثٌ دِ ،​​حَ رِيبٌ ي​​غَ فِ حِ​​وَ رْ :​​شَ ةِ نَّ نْ​​السُّ الَ​​»مَ ي​​قَ وقٍ​​فِ عٍ​​سُ امِ اعُ​​جَ بَ «​​يُ يهِ نْ​​بدل​​فِ لَ​​»مَ خَ «.​​دَ وقَ ​​السُّ
​‘Umar​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"Whoever​​enters​​the​​market​
​and​​says,​​‘There​​is​​no​​deity​​but​​Allah​​alone​​with​​no​​partner;​​to​​Him​​belongs​​the​​dominion,​​to​
​Him​​belongs​​all​​praise,​​He​​gives​​life​​and​​causes​​death,​​and​​He​​is​​Ever-Living​​and​​does​​not​
​die.​​In​​His​​hand​​is​​all​​good,​​and​​He​​has​​power​​over​​all​​things,’​​Allah​​will​​record​​for​​him​​one​
​million​​good​​deeds,​​erase​​one​​million​​bad​​deeds,​​elevate​​him​​by​​one​​million​​ranks,​​and​​build​
​for​​him​​a​​house​​in​​Paradise."​​(Tirmidhi​​and​​Ibn​​Majah.​​Sharh​​as-Sunnah​​has​​the​​wording:​
​‘Whoever​​says​​this​​in​​a​​general​​market​​where​​things​​are​​sold’​​instead​​of​​‘on​​entering​​the​
​market.’)​

نْ​​‹​​٤١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نْ​​"​​وَ لَسَ​​مَ ا​​جَ لِسً جْ رَ​​مَ كَثُ يهِ​​فَ هُ​​فِ طُ الَ​​لَغَ قَ ​​فَ
لَ بْ :​​أَنْ​​قَ ومَ قُ انَكَ​​يَ حَ بْ مَّ​​سُ كَ​​اللَّهُ دِ مْ حَ بِ دُ​​وَ هَ ا​​أَنْ​​أَشْ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ تَ​​إِ كَ​​أَنْ رُ فِ غْ تَ أَتُوبُ​​أَسْ كَ​​وَ لَيْ ا​​إِ لَّ رَ​​إِ فِ ا​​لَهُ​​غُ ي​​كَانَ​​مَ هِ​​فِ لِسِ جْ ".​​مَ لِكَ ​​ذَ
اهُ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ يّ​​التِّ قِ هَ يْ الْبَ ي​​وَ اتِ​​فِ وَ عْ يرِ​​الدَّ ​​الْكَبِ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"Whoever​​sits​​in​​an​
​assembly​​where​​there​​is​​much​​clamour​​(wicked​​talk)​​and​​says​​before​​getting​​up​​to​​leave,​
​'Glory​​be​​to​​You,​​O​​Allah,​​and​​I​​begin​​with​​praise​​of​​You;​​I​​testify​​that​​there​​is​​no​​god​​but​​You;​
​I​​ask​​Your​​pardon​​and​​turn​​to​​You​​in​​repentance,'​​he​​will​​be​​forgiven​​for​​what​​took​​place​​in​
​that​​assembly."​​(Tirmidhi,​​and​​Baihaqi​​in​​Kitab​​ad-Da'awat​​al-Kabir)​
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نِ​​‹​​٤٢ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ يُّ​​كَانَ​​قَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ ذَ عَ​​إِ دَّ ا​​وَ لً جُ ذَ​​رَ هِ​​أَخَ دِ يَ ا​​بِ لَ ا​​فَ هَ عُ دَ ى​​يَ تَّ كُونَ​​حَ ​​يَ
لُ جُ وَ​​الرَّ عُ​​هُ دَ دَ​​يَ يِّ​​يَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ يَ عُ​​وَ دِ وْ تَ كَ​​اللَّهَ​​»أَسْ ينَ كَ​​دِ تَ انَ أَمَ رَ​​وَ آخِ «​​وَ لِكَ مَ ي​​عَ فِ ة​​وَ ايَ اتِيم​​رِوَ وَ ​​»خَ

» لِكَ مَ اهُ​​.​​عَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ دَ​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ ي​​مَ فِ ا​​وَ مَ هِ تِ ايَ :​​لَمْ​​رِوَ رْ كُ ذْ رَ​​يَ آخِ «​​»وَ لِكَ مَ ​​عَ
​Ibn​​‘Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​bid​​farewell​​to​​a​​man,​​he​​would​
​take​​him​​by​​the​​hand​​and​​not​​let​​it​​go​​until​​the​​man​​let​​go​​of​​the​​Prophet'sصلى الله عليه وسلم​​​​hand.​​The​
​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​would​​say:​​"I​​entrust​​to​​Allah​​your​​religion,​​what​​you​​are​​responsible​​for,​​and​
​your​​last​​deeds."​​In​​one​​narration,​​it​​is​​mentioned​​as​​"Your​​final​​deeds."​​(Tirmidhi,​​Abu​
​Dawud,​​and​​Ibn​​Majah,​​and​​in​​their​​versions,​​the​​words​​"your​​last​​deeds"​​are​​not​
​mentioned.)​

نْ​​‹​​٤٣ عَ مِّ​​وَ ةَ​​أُ لَمَ يَ​​سَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ يَّ​​أَنَّ​​عَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​كَانَ​​وَ ذَ جَ​​إِ رَ نْ​​خَ هِ​​مِ تِ يْ :​​بَ الَ مِ​​قَ سْ لْتُ​​اللَّهِ​​»بِ كَّ لَى​​تَوَ ​​اللَّهِ​​عَ
مَّ ا​​اللَّهُ نَّ وذُ​​إِ عُ كَ​​نَ نْ​​بِ زِلَّ​​أَنْ​​مِ لَّ​​أَوْ​​نَ مَ​​أَوْ​​نَضِ لِ لَمَ​​أَوْ​​نَظْ ظْ لَ​​أَوْ​​نُ هَ لَ​​أَوْ​​نَجْ هَ جْ ا«​​يُ نَ لَيْ اهُ​​.​​عَ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ يُّ​​وَ ائِ سَ النَّ الَ​​وَ قَ ​​وَ

: يُّ ذِ مِ رْ ا​​التِّ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ يحٌ​​حَ حِ ي​​صَ فِ ةِ​​وَ ايَ دَ​​أَبِي​​رِوَ اوُ نِ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ الَتْ​​مَ مُّ​​قَ :​​أُ ةَ لَمَ ا​​سَ جَ​​مَ رَ ولُ​​خَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ ​​عَ
لَّمَ سَ نْ​​وَ ي​​مِ تِ يْ طُّ​​بَ ا​​قَ لَّ عَ​​إِ فَ هُ​​رَ فَ رْ لَى​​طَ اءِ​​إِ مَ :​​السَّ الَ قَ مَّ​​فَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ لَّ​​أَنْ​​بِ لَّ​​أَوْ​​أَضِ مَ​​أَوْ​​أُضَ لِ لَمَ​​أَوْ​​أَظْ لَ​​أَوْ​​أُظْ هَ ​​أَوْ​​أَجْ
لَ هَ جْ «​​يُ لَيَّ ​​عَ

​Umm​​Salama​ ​​عنها​​الله​​رضي ​reported​​that​​when​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​went​​out​​of​​his​​house,​​he​
​would​​say:​​"In​​the​​name​​of​​Allah;​​I​​trust​​in​​Allah;​​O​​Allah,​​we​​seek​​refuge​​in​​You​​from​
​slipping,​​or​​straying,​​or​​causing​​injustice,​​or​​suffering​​injustice,​​or​​doing​​wrong,​​or​​having​
​wrong​​done​​to​​us."​​(Narrated​​by​​Ahmad,​​Tirmidhi,​​and​​Nasa’i.​​In​​the​​version​​of​​Abu​​Dawud​
​and​​Ibn​​Majah,​​Umm​​Salama​​said:​​"The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​never​​left​​my​​house​​without​
​raising​​his​​gaze​​to​​the​​sky​​and​​saying:​​'O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​​You​​lest​​I​​stray​​or​​lead​
​others​​astray,​​or​​cause​​injustice,​​or​​suffer​​injustice,​​or​​do​​wrong,​​or​​have​​wrong​​done​​to​
​me.'")​

نْ​​‹​​٤٤ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​"​​وَ ذَ جَ​​إِ رَ لُ​​خَ جُ نْ​​الرَّ هِ​​مِ تِ يْ :​​بَ الَ قَ مِ​​فَ سْ ​​اللَّهِ​​بِ
لْتُ كَّ لَى​​تَوَ ا​​اللَّهِ​​عَ لَ​​لَ وْ ا​​حَ لَ ةَ​​وَ وَّ ا​​قُ لَّ اللَّهِ​​إِ الُ​​بِ قَ ذٍ​​لَهُ​​يُ ئِ ينَ يتَ​​حِ دِ يتَ​​هُ كُفِ يتَ​​وَ قِ وُ ى​​وَ نَحَّ تَ يَ انُ​​لَهُ​​فَ طَ يْ ولُ​​الشَّ قُ يَ انٌ​​وَ طَ يْ ​​شَ
: رُ فَ​​آخَ لٍ​​لَكَ​​كَيْ جُ رَ دْ​​بِ يَ​​قَ دِ يَ​​هُ كُفِ يَ​​وَ قِ وُ اهُ​​".​​وَ وَ و​​رَ دَ​​أَبُ اوُ ى​​دَ وَ رَ يُّ​​وَ ذِ مِ رْ لَى​​التِّ :​​إِ هِ لِ وْ ان«​​قَ طَ يْ ​​»الشَّ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​that​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"When​​a​​man​​goes​​out​​of​​his​
​house​​and​​says,​​'In​​the​​name​​of​​Allah;​​I​​trust​​in​​Allah;​​there​​is​​no​​might​​and​​no​​power​​except​
​in​​Allah,'​​he​​will​​be​​told​​at​​that​​moment,​​'You​​are​​guided,​​defended,​​and​​protected.'​​The​​devil​
​will​​move​​away​​from​​him,​​and​​another​​devil​​will​​say,​​'How​​can​​you​​deal​​with​​a​​man​​who​​has​
​been​​guided,​​defended,​​and​​protected?'"​​(Abu​​Dawud.​​Tirmidhi​​transmitted​​up​​to​​the​​words,​
​"the​​devil​​will​​move​​away​​from​​him.")​

نْ​​‹​​٤٥ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ يُّ​​كَانَ​​قَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نَ​​بِ مِّ​​مِ نِ​​الْهَ زْ الْحُ زِ​​وَ جْ الْعَ ​​وَ
لِ الْكَسَ نِ​​وَ بْ الْجُ لِ​​وَ خْ الْبُ لَعِ​​وَ ضَ نِ​​وَ يْ ةِ​​الدَّ لَبَ غَ «​​وَ الِ جَ ​​عليه​​متفق​​الرِّ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say:​​"O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​​You​​from​
​worry,​​grief,​​incapacity,​​slackness,​​cowardice,​​stinginess,​​the​​burden​​of​​debt,​​and​​being​
​overpowered​​by​​men."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٤٦ عَ دِ​​وَ يْ نِ​​زَ مَ​​بْ قَ يَ​​أَرْ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نَ​​بِ زِ​​مِ جْ ​​الْعَ
لِ الْكَسَ نِ​​وَ بْ الْجُ لِ​​وَ خْ الْبُ مِ​​وَ رَ الْهَ ابِ​​وَ ذَ عَ رِ​​وَ بْ مَّ​​الْقَ ي​​آتِ​​اللَّهُ سِ ا​​نَفْ اهَ وَ ا​​تَقْ هَ كِّ زَ تَ​​وَ رُ​​أَنْ يْ نْ​​خَ ا​​مَ اهَ كَّ تَ​​زَ ا​​أَنْ هَ يُّ لِ ا​​وَ اهَ لَ وْ مَ مَّ​​وَ ​​اللَّهُ
نِّي وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نْ​​بِ لْمٍ​​مِ ا​​عِ عُ​​لَ فَ نْ نْ​​يَ مِ لْبٍ​​وَ ا​​قَ عُ​​لَ شَ خْ نْ​​يَ مِ سٍ​​وَ ا​​نَفْ عُ​​لَ بَ نْ​​تَشْ مِ ةٍ​​وَ وَ عْ ا​​دَ اب​​لَ جَ تَ سْ ا«​​يُ اهُ​​.​​لَهَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Zayd​​bin​​Arqam​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say:​​"O​​Allah,​​I​​seek​
​refuge​​in​​You​​from​​incapacity,​​slackness,​​cowardice,​​stinginess,​​old​​age,​​and​​the​​punishment​
​of​​the​​grave.​​O​​Allah,​​grant​​my​​soul​​its​​piety​​and​​purify​​it;​​You​​are​​the​​best​​of​​those​​who​
​purify​​it;​​You​​are​​its​​Patron​​and​​Master.​​O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​​You​​from​​knowledge​​that​
​does​​not​​benefit,​​from​​a​​heart​​that​​does​​not​​humble​​itself,​​from​​an​​appetite​​that​​is​​never​
​satisfied,​​and​​from​​a​​supplication​​that​​is​​not​​answered."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٤٧ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​"​​يَ نِّي​​اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نَ​​بِ :​​مِ عِ بَ أَرْ  نْ​​الْ ​​مِ
لْمٍ ا​​عِ عُ​​لَ فَ نْ نْ​​يَ مِ لْبٍ​​وَ ا​​قَ عُ​​لَ شَ خْ نْ​​يَ مِ سٍ​​وَ ا​​نَفْ عُ​​لَ بَ نْ​​تَشْ مِ اءٍ​​وَ عَ ا​​دُ عُ​​لَ مَ سْ اهُ​​".​​يُ وَ و​​أحمدُ​​رَ أَبُ دَ​​وَ اوُ نُ​​دَ ابْ هْ​​وَ اجَ اهُ​​مَ وَ رَ ​​وَ

يُّ ذِ مِ رْ نْ​​التِّ دِ​​عَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ يُّ​​عَ ائِ سَ النَّ ا​​وَ مَ هُ نْ ​​عَ
​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say:​​"O​​Allah,​​I​​seek​
​refuge​​in​​You​​from​​the​​four​​things:​​knowledge​​that​​does​​not​​benefit,​​a​​heart​​that​​does​​not​
​humble​​itself,​​an​​appetite​​that​​is​​never​​satisfied,​​and​​a​​supplication​​that​​is​​not​​heard."​
​(Ahmad,​​Abu​​Dawud,​​and​​Ibn​​Majah.​​Tirmidhi​​transmitted​​it​​from​​‘Abdullah​​bin​​Amr,​​and​
​Nasa’i​​from​​both​​sources.)​

نِ​​‹​​٤٨ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ يَ​​عَ ضِ ولَ​​أَنَّ​​عنها​​اللَّهُ​​رَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​كَانَ​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ تُ​​لَكَ​​»اللَّهُ لَمْ كَ​​أَسْ بِ تُ​​وَ نْ كَ​​آمَ لَيْ عَ ​​وَ
لْتُ كَّ كَ​​تَوَ لَيْ إِ تُ​​وَ بْ كَ​​أَنَ بِ تُ​​وَ مْ اصَ مَّ​​خَ نِّي​​اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ تِ زَّ عِ ا​​بِ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ تَ​​إِ لَّنِي​​أَنْ​​أَنْ تَ​​تُضِ يُّ​​أَنْ ي​​الْحَ ا​​الَّذِ وتُ​​لَ مُ نُّ​​يَ الْجِ ​​وَ
نْسُ إِ الْ «​​وَ وتُونَ مُ ​​عليه​​متفق​​يَ

​Ibn​​‘Abbas​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say,​​“O​​Allah,​​to​​You​​I​
​have​​submitted,​​in​​You​​I​​believe,​​on​​You​​I​​rely,​​to​​You​​I​​turn​​in​​repentance,​​and​​by​​You​​I​
​contend.​​O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​​Your​​might,​​other​​than​​whom​​there​​is​​no​​god,​​lest​​You​​lead​
​me​​into​​error.​​You​​are​​the​​Living​​One​​who​​does​​not​​die,​​while​​the​​jinn​​and​​mankind​​die.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٤٩ نْ عَ يَ​​وَ ضِ ولَ​​أَنَّ​​عنها​​اللَّهُ​​رَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​كَانَ​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نَ​​بِ اقِ​​مِ قَ اقِ​​الشِّ فَ النِّ وءِ​​وَ سُ ​​وَ
.» اقِ لَ أَخْ  اهُ​​الْ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ يّ​​دَ ائِ سَ النَّ ​​وَ

​He​​(Ibn​​‘Abbas)​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say,​​“O​​Allah,​​I​​seek​
​refuge​​in​​You​​from​​divisiveness,​​hypocrisy,​​and​​evil​​character.”​​(Abu​​Dawud​​and​​Nasa’i)​

نْ​​‹​​٥٠ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ ولُ​​أَنَّ​​عَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​كَانَ​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نَ​​بِ صِ​​مِ رَ امِ​​الْبَ ذَ الْجُ ​​وَ
ونِ نُ الْجُ نْ​​وَ مِ ئِ​​وَ يِّ اهُ​​الأسقام«.​​سَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ يّ​​دَ ائِ سَ النَّ ​​وَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say,​​“O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​
​You​​from​​leprosy,​​elephantiasis,​​madness,​​and​​evil​​diseases.”​​(Abu​​Dawud​​and​​Nasa’i)​

ن​​‹​​٥١ عَ ةَ​​وَ بَ طْ نِ​​قُ الِكٍ​​بْ يَ​​مَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ يُّ​​كَانَ​​قَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ وذُ​​إِ كَ​​أَعُ نْ​​بِ اتِ​​مِ كَرَ نْ ​​مُ
اقِ لَ أَخْ  الِ​​الْ مَ أَعْ  الْ «.​​وَ اءِ وَ أَهْ  الْ اهُ​​وَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Qutba​​bin​​Malik​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say,​​“O​​Allah,​​I​​seek​​refuge​​in​
​You​​from​​objectionable​​characteristics,​​deeds,​​and​​passions.”​​(Tirmidhi)​
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نْ​​‹​​٥٢ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ رُ​​كَانَ​​قَ ثَ اءِ​​أَكْ عَ يِّ​​دُ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ مَّ​​وَ ا​​»اللَّهُ نَ ي​​آتِ ا​​فِ يَ نْ ةً​​الدُّ نَ سَ ي​​حَ فِ ةِ​​وَ رَ آخِ ​​الْ
ةً نَ سَ ا​​حَ نَ قِ ابَ​​وَ ذَ «.​​عَ ارِ قٌ​​النَّ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Prophet’s​​most​​frequent​​supplication​​was,​​“O​​Allah,​​grant​​us​
​good​​in​​this​​world,​​good​​in​​the​​next,​​and​​protect​​us​​from​​the​​punishment​​of​​the​​Fire.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٣ عَ مِّ​​وَ ةَ​​أُ لَمَ يَ​​سَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ يَّ​​أَنَّ​​عَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ولُ​​كَانَ​​وَ قُ ي​​يَ رِ​​فِ بُ اةِ​​دُ لَ :​​صَ رِ جْ مَّ​​الْفَ نِّي​​»اللَّهُ أَلُكَ​​إِ ا​​أَسْ لْمً ​​عِ
ا عً افِ ا​​نَ لً مَ عَ ا​​وَ لً بَّ قَ تَ ا​​مُ قً رِزْ ا«.​​وَ بً يِّ اهُ​​طَ وَ دُ​​رَ مَ نُ​​أَحْ ابْ هْ​​وَ اجَ يّ​​مَ قِ هَ يْ الْبَ ي​​وَ عوات​​فِ ير​​الدَّ ​​الْكَبِ

​Umm​​Salama​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say​​after​​the​​dawn​​prayer,​​“O​
​Allah,​​I​​ask​​You​​for​​beneficial​​knowledge,​​acceptable​​actions,​​and​​good​​provision.”​​(Ahmad,​
​Ibn​​Majah,​​and​​Baihaqi​​in​​[Kitab]​​ad-Da'awat​​al-kabir)​

نْ​​‹​​٥٤ عَ نِ​​اللَّهِ​​عبدِ​​وَ رٍو​​بْ مْ يَ​​عَ ضِ :​​عنها​​اللَّهُ​​رَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ أَلُكَ​​إِ ةَ​​أَسْ حَّ ​​الصِّ
ةَ فَّ الْعِ ةَ​​وَ انَ أَمَ  الْ نَ​​وَ سْ حُ لُقِ​​وَ ا​​الْخُ ضَ الرِّ «​​وَ رِ دَ الْقَ ​​بِ

​'Abdallah​​bin​​'Amr​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​used​​to​​say,​​“O​​Allah,​​I​
​ask​​You​​for​​health,​​continence,​​integrity,​​good​​character,​​and​​acceptance​​of​​what​​is​
​decreed.”​

نْ​​‹​​٥٥ عَ مِّ​​وَ دٍ​​أُ بَ عْ يَ​​مَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ ولُ قُ مَّ​​يَ رْ​​»اللَّهُ هِّ لْبِي​​طَ نَ​​قَ اقِ​​مِ فَ ​​النِّ
لِي مَ عَ نَ​​وَ اءِ​​مِ يَ انِي​​الرِّ لِسَ نَ​​وَ بِ​​مِ نِي​​الْكَذِ يْ عَ نَ​​وَ ةِ​​مِ انَ يَ كَ​​الْخِ نَّ إِ لَمُ​​فَ عْ ةَ​​تَ نَ ائِ نِ​​خَ يُ أَعْ  ا​​الْ مَ ي​​وَ فِ «.​​تُخْ ورُ دُ ا​​الصُّ مَ اهُ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ​​الْبَ
ي اتِ​​فِ وَ عَ ير​​الدَّ ​​الْكَبِ

​Umm​​Ma'bad​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said,​​“I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​'O​​Allah,​​purify​​my​
​heart​​from​​hypocrisy,​​my​​actions​​from​​vain​​show,​​my​​tongue​​from​​falsehood,​​and​​my​​eyes​
​from​​wrongful​​glances,​​for​​You​​know​​the​​surreptitious​​looks​​of​​the​​eyes​​and​​what​​is​
​concealed​​in​​the​​breasts.'”​​(Baihaqi​​in​​[Kitab]​​ad-Da'awat​​al-kabir)​
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​The​​Chapter​​of​​Tribulations​

نْ​​‹​​١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رُ ادِ الِ​​»بَ مَ أَعْ  الْ ا​​بِ نً تَ عِ​​فِ طَ لِ​​كَقِ ،​​اللَّيْ مِ لِ ظْ حُ​​الْمُ بِ صْ لُ​​يُ جُ ​​الرَّ
ا نً مِ ؤْ ي​​مُ سِ مْ يُ ا،​​وَ رً ي​​كَافِ سِ مْ يُ ا​​وَ نً مِ ؤْ حُ​​مُ بِ صْ يُ ا،​​وَ رً يعُ​​كَافِ بِ هُ​​يَ ينَ ضٍ​​دِ رَ عَ نَ​​بِ ا«.​​مِ يَ نْ اهُ​​الدُّ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Hasten​​to​​do​​good​
​deeds​​before​​trials​​come​​like​​pieces​​of​​a​​dark​​night​​—​​a​​man​​will​​be​​a​​believer​​in​​the​
​morning​​and​​a​​disbeliever​​by​​evening,​​or​​a​​believer​​in​​the​​evening​​and​​a​​disbeliever​​by​
​morning,​​selling​​his​​religion​​for​​some​​worldly​​gain.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ بُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ارَ قَ تَ ،​​»يَ انُ مَ بَضُ​​الزَّ قْ يُ ،​​وَ لْمُ رُ​​الْعِ هَ تَظْ ،​​وَ نُ تَ ى​​الْفِ لْقَ يُ ،​​وَ حُّ ​​الشُّ
رُ ثُ كْ يَ «.​​وَ جُ رْ الُوا:​​الْهَ ا​​قَ مَ ؟​​وَ جُ رْ :​​الْهَ الَ «.​​قَ لُ تْ قٌ​​»الْقَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Time​​will​​become​
​contracted,​​knowledge​​will​​be​​taken​​away,​​trials​​will​​appear,​​miserliness​​will​​be​​cast​​into​
​people's​​hearts,​​and​​killing​​(harj)​​will​​increase.”​​They​​asked,​​“What​​is​​harj?”​​He​​replied,​
​“Killing.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ي​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ الَّذِ ي​​»وَ سِ ،​​نَفْ هِ دِ يَ ا​​بِ بُ​​لَ هَ ا​​تَذْ يَ نْ ى​​الدُّ تَّ يَ​​حَ تِ أْ مٌ​​يَ وْ ا​​يَ ​​لَ
رِي دْ لُ​​يَ اتِ يمَ​​الْقَ ،​​فِ لَ تَ ا​​قَ لَ ولُ​​وَ تُ قْ يمَ​​الْمَ «.​​فِ لَ تِ :​​قُ يلَ قِ فَ​​فَ كُونُ​​كَيْ ؟​​يَ لِكَ :​​ذَ الَ ،​​قَ جُ رْ لُ​​»الْهَ اتِ ولُ​​الْقَ تُ قْ الْمَ ي​​وَ «.​​فِ ارِ اهُ​​النَّ وَ ​​رَ

لِم. سْ ​​مُ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“By​​Him​​in​​Whose​
​hand​​my​​soul​​is,​​the​​world​​will​​not​​pass​​away​​until​​a​​time​​comes​​when​​the​​killer​​will​​not​​know​
​why​​he​​killed,​​and​​the​​one​​who​​was​​killed​​will​​not​​know​​why​​he​​was​​killed.”​​He​​was​​asked,​
​“How​​will​​that​​be?”​​He​​replied,​​“There​​will​​be​​turmoil​​—​​both​​the​​killer​​and​​the​​one​​killed​​will​
​be​​in​​the​​Fire.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٤ عَ ةَ​​وَ ينَ فِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ تُ​​قَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ولُ قُ ةُ​​يَ افَ لَ ونَ​​»الْخِ اثُ ،​​ثَلَ ةً نَ مَّ​​سَ لْكًا«.​​تَكُونُ​​ثُ مَّ​​مُ الَ​​ثُ :​​قَ ةُ ينَ فِ ​​سَ
: كْ سِ ةَ​​أَمْ افَ لَ رٍ​​أَبِي​​خِ كْ ،​​بَ نِ يْ تَ نَ ةَ​​سَ افَ لَ خِ رَ​​وَ مَ رَ​​عُ شْ ،​​عَ ينَ نِ انَ​​سِ مَ ثْ عُ يْ​​وَ تَ نَ ،​​اثْ ةَ رَ شْ لِيٍّ​​عَ عَ ا.​​وَ تًّ اهُ​​سِ وَ دُ​​رَ مَ يُّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ و​​وَ أَبُ ​​وَ

د. اوُ ​​دَ
​Safīnah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“The​​Caliphate​​will​​last​​for​​thirty​
​years,​​then​​there​​will​​be​​kingship.”​​Then​​Safīnah​​said:​​Count​​—​​the​​Caliphate​​of​​Abū​​Bakr​
​was​​two​​years,​​that​​of​​ʿUmar​​was​​ten,​​ʿUthmān​​twelve,​​and​​ʿAlī​​six.​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​and​

​Abū​​Dāwūd)​

نْ​​‹​​٥ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ لٌ​​قَ يْ بِ​​»وَ رَ لْعَ نْ​​لِ رٍّ​​مِ دِ​​شَ ،​​قَ بَ رَ تَ لَحَ​​اقْ نْ​​أَفْ «.​​كَفَّ​​مَ هُ دَ اهُ​​يَ وَ و​​رَ ​​أَبُ
د. اوُ ​​دَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Woe​​to​​the​​Arabs​​because​​of​​an​
​evil​​that​​is​​drawing​​near!​​The​​one​​who​​holds​​back​​his​​hand​​will​​be​​saved.”​​(Abū​​Dāwūd)​

نْ​​‹​​٦ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ومُ​​»لَ ةُ​​تَقُ اعَ ى​​السَّ تَّ لُوا​​حَ اتِ قَ ا​​تُ وزً انَ​​خُ مَ رْ كِ نَ​​وَ ،​​مِ مِ اجِ أَعَ  ​​الْ
رَ مْ ،​​حُ وهِ جُ سَ​​الْوُ طْ ،​​فُ أُنُوفِ  ارَ​​الْ غَ ،​​صِ نِ يُ أَعْ  مُ​​الْ هُ وهُ جُ انُّ​​وُ جَ ،​​الْمَ ةُ قَ رَ طْ مُ​​الْمُ الُهُ عَ «.​​نِ رُ عْ اهُ​​الشَّ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​Hour​​will​​not​​be​
​established​​until​​you​​fight​​Khuz​​and​​Kirman​​—​​people​​from​​among​​the​​non-Arabs​​with​​red​
​faces,​​flat​​noses,​​and​​small​​eyes.​​Their​​faces​​will​​look​​like​​hammered​​shields,​​and​​their​
​sandals​​will​​be​​made​​of​​hair.”​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​٧ عَ عِ​​وَ افِ نِ​​نَ ةَ​​بْ بَ تْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ونَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ زُ ةَ​​»تَغْ زِيرَ بِ​​جَ رَ ا​​الْعَ هَ حُ تَ فْ يَ ،​​فَ مَّ​​اللَّهُ ارِسَ​​ثُ ا​​فَ هَ حُ تَ فْ يَ ​​فَ
، مَّ​​اللَّهُ ونَ​​ثُ زُ ومَ​​تَغْ ا​​الرُّ هَ حُ تَ فْ يَ ،​​فَ مَّ​​اللَّهُ ونَ​​ثُ زُ الَ​​تَغْ جَّ هُ​​الدَّ حُ تَ فْ يَ «.​​فَ اهُ​​اللَّهُ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Nāfiʿ​​bin​​ʿUtbah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“You​​will​​fight​​against​​Arabia​​and​​Allah​​will​​grant​​victory​​over​​it,​​then​​Persia​​and​​Allah​​will​
​grant​​victory​​over​​it,​​then​​you​​will​​fight​​the​​Byzantines​​and​​Allah​​will​​grant​​victory​​over​​them,​
​then​​you​​will​​fight​​the​​Dajjāl​​and​​Allah​​will​​grant​​victory​​over​​him.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٨ عَ اذِ​​وَ عَ نِ​​مُ لٍ​​بْ بَ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ انُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رَ مْ تِ​​»عُ يْ سِ​​بَ دِ قْ ابُ​​الْمَ رَ ،​​خَ رِبَ ثْ ابُ​​يَ رَ خَ رِبَ​​وَ ثْ ​​يَ
وجُ رُ ،​​خُ ةِ مَ لْحَ وجُ​​الْمَ رُ خُ ةِ​​وَ مَ لْحَ حُ​​الْمَ تْ ،​​فَ ةَ يَّ ينِ طِ نْ طَ سْ حُ​​قُ تْ فَ ةَ​​وَ يَّ ينِ طِ نْ طَ سْ وجُ​​قُ رُ «.​​خُ الِ جَّ اهُ​​الدَّ وَ و​​رَ د.​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Muʿādh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“The​​flourishing​​of​​Bayt​​al-Maqdis​​will​​mark​​the​​ruin​​of​​Yathrib;​​the​​ruin​​of​​Yathrib​​will​​be​
​followed​​by​​the​​great​​battle;​​the​​great​​battle​​will​​be​​followed​​by​​the​​conquest​​of​
​Constantinople;​​and​​the​​conquest​​of​​Constantinople​​will​​be​​followed​​by​​the​​coming​​of​​the​
​Dajjāl.”​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٩ عَ اذِ​​وَ عَ نِ​​مُ لٍ​​بْ بَ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ةُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مَ لْحَ ى،​​»الْمَ مَ ظْ حُ​​الْعُ تْ فَ ،​​وَ ةِ يَّ ينِ طِ نْ طَ سْ وجُ​​الْقُ رُ خُ الِ​​وَ جَّ ​​الدَّ
ي ةِ​​فِ عَ بْ «.​​سَ رٍ هُ اهُ​​أَشْ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ د.​​وَ اوُ ​​دَ

​Muʿādh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“The​​great​​war,​​the​​conquest​​of​​Constantinople,​​and​​the​​appearance​​of​​the​​Dajjāl​​will​​all​
​occur​​within​​seven​​months.”​​(Tirmidhi​​and​​Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​١٠ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ كُ​​قَ وشِ ونَ​​يُ مُ لِ سْ وا​​أَنْ​​الْمُ رُ اصَ حَ لَى​​يُ ،​​إِ ةِ ينَ دِ ى​​الْمَ تَّ كُونَ​​حَ دَ​​يَ عَ مْ​​أَبْ هِ الِحِ سَ ،​​مَ احٌ لَ ​​سَ
: احٌ لَ سَ رِيبٌ​​وَ نْ​​قَ .​​مِ رَ بَ يْ اهُ​​خَ وَ و​​رَ د.​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​said:​​“The​​Muslims​​will​​soon​​be​​besieged​​up​​to​​Madīnah,​​such​​that​
​the​​furthest​​outpost​​of​​their​​forces​​will​​be​​at​​Salāḥ,​​and​​Salāḥ​​is​​near​​Khaybar.”​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​١١ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نَّ​​يَ نْ​​»إِ اطِ​​مِ رَ :​​أَشْ ةِ اعَ عَ​​أَنْ​​السَّ فَ رْ ،​​يُ لْمُ رَ​​الْعِ ثُ كْ يَ ،​​وَ لُ هْ ​​الْجَ
رَ ثُ كْ يَ ا،​​وَ نَ رَ​​الزِّ ثُ كْ يَ بُ​​وَ رْ ،​​شُ رِ مْ لَّ​​الْخَ قِ يَ ،​​وَ الُ جَ رَ​​الرِّ ثُ تَكْ ،​​وَ اءُ سَ ى​​النِّ تَّ كُونَ​​حَ ينَ​​يَ سِ مْ أَةً​​لِخَ رَ مُ​​امْ يِّ «.​​الْقَ دُ احِ ي​​الْوَ فِ :​​وَ ةٍ ايَ ​​رِوَ
لُّ قِ ،​​»يَ لْمُ رُ​​الْعِ هَ ظْ يَ «.​​وَ لُ هْ قٌ​​الْجَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“Among​​the​​signs​​of​​the​
​Hour​​is​​that​​knowledge​​will​​be​​taken​​away,​​ignorance​​will​​become​​widespread,​​fornication​
​will​​increase,​​wine-drinking​​will​​increase,​​men​​will​​become​​few,​​and​​women​​will​​become​
​many,​​so​​that​​fifty​​women​​will​​be​​looked​​after​​by​​one​​man.”​​And​​in​​another​​narration:​
​“Knowledge​​will​​become​​scarce​​and​​ignorance​​will​​appear.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٢ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ومُ​​»لَ ةُ​​تَقُ اعَ ى​​السَّ تَّ جَ​​حَ رُ ارٌ​​تَخْ نْ​​نَ ضِ​​مِ ،​​أَرْ ازِ جَ يءُ​​الْحِ اقَ​​تُضِ نَ ​​أَعْ
لِ بِ إِ ى«.​​الْ رَ صْ بُ قٌ​​بِ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​Hour​​will​​not​​be​
​established​​until​​a​​fire​​comes​​out​​from​​the​​land​​of​​the​​Ḥijāz​​and​​illuminates​​the​​necks​​of​​the​
​camels​​in​​Busrá.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٣ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ لُ​​قَ اطِ​​»أَوَّ رَ ةِ​​أَشْ اعَ ارٌ​​السَّ رُ​​نَ شُ اسَ​​تَحْ نَ​​النَّ رِقِ​​مِ شْ لَى​​الْمَ «.​​إِ رِبِ غْ ​​الْمَ
اهُ وَ .​​رَ ارِيُّ خَ ​​الْبُ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​first​​of​​the​​signs​​of​​the​
​Hour​​will​​be​​a​​fire​​which​​will​​gather​​the​​people​​from​​the​​East​​to​​the​​West.”​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​١٤ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ومُ​​»لَ ةُ​​تَقُ اعَ ى​​السَّ تَّ بَ​​حَ ارَ قَ تَ ،​​يَ انُ مَ كُونُ​​الزَّ تَ ةُ​​فَ نَ ،​​السَّ رِ هْ ​​كَالشَّ
رُ هْ الشَّ ،​​وَ ةِ عَ مُ تَكُونُ​​كَالجُ ةُ​​وَ عَ مُ ،​​الجُ مِ وْ كُونُ​​كَاليَ يَ مُ​​وَ وْ ،​​اليَ ةِ اعَ تَكُونُ​​كَالسَّ ةُ​​وَ اعَ ةِ​​السَّ مَ رْ «.​​كَالضَّ ارِ النَّ اهُ​​بِ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​Hour​​will​​not​​be​
​established​​until​​time​​contracts:​​a​​year​​will​​feel​​like​​a​​month,​​a​​month​​like​​a​​week,​​a​​week​
​like​​a​​day,​​a​​day​​like​​an​​hour,​​and​​an​​hour​​like​​the​​flicker​​of​​a​​flame.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٥ يدٍ​​أَبِي​​عَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ يُّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ دِ هْ ي،​​»الْمَ نِّ لَى​​مِ ،​​أَجْ ةِ هَ بْ نَى​​الْجَ ،​​أَقْ فِ أَنْ  أُ​​الْ  لَ مْ ​​يَ
ضَ أَرْ  ا​​الْ طً سْ ا​​قِ لً دْ عَ ا​​وَ ئَتْ​​كَمَ لِ ا​​مُ لْمً ا،​​ظُ رً وْ جَ لِكُ​​وَ مْ عَ​​يَ بْ «.​​سَ ينَ نِ اهُ​​سِ وَ و​​رَ د.​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​Mahdi​​is​
​from​​my​​lineage.​​He​​will​​have​​a​​broad​​forehead​​and​​a​​prominent​​nose.​​He​​will​​fill​​the​​earth​
​with​​fairness​​and​​justice​​as​​it​​was​​filled​​with​​oppression​​and​​injustice,​​and​​he​​will​​rule​​for​
​seven​​years.”​​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​١٦ ةَ​​عَ فَ يْ ذَ نِ​​حُ يدٍ​​بْ ارِيِّ​​أَسِ فَ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْغِ الَ لَعَ​​قَ يُّ​​اطَّ بِ ا​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ نَ لَيْ نُ​​عَ نَحْ ،​​وَ اكَرُ ذَ تَ :​​نَ الَ قَ ا​​فَ ؟«​​»مَ ونَ كُرُ الُوا:​​تَذْ ​​قَ
رُ كُ ذْ ،​​نَ ةَ اعَ :​​السَّ الَ ا​​قَ هَ نَّ ومَ​​لَنْ​​»إِ ى​​تَقُ تَّ ا​​حَ وْ ا​​تَرَ لَهَ بْ رَ​​قَ شْ :​​عَ اتٍ ،​​آيَ انَ خَ ،​​الدُّ الَ جَّ الدَّ ،​​وَ ةَ ابَّ الدَّ لُوعَ​​وَ طُ سِ​​وَ مْ نْ​​الشَّ ا،​​مِ هَ بِ رِ غْ ​​مَ
ولَ زُ نُ ى​​وَ يسَ نِ​​عِ ،​​بْ مَ يَ رْ وجَ​​مَ أْجُ يَ ،​​وَ وجَ أْجُ مَ ةَ​​وَ اثَ ثَلَ :​​وَ وفٍ سُ فٌ​​خُ سْ ،​​خَ رِقِ شْ الْمَ فٌ​​بِ سْ خَ ،​​وَ رِبِ غْ الْمَ فٌ​​بِ سْ خَ ةِ​​وَ زِيرَ جَ ،​​بِ بِ رَ ​​الْعَ
رُ آخِ لِكَ​​وَ ارٌ​​ذَ جُ​​نَ رُ نَ​​تَخْ نِ​​مِ مَ دُ​​الْيَ رُ اسَ​​تَطْ لَى​​النَّ «.​​إِ مْ رِهِ شَ حْ اهُ​​مَ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Ḥudhayfah​​bin​​Asīd​​al-Ghifārī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​came​​upon​​us​​while​
​we​​were​​discussing,​​and​​said:​​“What​​are​​you​​discussing?”​​They​​replied:​​“We​​are​​talking​
​about​​the​​Hour.”​​He​​said:​​“It​​will​​not​​come​​until​​you​​see​​ten​​signs:​​the​​smoke,​​the​​Dajjāl,​​the​
​Beast,​​the​​rising​​of​​the​​sun​​from​​the​​West,​​the​​descent​​of​​ʿĪsā​​son​​of​​Maryam,​​Gog​​and​
​Magog,​​and​​three​​land-slidings:​​one​​in​​the​​East,​​one​​in​​the​​West,​​and​​one​​in​​the​​Arabian​
​Peninsula.​​And​​the​​last​​of​​them​​is​​a​​fire​​which​​will​​emerge​​from​​Yemen,​​driving​​the​​people​​to​
​their​​gathering​​place.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٧ ةَ​​أَبِي​​عَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رُ ادِ الِ​​»بَ مَ أَعْ  الْ ا:​​بِ تًّ ،​​سِ انَ خَ ،​​الدُّ الَ جَّ الدَّ ةَ​​وَ ابَّ دَ ،​​وَ ضِ أَرْ  ​​الْ
لُوعَ طُ سِ​​وَ مْ نْ​​الشَّ ا،​​مِ هَ بِ رِ غْ رَ​​مَ أَمْ ،​​وَ ةِ امَّ ةَ​​الْعَ صَّ يْ وَ خُ «.​​وَ كُمْ دِ اهُ​​أَحَ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Hasten​​to​​do​​good​
​deeds​​before​​six​​events:​​the​​smoke,​​the​​Dajjāl,​​the​​Beast​​of​​the​​earth,​​the​​rising​​of​​the​​sun​
​from​​the​​West,​​the​​general​​turmoil,​​and​​the​​individual​​trial​​of​​each​​one​​of​​you.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٨ انَ​​عَ رَ مْ نِ​​عِ نٍ​​بْ يْ صَ :​​عنه​​الله​​رضي​​حُ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ ا​​يَ نَ​​»مَ يْ لْقِ​​بَ مَ​​خَ لَى​​آدَ امِ​​إِ يَ ةِ​​قِ اعَ رٌ​​السَّ رُ​​أَمْ بَ ​​أَكْ
نَ «.​​مِ الِ جَّ اهُ​​الدَّ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​ʿImrān​​bin​​Ḥuṣayn​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“From​​the​
​creation​​of​​Ādam​​until​​the​​coming​​of​​the​​Hour,​​there​​is​​no​​matter​​more​​serious​​than​​the​
​Dajjāl.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٩ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ​​»مَ يٍّ​​مِ بِ ا​​نَ لَّ رَ​​إِ ذَ هُ​​أَنْ تَ رَ​​أُمَّ وَ أَعْ  ،​​الْ ابَ ا​​الْكَذَّ هُ​​أَلَ نَّ ،​​إِ رُ وَ نَّ​​أَعْ إِ كُمْ​​وَ بَّ ​​رَ
سَ ،​​لَيْ رَ وَ أَعْ وبٌ​​بِ تُ كْ نَ​​مَ يْ :​​بَ هِ يْ نَ يْ قٌ​​ر«.​​ف​​ك​​عَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“There​​has​​been​​no​​prophet​
​except​​that​​he​​warned​​his​​nation​​about​​the​​one-eyed​​liar.​​Know​​that​​he​​is​​one-eyed,​​but​​your​
​Lord​​is​​not​​one-eyed.​​Between​​his​​eyes​​is​​written:​​Kaaf-Faa-Raa.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٠ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ كْ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​بَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ا​​قَ لُ​​»لَ خُ دْ ةَ​​يَ ينَ دِ بُ​​الْمَ عْ يحِ​​رُ سِ ،​​الْمَ الِ جَّ ا​​الدَّ ذٍ​​لَهَ ئِ مَ وْ ةُ​​يَ عَ بْ ،​​سَ ابٍ وَ ​​أَبْ
لَى ابٍ​​كُلِّ​​عَ «.​​بَ لَكَانِ اهُ​​مَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ
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​Abū​​Bakrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​terror​​of​​the​​Messiah​​al-Dajjāl​
​will​​not​​enter​​Madinah.​​On​​that​​day,​​it​​will​​have​​seven​​gates,​​at​​each​​of​​which​​are​​two​
​angels.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٢١ ةَ​​عَ مَ اطِ تِ​​فَ نْ سٍ​​بِ يْ ي​​عنها​​الله​​رضي​​قَ يثِ​​فِ دِ يمٍ​​حَ :​​تَمِ ارِيِّ :​​الدَّ الَتْ :​​قَ الَ ا​​قَ ذَ إِ ا​​فَ أَةٍ​​أَنَ رَ امْ رُّ​​بِ ا،​​تَجُ هَ رَ عَ :​​شَ الَ ا​​قَ ؟​​مَ ​​أَنْتِ
: الَتْ ا​​قَ ،​​أَنَ ةُ اسَ سَّ بْ​​الْجَ هَ لَى​​اذْ لِكَ​​إِ ،​​ذَ رِ صْ ،​​الْقَ هُ تُ يْ أَتَ ا​​فَ ذَ إِ لٌ​​فَ جُ رُّ​​رَ جُ ،​​يَ هُ رَ عَ لٌ​​شَ لْسَ سَ ي​​مُ ،​​فِ الِ لَ أَغْ  و​​الْ زُ نْ ا​​يَ يمَ نَ​​فِ يْ اءِ​​بَ مَ ​​السَّ

، ضِ أَرْ  الْ :​​وَ لْتُ قُ نْ​​فَ ؟​​مَ :​​أَنْتَ الَ ا​​قَ .​​أَنَ الُ جَّ اهُ​​الدَّ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ
​Fāṭimah​​bint​​Qays​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​narrated​​from​​the​​story​​of​​Tamīm​​al-Dārī​​that​​he​​said:​​“I​
​came​​upon​​a​​woman​​dragging​​her​​hair.​​I​​asked​​her,​​‘Who​​are​​you?’​​She​​said,​​‘I​​am​
​al-Jassāsah.​​Go​​to​​that​​castle.’​​So​​I​​went​​to​​it​​and​​found​​a​​man​​with​​long​​hair,​​bound​​in​
​chains,​​jumping​​between​​the​​sky​​and​​the​​earth.​​I​​asked​​him,​​‘Who​​are​​you?’​​and​​he​​replied,​
​‘I​​am​​al-Dajjāl.’”​​(Abū​​Dāwūd)​

نْ​​‹​​٢٢ عَ رِو​​وَ مْ نِ​​عَ ثٍ​​بْ يْ رَ نْ​​حُ رٍ​​أَبِي​​عَ كْ يقِ​​بَ دِّ :​​عنه​​الله​​رضي​​الصِّ الَ ا​​قَ نَ ثَ دَّ ولُ​​حَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ الُ​​قَ جَّ جُ​​»الدَّ رُ خْ نْ​​يَ ضٍ​​مِ ​​أَرْ
، رِقِ شْ الْمَ الُ​​بِ قَ ا:​​يُ ،​​لَهَ انُ اسَ رَ هُ​​خُ عُ بَ تْ امٌ​​يَ وَ مُ​​كَأَنَّ​​أَقْ هُ وهَ جُ انُّ​​وُ جَ «.​​الْمَ ةُ قَ رَ طْ اهُ​​الْمُ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​ʿAmr​​bin​​Ḥurayth​​narrated​​from​​Abū​​Bakr​​al-Ṣiddīq​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​that​​the​​Messenger​​of​​Allah​
​​​​said:​​“The​​Dajjāl​​will​​emerge​​from​​a​​land​​in​​the​​East​​called​​Khurāsān.​​He​​will​​be​​followedصلى الله عليه وسلم
​by​​people​​whose​​faces​​look​​like​​hammered​​shields.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٣ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ عُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بَ تْ الَ​​»يَ جَّ نْ​​الدَّ ي​​مِ تِ ونَ​​أُمَّ عُ بْ ا،​​سَ مُ​​أَلْفً هِ لَيْ ​​عَ
.» انُ يجَ اهُ​​السِّ وَ ي​​رَ ة"​​"شرح​​فِ نَّ ​​السُّ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Seventy​
​thousand​​from​​my​​ummah​​will​​follow​​the​​Dajjāl,​​wearing​​Persian​​cloaks.”​​(Reported​​in​​Sharḥ​
​al-Sunnah)​

نْ​​‹​​٢٤ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ هُ​​قَ يَ ولُ​​لَقِ سُ و​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ أَبُ رٍ​​وَ كْ رُ​​بَ مَ عُ نِي​​-​​وَ عْ نَ​​يَ ادٍ​​ابْ يَّ ي​​-​​صَ ضِ​​فِ عْ قِ​​بَ رُ ​​طُ
، ةِ ينَ دِ الَ​​الْمَ قَ ولُ​​لَهُ​​فَ سُ دُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ هَ ولُ​​أَنِّي​​»أَتَشْ سُ ؟«​​رَ :​​اللَّهِ الَ قَ دُ​​فَ هَ ولُ​​أَنِّي​​أَتَشْ سُ ؟​​رَ الَ​​اللَّهِ قَ ولُ​​فَ سُ تُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ ​​»آمَ
اللَّهِ هِ​​بِ كَتِ ائِ لَ مَ هِ​​وَ بِ تُ كُ .​​وَ هِ لِ سُ رُ ا​​وَ اذَ ى؟«​​مَ :​​تَرَ الَ ى​​قَ ا​​أَرَ شً رْ لَى​​عَ .​​عَ اءِ :​​الْمَ الَ قَ ى​​فَ شَ​​»تَرَ رْ لِيسَ​​عَ بْ لَى​​إِ .​​عَ رِ حْ ا​​الْبَ مَ ى؟«​​وَ ​​تَرَ

: الَ ى​​قَ نِ​​أَرَ يْ قَ ادِ ا،​​صَ بً كَاذِ نِ​​أَوْ​​وَ يْ بَ ا.​​كَاذِ قً ادِ صَ :​​وَ الَ قَ سَ​​فَ ،​​»لُبِ هِ لَيْ «.​​عَ وهُ عُ دَ اهُ​​فَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ
​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​Abū​​Bakr,​​and​​ʿUmar​
​met​​him​​—​​meaning​​Ibn​​Ṣayyād​​—​​on​​one​​of​​the​​roads​​of​​Madinah.​​The​​Messenger​​of​​Allah​
​​​​asked​​him,​​“Do​​you​​testify​​that​​I​​am​​the​​Messenger​​of​​Allah?”​​He​​replied,​​“Do​​you​​testifyصلى الله عليه وسلم
​that​​I​​am​​the​​messenger​​of​​Allah?”​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​responded,​​“I​​believe​​in​​Allah,​​His​
​angels,​​His​​books,​​and​​His​​messengers.​​What​​do​​you​​see?”​​He​​said,​​“I​​see​​a​​throne​​on​​the​
​water.”​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“You​​are​​seeing​​the​​throne​​of​​Iblīs​​on​​the​​sea.​​What​​else​​do​
​you​​see?”​​He​​said,​​“I​​see​​two​​who​​tell​​the​​truth​​and​​one​​who​​lies​​—​​or​​two​​who​​lie​​and​​one​
​who​​tells​​the​​truth.”​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“He​​is​​confused,​​so​​leave​​him​​alone.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٥ عٍ​​عَ افِ :​​نَ الَ نُ​​كَانَ​​قَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ ولُ قُ اللَّهِ​​يَ ا​​وَ كُّ​​مَ يحَ​​أَنَّ​​أَشُ سِ الَ​​الْمَ جَّ نُ​​الدَّ .​​ابْ ادٍ يَّ اهُ​​صَ وَ و​​رَ دَ​​أَبُ اوُ ​​دَ
يُّ قِ هَ يْ الْبَ ي​​وَ ابِ​​فِ تَ ثِ​​»كِ عْ «​​الْبَ ورِ شُ النُّ ​​وَ

​Nāfiʿ​​reported:​​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​used​​to​​say,​​“By​​Allah,​​I​​do​​not​​doubt​​that​​the​
​Messiah​​al-Dajjāl​​is​​Ibn​​Ṣayyād.”​​(Abū​​Dāwūd​​and​​al-Bayhaqī​​in​​Kitāb​​al-Baʿth​​wa​
​al-Nushūr)​

نْ​​‹​​٢٦ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ دْ​​قَ ا​​»قَ نَ دْ قَ نَ​​فَ ادٍ​​ابْ يَّ مَ​​صَ وْ «​​يَ ةِ رَّ ​​داود​​أبو​​رواه​​الْحَ
​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​“We​​lost​​sight​​of​​Ibn​​Ṣayyād​​on​​the​​day​​of​​the​​Battle​​of​
​al-Ḥarrah.”​
​(Abū​​Dāwūd)​
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نْ​​‹​​٢٧ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ي​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ الَّذِ ي​​»وَ سِ ،​​نَفْ هِ دِ يَ كَنَّ​​بِ وشِ زِلَ​​أَنْ​​لَيُ نْ يكُمُ​​يَ نُ​​فِ مَ​​ابْ يَ رْ ​​مَ
ا كَمً ا،​​حَ لً دْ رَ​​عَ كْسِ يَ ،​​فَ لِيبَ لَ​​الصَّ تُ قْ يَ ،​​وَ نزِيرَ عَ​​الْخِ ضَ يَ ،​​وَ ةَ يَ زْ يضَ​​الْجِ فِ يُ الُ​​وَ ى​​الْمَ تَّ ا​​حَ لَهُ​​لَ بَ قْ ،​​يَ دٌ ى​​أَحَ تَّ حَ ةُ​​تَكُونَ​​وَ دَ جْ ​​السَّ
ةُ دَ احِ ا​​الْوَ رً يْ نَ​​خَ ا​​مِ يَ نْ ا​​الدُّ مَ ا«​​وَ يهَ مَّ​​فِ ولُ​​ثُ قُ و​​يَ :​​أَبُ ةَ رَ يْ رَ وا​​هُ ءُ رَ اقْ نْ​​فَ :​​إِ مْ تُ ئْ نْ​​شِ إِ نْ​​﴿وَ لِ​​مِ ابِ​​أَهْ تَ ا​​الْكِ لَّ نَّ​​إِ نَ مِ ؤْ هِ​​لَيُ لَ​​بِ بْ ​​قَ
﴾ هِ تِ وْ ​​عليه​​متفق​​[​​​​١٥٩]النساء:​​مَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“By​​Him​​in​​whose​
​hand​​my​​soul​​is,​​the​​son​​of​​Mary​​will​​soon​​descend​​among​​you​​as​​a​​just​​judge.​​He​​will​​break​
​the​​cross,​​kill​​swine,​​abolish​​the​​jizyah,​​and​​wealth​​will​​pour​​forth​​until​​no​​one​​will​​accept​​it.​​A​
​single​​sajdah​​will​​then​​be​​better​​than​​the​​world​​and​​what​​it​​contains.”​​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​الله​​رضي
​​​used​​to​​say:​​“Recite​​if​​you​​wish:​​﴿And​​there​​is​​none​​of​​the​​People​​of​​the​​Book​​but​​must(​​​عنه
​believe​​in​​him​​before​​his​​death﴾​​(4:159).”​
​(Bukhārī​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٨ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ زِلُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ ى​​»يَ يسَ نُ​​عِ مَ​​ابْ يَ رْ لَى​​مَ ،​​إِ ضِ أَرْ  ،​​الْ جُ وَّ زَ تَ يَ ​​فَ
ولَدُ يُ ،​​وَ كُثُ​​لَهُ مْ يَ ا​​وَ سً مْ ينَ​​خَ عِ بَ أَرْ ،​​وَ ةً نَ مَّ​​سَ ،​​ثُ وتُ مُ نُ​​يَ فَ دْ يُ ي​​فَ عِ ي​​مَ رِي،​​فِ بْ ومُ​​قَ أَقُ ا​​فَ ى​​أَنَ يسَ عِ نُ​​وَ مَ​​ابْ يَ رْ ي​​مَ رٍ​​فِ بْ دٍ​​قَ احِ نَ​​وَ يْ ​​بَ
رٍ​​أَبِي كْ «​​بَ رَ مَ عُ ​​وَ
​​الوفا​​كتاب​​في​​الجوزي​​ابن​​رواه

​ʿAbdullāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“ʿĪsā​​bin​
​Maryam​​will​​descend​​to​​the​​earth,​​get​​married,​​have​​children,​​and​​remain​​for​​forty-five​​years.​
​Then​​he​​will​​die​​and​​be​​buried​​with​​me​​in​​my​​grave.​​Then​​I​​and​​ʿĪsā​​bin​​Maryam​​shall​​arise​
​from​​one​​grave​​between​​Abū​​Bakr​​and​​ʿUmar.”​​(Ibn​​al-Jawzī​​in​​Kitāb​​al-Wafā’)​

نْ​​‹​​٢٩ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ تُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ثْ عِ ا​​»بُ ةُ​​أَنَ اعَ السَّ «​​وَ نِ يْ اتَ الَ​​كَهَ :​​قَ ةُ بَ عْ تُ​​شُ عْ مِ سَ ةَ​​وَ ادَ تَ ولُ​​قَ قُ ​​يَ
ي :​​فِ هِ صِ صَ لِ​​قَ ضْ ا​​كَفَ مَ اهُ دَ حْ لَى​​إِ ى،​​عَ رَ أُخْ ا​​الْ لَ رِي​​فَ هُ​​أَدْ كَرَ نْ​​أَذَ الَهُ​​أَوْ​​أَنَسٍ​​عَ ؟​​قَ ةُ ادَ تَ ​​عليه​​متفق​​قَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“I​​and​​the​​Hour​​have​​been​
​sent​​like​​these​​two.”​​Shuʿbah​​added:​​“I​​heard​​Qatādah​​say​​in​​his​​narration,​​‘Like​​the​
​superiority​​of​​one​​over​​the​​other,’​​but​​I​​do​​not​​know​​if​​he​​reported​​that​​from​​Anas​​or​​said​​it​
​himself.”​​(Bukhārī​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣٠ عَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ ا​​قَ ومُ​​»لَ ةُ​​تَقُ اعَ ى​​السَّ تَّ ا​​حَ الَ​​لَ قَ ي​​يُ :​​فِ ضِ أَرْ  «​​اللَّهُ​​الْ ي​​اللَّهُ فِ :​​وَ ةٍ ايَ ​​رِوَ
ا ومُ​​»لَ ةُ​​تَقُ اعَ لَى​​السَّ دٍ​​عَ :​​أَحَ ولُ قُ «​​اللَّهُ​​يَ ​​مسلم​​رواه​​اللَّهُ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​Hour​​will​​not​​come​​until​
​‘Allah,​​Allah’​​is​​no​​longer​​said​​on​​earth.”​​In​​another​​version:​​“The​​Hour​​will​​not​​come​​upon​
​anyone​​who​​says,​​‘Allah,​​Allah.’”​​(Muslim)​
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​The​​Chapter​​of​​Events​​of​​the​​Day​​of​​Resurrection​
​and​​the​​Beginning​​of​​Creation​

هُ​​‹​​١ نْ عَ :​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ضُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بِ قْ ضَ​​اللَّهُ​​"يَ أَرْ  مَ​​الْ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ي​​الْقِ وِ طْ يَ اءَ​​وَ مَ ،​​السَّ هِ ينِ مِ يَ مَّ​​بِ :​​ثُ ولُ قُ ا​​يَ ،​​أَنَ لِكُ نَ​​الْمَ لُوكُ​​أَيْ ​​مُ
؟" ضِ أَرْ  قٌ​​الْ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​He​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Allah​​will​​seize​​the​​earth​​on​​the​​Day​​of​
​Resurrection​​and​​fold​​up​​the​​sky​​in​​His​​right​​hand,​​then​​He​​will​​say:​​‘I​​am​​the​​King.​​Where​
​are​​the​​kings​​of​​the​​earth?’”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ سُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مْ رُ​​»الشَّ مَ الْقَ انِ​​وَ رَ كَوَّ مَ​​مُ وْ «.​​يَ ةِ امَ يَ اهُ​​الْقِ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​sun​​and​​the​
​moon​​will​​be​​folded​​up​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٣ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ورُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نٌ​​»الصُّ رْ خُ​​قَ فَ نْ «.​​يُ يهِ اهُ​​فِ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ دَ​​وَ اوُ ​​دَ
. يُّ ارِمِ الدَّ ​​وَ

​ʿAbdallāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​trumpet​
​(al-Ṣūr)​​is​​a​​horn​​that​​will​​be​​blown​​into.”​​(Tirmidhī,​​Abū​​Dāwūd,​​Dāramī)​

نْ​​‹​​٤ لِ​​عَ هْ نِ​​سَ دٍ​​بْ عْ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ رُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ شَ حْ اسُ​​»يُ مَ​​النَّ وْ ةِ​​يَ امَ يَ لَى​​الْقِ ضٍ​​عَ اءَ​​أَرْ ضَ يْ اءَ​​بَ رَ فْ ​​عَ
ةِ صَ رْ ،​​كَقُ يِّ قِ سَ​​النَّ ا​​لَيْ يهَ لَمٌ​​فِ «.​​عَ دٍ أَحَ قٌ​​ل فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Sahl​​bin​​Saʿd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“People​​will​​be​
​gathered​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection​​on​​a​​white​​plain​​with​​a​​reddish​​tinge,​​like​​a​​round​​loaf​​of​
​pure​​bread,​​with​​no​​landmark​​for​​anyone.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٥ نْ عَ :​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ قُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رَ عْ اسُ​​»يَ مَ​​النَّ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ى​​الْقِ تَّ بَ​​حَ هَ ذْ مْ​​يَ هُ قُ رَ ي​​عَ ضِ​​فِ أَرْ  ينَ​​الْ عِ بْ ا،​​سَ اعً رَ مْ​​ذِ هُ مُ لْجِ يُ ​​وَ
ى تَّ لُغَ​​حَ بْ «.​​يَ مْ هُ انَ قٌ​​آذَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​He​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“People​​will​​sweat​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection​
​until​​their​​sweat​​penetrates​​the​​earth​​seventy​​cubits,​​and​​it​​will​​cover​​them​​until​​it​​reaches​
​their​​ears.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٦ نْ عَ :​​وَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ فُ​​يَ كْشِ ا​​»يَ نَ بُّ نْ​​رَ ،​​عَ هِ اقِ دُ​​سَ جُ سْ يَ نٍ​​كُلُّ​​لَهُ​​فَ مِ ؤْ ،​​مُ ةٍ نَ مِ ؤْ مُ ى​​وَ قَ بْ يَ نْ​​وَ ​​كَانَ​​مَ
دُ جُ سْ ي​​يَ ا​​فِ يَ نْ اءً​​الدُّ يَ ،​​رِ ةً عَ مْ سُ بُ​​وَ هَ ذْ يَ ،​​فَ دَ جُ سْ ودُ​​لِيَ عُ يَ هُ​​فَ رُ هْ ا​​ظَ قً بَ ا«.​​طَ دً احِ قٌ​​وَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​He​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“Our​​Lord​​will​​uncover​​His​​shin,​​and​
​every​​believing​​man​​and​​woman​​will​​prostrate​​before​​Him,​​but​​those​​who​​used​​to​​prostrate​​in​
​the​​world​​for​​show​​and​​reputation​​will​​attempt​​to​​prostrate​​but​​their​​backs​​will​​become​​a​
​single​​solid​​piece.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٧ ةَ​​عَ شَ ائِ يَّ​​أَنَّ​​عنها​​الله​​رضي​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ سَ​​قَ دٌ​​»لَيْ بُ​​أَحَ اسَ حَ مَ​​يُ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ا​​الْقِ لَّ «.​​إِ لَكَ :​​هَ لتُ سَ​​أَوَ​​قُ ولُ​​لَيْ قُ :​​يَ ​​اللَّهُ
فَ وْ سَ بُ​​﴿فَ اسَ حَ ا​​يُ ابً سَ ا﴾؟​​حِ يرً سِ :​​يَ الَ قَ ا​​فَ مَ نَّ لِكَ​​»إِ ،​​ذَ ضُ رْ نْ​​الْعَ لَكِ نْ​​وَ شَ​​مَ وقِ ي​​نُ ابِ​​فِ سَ «.​​الْحِ لَكَ قٌ​​هَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​ʿĀ’ishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Anyone​​who​​is​​questioned​​in​​detail​​on​
​the​​Day​​of​​Resurrection​​will​​perish.”​​I​​said,​​“Doesn’t​​Allah​​say,​​‘He​​will​​be​​given​​an​​easy​
​reckoning’?”​​He​​replied,​​“That​​is​​only​​the​​presentation​​[of​​deeds];​​but​​whoever​​is​​scrutinised​
​in​​the​​reckoning​​will​​perish.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٨ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ مُ​​كَانَ​​»إِ وْ ةِ​​يَ امَ يَ عَ​​الْقِ فَ لَى​​اللَّهُ​​دَ مٍ​​كُلِّ​​إِ لِ سْ ا​​مُ يًّ ودِ هُ ​​أَوْ​​يَ
ا، يًّ انِ رَ :​​نَصْ ولُ قُ يَ ا​​فَ ذَ كَاكُكَ​​هَ نَ​​فِ «.​​مِ ارِ اهُ​​النَّ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Abū​​Mūsā​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“When​​the​​Day​​of​
​Resurrection​​comes,​​Allah​​will​​hand​​over​​a​​Jew​​or​​a​​Christian​​to​​every​​Muslim​​and​​say,​​‘This​
​is​​your​​ransom​​from​​the​​Fire.’”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٩ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ امَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أُمَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نِي​​يَ دَ عَ بِّي​​»وَ لَ​​أَنْ​​رَ خِ دْ ةَ​​يُ نَّ نْ​​الْجَ ي​​مِ تِ ينَ​​أُمَّ عِ بْ ​​سَ
ا ا​​أَلْفً ابَ​​لَ سَ مْ​​حِ هِ لَيْ ا​​عَ لَ ،​​وَ ابَ ذَ عَ​​عَ ونَ​​أَلْفٍ​​كُلِّ​​مَ عُ بْ ا،​​سَ اثُ​​أَلْفً ثَلَ اتٍ​​وَ يَ ثَ نْ​​حَ اتِ​​مِ يَ ثَ بِّي«.​​حَ اهُ​​رَ وَ د​​رَ مَ يّ​​أَحْ ذِ مِ رْ التِّ نُ​​وَ ابْ ​​وَ

ه. اجَ ​​مَ
​Abū​​Umāmah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“My​​Lord​
​promised​​me​​that​​He​​will​​admit​​into​​Paradise​​seventy​​thousand​​from​​my​​Ummah​​without​
​reckoning​​or​​punishment.​​With​​each​​thousand,​​there​​will​​be​​seventy​​thousand,​​and​​[in​
​addition]​​three​​handfuls​​from​​the​​handfuls​​of​​my​​Lord.”​​(Ahmad,​​Tirmidhi,​​Ibn​​Mājah)​

نْ​​‹​​١٠ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ لَ​​قَ ئِ ولُ​​سُ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ مٍ​​عَ وْ هُ​​كَانَ​​﴿يَ ارُ دَ قْ ينَ​​مِ سِ مْ ﴾،​​أَلْفَ​​خَ ةٍ نَ ا​​سَ ولُ​​مَ ​​طُ
ا ذَ ؟​​هَ مِ وْ :​​الْيَ الَ قَ ي​​فَ الَّذِ ي​​»وَ سِ ،​​نَفْ هِ دِ يَ هُ​​بِ نَّ فُ​​إِ فَّ خَ لَى​​لَيُ نِ​​عَ مِ ؤْ ى​​الْمُ تَّ كُونَ​​حَ نَ​​يَ وَ هِ​​أَهْ لَيْ نَ​​عَ اةِ​​مِ لَ ةِ​​الصَّ وبَ تُ كْ ا​​الْمَ لِّيهَ صَ ي​​يُ ​​فِ

ا«. يَ نْ اهُ​​الدُّ وَ يّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​الْبَ ابِ​​فِ تَ ثِ​​كِ عْ «.​​»الْبَ ورِ شُ النُّ ​​وَ
​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​was​​asked​​about​​the​
​verse,​​“A​​Day​​whose​​length​​is​​fifty​​thousand​​years”,​​and​​how​​anyone​​could​​bear​​it.​​He​
​replied:​​“By​​the​​One​​in​​whose​​hand​​is​​my​​soul,​​it​​will​​be​​lightened​​for​​the​​believer​​so​​that​​it​
​becomes​​easier​​for​​him​​than​​the​​obligatory​​prayer​​he​​used​​to​​perform​​in​​the​​world.”​
​(Bayhaqī,​​al-Baʿth​​wa​​al-Nushūr)​

نْ​​‹​​١١ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ي​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ضِ وْ ةُ​​»حَ يرَ سِ ،​​مَ رٍ هْ اهُ​​شَ ايَ وَ زَ ،​​وَ اءٌ وَ هُ​​سَ اؤُ ضُ​​مَ يَ ​​أَبْ
نَ ،​​مِ نِ هُ​​اللَّبَ رِيحُ بُ​​وَ يَ نَ​​أَطْ ،​​مِ كِ سْ هُ​​الْمِ انُ يزَ كِ ومِ​​وَ جُ ،​​كَنُ اءِ مَ نْ​​السَّ بْ​​مَ رَ شْ هُ​​يَ نْ ا​​مِ لَ أُ​​فَ مَ ظْ ا«.​​يَ دً قٌ​​أَبَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​ʿAbd​​Allāh​​bin​​ʿAmr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“My​​Pond​​is​​a​
​month’s​​journey​​across;​​its​​sides​​are​​equal,​​its​​water​​is​​whiter​​than​​milk,​​its​​fragrance​
​sweeter​​than​​musk,​​and​​its​​cups​​are​​like​​the​​stars​​in​​the​​sky.​​Whoever​​drinks​​from​​it​​will​
​never​​feel​​thirst​​again.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ دُ​​قَ عَ اسِ​​»أَسْ ي​​النَّ تِ اعَ فَ شَ مَ​​بِ وْ ،​​يَ ةِ امَ يَ نْ​​الْقِ :​​مَ الَ ا​​قَ لَهَ​​لَ ا​​إِ لَّ ​​اللَّهُ​​إِ
ا الِصً نْ​​خَ هِ​​مِ بِ لْ «.​​أَوْ​​قَ هِ سِ فْ اهُ​​نَ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​happiest​​people​​with​​my​
​intercession​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection​​will​​be​​those​​who​​said,​​Lā​​ilāha​​illa​​Allāh​​sincerely​
​from​​their​​hearts​​or​​souls.”​​(Bukhari)​

هُ​​‹​​١٣ نْ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ لَ​​»إِ خَ لُ​​دَ ةِ​​أَهْ نَّ ،​​الْجَ ةَ نَّ لُ​​الْجَ أَهْ ارِ​​وَ ،​​النَّ ارَ ولُ​​النَّ قُ الَى:​​اللَّهُ​​يَ نْ​​تَعَ ​​مَ
ي​​كَانَ هِ​​فِ بِ لْ الُ​​قَ قَ ثْ ةٍ​​مِ بَّ نْ​​حَ لٍ​​مِ دَ رْ نْ​​خَ ،​​مِ انٍ يمَ «.​​إِ وهُ رِجُ أَخْ ونَ​​فَ جُ رُ خْ يَ دِ​​فَ وا​​قَ شُ حَ تَ وا​​امْ ادُ عَ ا،​​وَ مً مَ نَ​​حُ وْ لْقَ يُ ي​​فَ رِ​​فِ هْ ​​نَ

، اةِ يَ ونَ​​الْحَ تُ بُ نْ يَ ا​​فَ تُ​​كَمَ بُ نْ ةُ​​تَ بَّ ي​​الْحِ يلِ​​فِ مِ ،​​حَ لِ يْ ا​​أَلَمْ​​السَّ وْ ا​​تَرَ هَ جُ​​أَنَّ رُ اءَ​​تَخْ رَ فْ ؟​​صَ ةً يَ وِ لْتَ قٌ​​مُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“When​​the​​people​​of​
​Paradise​​enter​​Paradise​​and​​the​​people​​of​​Hell​​enter​​Hell,​​Allah​​the​​Exalted​​will​​say:​​‘Bring​
​out​​those​​in​​whose​​hearts​​there​​is​​faith​​equal​​to​​a​​mustard​​seed.’​​They​​will​​be​​brought​​out,​
​scorched​​and​​turned​​into​​charcoal,​​and​​then​​cast​​into​​the​​river​​of​​life.​​They​​will​​grow​​like​​a​
​seed​​carried​​in​​the​​silt​​of​​a​​flood—haven’t​​you​​seen​​how​​it​​sprouts​​yellow​​and​​curved?”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​١٤ عَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ نَّ​​قَ يبَ صِ ا​​»لَيُ امً وَ عٌ​​أَقْ فْ نَ​​سَ ارِ​​مِ نُوبٍ​​النَّ ذُ ا​​بِ وهَ ابُ ،​​أَصَ ةً وبَ قُ مَّ​​عُ مُ​​ثُ لُهُ خِ دْ ​​اللَّهُ​​يُ
ةَ نَّ هِ​​الْجَ لِ ضْ فَ ،​​بِ هِ تِ مَ حْ رَ الُ​​وَ قَ يُ :​​فَ مُ «.​​لَهُ ونَ يُّ مِ نَّ هَ اهُ​​الْجَ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Some​​people​​will​​be​​scorched​​by​​the​​Fire​
​due​​to​​sins​​they​​committed​​as​​a​​punishment.​​Then​​Allah​​will​​admit​​them​​to​​Paradise​​by​​His​
​grace​​and​​mercy,​​and​​they​​will​​be​​called​​the​​Jahannamis​​(former​​people​​of​​Hell).”​​(Bukhari)​

​**​ نْ​​‹​​١٥ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ ارَ​​»إِ لُ​​صَ ةِ​​أَهْ نَّ لَى​​الْجَ ةِ​​إِ نَّ لُ​​الْجَ أَهْ ارِ​​وَ لَى​​النَّ ،​​إِ ارِ يءَ​​النَّ ​​جِ
تِ وْ الْمَ ى​​بِ تَّ لَ​​حَ عَ جْ نَ​​يُ يْ ةِ​​بَ نَّ ،​​الْجَ ارِ النَّ مَّ​​وَ ،​​ثُ حَ بَ ذْ مَّ​​يُ ي​​ثُ ادِ نَ :​​يُ ادٍ نَ ا​​مُ لَ​​يَ ةِ​​أَهْ نَّ ا​​الْجَ ،​​لَ تَ وْ ا​​مَ يَ لَ​​وَ ارِ​​أَهْ ا​​النَّ «.​​لَ تَ وْ ادُ​​مَ دَ زْ يَ ​​فَ

لُ ةِ​​أَهْ نَّ ا​​الْجَ حً رَ لَى​​فَ ،​​إِ مْ هِ حِ رَ ادُ​​فَ دَ زْ يَ لُ​​وَ ارِ​​أَهْ ا​​النَّ نً زْ لَى​​حُ «.​​إِ مْ هِ نِ زْ قٌ​​حُ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ ​.​
​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“When​​the​​people​​of​
​Paradise​​enter​​Paradise​​and​​the​​people​​of​​Hell​​enter​​Hell,​​death​​will​​be​​brought​​and​​placed​
​between​​Paradise​​and​​Hell,​​then​​it​​will​​be​​slaughtered.​​Then​​a​​caller​​will​​announce,​​‘O​
​people​​of​​Paradise,​​no​​more​​death!​​O​​people​​of​​Hell,​​no​​more​​death!’​​This​​will​​increase​​the​
​joy​​of​​the​​people​​of​​Paradise​​and​​the​​grief​​of​​the​​people​​of​​Hell.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٦ عَ ةِ​​وَ يرَ غِ نِ​​المُ ةَ​​بْ بَ عْ :​​عنه​​الله​​رضي​​شُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ارُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ عَ ينَ​​»شِ نِ مِ ؤْ مَ​​الْمُ وْ ةِ​​يَ امَ يَ لَى​​الْقِ :​​عَ اطِ رَ بِّ​​الصِّ ​​رَ
لِّمْ «.​​سَ لِّمْ اهُ​​سَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ .​​حَ رِيبٌ ​​غَ

​Al-Mughīrah​​bin​​Shuʿbah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​
​slogan​​of​​the​​believers​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection,​​on​​the​​Bridge​​(Ṣirāṭ),​​will​​be:​​‘O​​Lord,​
​keep​​[us]​​safe!​​Keep​​[us]​​safe!’”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٧ عَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ي​​قَ تِ اعَ فَ لِ​​»شَ أَهْ  رِ​​لِ ائِ نْ​​الْكَبَ ي«.​​مِ تِ اهُ​​أُمَّ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ د.​​وَ اوُ ​​دَ
​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“My​​intercession​​is​​for​​those​​among​​my​
​ummah​​who​​commit​​major​​sins.”​​(Tirmidhi​​and​​Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​١٨ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ جُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رُ خْ نَ​​»يَ ارِ​​مِ ةِ​​النَّ اعَ فَ الشَّ مُ​​بِ هُ «.​​كَأَنَّ ارِيرُ عَ :​​الثُ يلَ ا​​قِ مَ ؟​​وَ ارِيرُ عَ ​​الثُ
: الَ ا​​قَ هَ نَّ «.​​»إِ ابِيسُ غَ قٌ​​الضُّ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“People​​will​​come​​out​​of​​the​
​Fire​​due​​to​​intercession​​looking​​like​​thaʿārīr.”​​It​​was​​asked,​​“What​​is​​thaʿārīr?”​​He​​replied,​
​“They​​are​​like​​small​​cucumbers.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٩ عَ انَ​​وَ مَ ثْ نِ​​عُ انَ​​بْ فَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ عُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ فَّ شَ مَ​​»يُ وْ ةِ​​يَ امَ يَ :​​الْقِ ةٌ اثَ ،​​ثَلَ اءُ يَ بِ أَنْ  مَّ​​الْ ،​​ثُ اءُ لَمَ مَّ​​الْعُ ​​ثُ
.» اءُ دَ هَ اهُ​​الشُّ وَ نُ​​رَ ه.​​ابْ اجَ ​​مَ

​ʿUthmān​​bin​​ʿAffān​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Three​​will​
​intercede​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection:​​the​​Prophets,​​then​​the​​scholars,​​then​​the​​martyrs.”​
​(Ibn​​Mājah)​

نْ​​‹​​٢٠ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ الَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ الَى:​​اللَّهُ​​»قَ تُ​​تَعَ دْ دَ يَ​​أَعْ ادِ بَ ينَ​​لِعِ الِحِ ا​​الصَّ ا​​مَ نٌ​​لَ يْ ،​​عَ أَتْ ​​رَ
ا لَ نٌ​​وَ ،​​أُذُ تْ عَ مِ ا​​سَ لَ رَ​​وَ طَ لَى​​خَ لْبِ​​عَ «.​​قَ رٍ شَ وا​​بَ ءُ رَ اقْ نْ​​وَ :​​إِ مْ تُ ئْ ا​​شِ لَ لَمُ​​﴿فَ عْ سٌ​​تَ ا​​نَفْ يَ​​مَ فِ مْ​​أُخْ نْ​​لَهُ ةِ​​مِ رَّ ﴾.​​قُ نٍ يُ قٌ​​أَعْ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Allah​​the​​Most​​High​
​said:​​‘I​​have​​prepared​​for​​My​​righteous​​servants​​what​​no​​eye​​has​​seen,​​no​​ear​​has​​heard,​
​and​​no​​heart​​has​​ever​​imagined.’”​​Then​​he​​said:​​“Recite,​​if​​you​​wish:​​﴿No​​soul​​knows​​what​
​comfort​​has​​been​​hidden​​for​​them﴾.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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هُ​​‹​​٢١ نْ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ عُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ضِ وْ طٍ​​»مَ وْ ي​​سَ ةِ​​فِ نَّ رٌ​​الْجَ يْ نَ​​خَ ا​​مِ يَ نْ ا​​الدُّ مَ ا«.​​وَ يهَ قٌ​​فِ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​space​​of​​a​​whip​
​in​​Paradise​​is​​better​​than​​the​​world​​and​​everything​​in​​it.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٢٢ نْ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لُ​​»مَ خُ دْ ةَ​​يَ نَّ مُ​​الْجَ عَ نْ ا​​يَ لَ ،​​وَ أَسُ بْ ا​​يَ لَ لَى​​وَ بْ ،​​تَ هُ ابُ يَ ا​​ثِ لَ نَى​​وَ فْ «.​​يَ هُ ابُ بَ ​​شَ
اهُ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Whoever​​enters​
​Paradise​​will​​enjoy​​bliss​​and​​will​​not​​suffer;​​his​​clothes​​will​​never​​wear​​out,​​and​​his​​youth​​will​
​never​​end.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَّ​​قَ نَى​​»إِ دِ​​أَدْ عَ قْ كُمْ​​مَ دِ نَ​​أَحَ ةِ​​مِ نَّ ولَ​​أَنْ​​الْجَ قُ :​​يَ ،​​لَهُ نَّ نَّى​​تَمَ مَ تَ يَ ​​فَ
ى، نَّ مَ تَ يَ ولُ​​وَ قُ يَ :​​فَ لْ​​لَهُ ؟​​هَ تَ يْ نَّ :​​تَمَ ولُ قُ يَ ،​​فَ مْ عَ ولُ​​نَ قُ يَ :​​فَ نَّ​​لَهُ إِ ا​​لَكَ​​فَ ،​​مَ تَ يْ نَّ لَهُ​​تَمَ ثْ مِ «.​​وَ هُ عَ ​​مسلم.​​رواه​​مَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​lowest​​place​​of​
​any​​of​​you​​in​​Paradise​​will​​be​​that​​Allah​​will​​tell​​him​​to​​express​​his​​wish,​​and​​he​​will​​keep​
​wishing​​and​​wishing.​​Then​​He​​will​​ask:​​‘Have​​you​​expressed​​your​​wish?’​​When​​he​​replies:​
​‘Yes,’​​He​​will​​say:​​‘You​​will​​have​​what​​you​​have​​wished​​for​​and​​the​​like​​of​​it​​along​​with​​it.’”​
​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٤ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ي​​»إِ ةِ​​فِ نَّ ةَ​​الْجَ ائَ ،​​مِ ةٍ جَ رَ ا​​دَ نَ​​مَ يْ نِ​​كُلِّ​​بَ يْ تَ جَ رَ ةُ​​دَ ائَ ​​مِ
.» امٍ ​​غريب.​​حسن​​حديث​​وقال:​​الترمذي​​رواه​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“There​​are​​a​​hundred​​levels​​in​​Paradise,​​and​​the​​distance​​between​​each​​two​​levels​​is​​a​
​hundred​​years.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٥ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ي​​»إِ ةِ​​فِ نَّ ةَ​​الْجَ ائَ ،​​مِ ةٍ جَ رَ ينَ​​أَنَّ​​لَوْ​​دَ الَمِ وا​​الْعَ عُ مَ تَ ي​​اجْ ​​فِ
نَّ اهُ دَ حْ «.​​إِ مْ هُ تْ عَ سِ ​​غريب.​​حديث​​وقال:​​الترمذي​​رواه​​لَوَ

​Abū​​Saʿīd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“There​​are​​a​​hundred​
​levels​​in​​Paradise.​​If​​all​​the​​worlds​​gathered​​in​​one​​of​​them,​​it​​would​​accommodate​​them.”​
​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٦ عَ اذِ​​وَ عَ نِ​​مُ لٍ​​بْ بَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ لُ​​قَ خُ دْ لُ​​»يَ ةِ​​أَهْ نَّ ةَ​​الْجَ نَّ ا​​الْجَ دً رْ ا​​جُ دً رْ ،​​مُ لِينَ كَحَّ اءَ​​مُ نَ ينَ​​أَبْ اثِ ​​أَوْ​​-​​ثَلَ
اثٍ ينَ​​ثَلَ اثِ ثَلَ «.​​-​​وَ ةً نَ ​​الترمذي.​​رواه​​سَ

​Muʿādh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​inhabitants​​of​​Paradise​
​will​​enter​​Paradise​​hairless,​​beardless,​​with​​their​​eyes​​lined​​with​​kohl,​​aged​​thirty​​or​
​thirty-three​​years.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٧ عَ ةَ​​وَ دَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​بُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ةِ​​»أَهْ نَّ ونَ​​الْجَ رُ شْ ةُ​​عِ ائَ مِ ،​​وَ فٍّ ونَ​​صَ انُ مَ ا​​ثَ هَ نْ نْ​​مِ هِ​​مِ ذِ ،​​هَ ةِ أُمَّ ​​الْ
ونَ عُ بَ أَرْ نْ​​وَ رِ​​مِ ائِ «.​​سَ مِ أُمَ ​​والنشور.​​البعث​​كتاب​​في​​والبيهقي​​والدارمي​​الترمذي​​رواه​​الْ

​Buraydah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​inhabitants​​of​
​Paradise​​will​​be​​in​​one​​hundred​​and​​twenty​​rows—eighty​​of​​them​​from​​this​​nation,​​and​​forty​
​from​​the​​rest​​of​​the​​nations.”​​(Tirmidhi,​​Dārimī,​​and​​al-Bayhaqī​​in​​Kitāb​​al-Baʿth​​wa’l-Nushūr)​

نْ​​‹​​٢٨ عَ لِيٍّ​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ي​​»إِ ةِ​​فِ نَّ ا،​​الْجَ وقً ا​​لَسُ ا​​مَ يهَ ى​​فِ رً ا​​شِ لَ ،​​وَ عٌ يْ ا​​بَ لَّ رَ​​إِ وَ نَ​​الصُّ ​​مِ
الِ جَ ،​​الرِّ اءِ سَ النِّ ا​​وَ ذَ إِ ى​​فَ هَ تَ لُ​​اشْ جُ ةً​​الرَّ ورَ لَ​​صُ خَ ا«.​​دَ يهَ ​​غريب.​​حديث​​وقال:​​الترمذي​​رواه​​فِ

​ʿAlī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“In​​Paradise​​there​​is​​a​​market​​in​
​which​​there​​is​​no​​buying​​or​​selling,​​but​​only​​images​​of​​men​​and​​women.​​When​​a​​man​
​desires​​an​​image,​​he​​enters​​into​​it.”​​(Tirmidhi)​
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نْ​​‹​​٢٩ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَى​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لِ​​»أَدْ ةِ​​أَهْ نَّ ي​​الْجَ ونَ​​لَهُ​​الَّذِ انُ مَ ،​​أَلْفَ​​ثَ مٍ ادِ انِ​​خَ تَ نَ اثْ ​​وَ
ونَ عُ بْ سَ ،​​وَ ةً جَ وْ بُ​​زَ صَ نْ تُ ةٌ​​لَهُ​​وَ بَّ نْ​​قُ لُؤٍ​​مِ دٍ​​لُؤْ جَ رْ بَ زَ ،​​وَ وتٍ اقُ يَ ا​​وَ نَ​​كَمَ يْ ةِ​​بَ يَ ابِ لَى​​الْجَ «.​​إِ اءَ عَ نْ ​​الترمذي.​​رواه​​صَ

​Abū​​Saʿīd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​lowest​​of​​the​
​inhabitants​​of​​Paradise​​will​​be​​the​​one​​who​​has​​eighty​​thousand​​servants​​and​​seventy-two​
​wives,​​and​​for​​whom​​a​​pavilion​​made​​of​​pearls,​​chrysoprase,​​and​​rubies​​will​​be​​erected,​​as​
​vast​​as​​the​​distance​​between​​al-Jābiyah​​and​​Ṣanʿāʾ.”​​(Tirmidhi)​

نِ​​‹​​٣٠ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نَى​​»إِ لِ​​أَدْ ةِ​​أَهْ نَّ ،​​الْجَ لَةً زِ نْ نْ​​مَ رُ​​لَمَ ظُ نْ لَى​​يَ هِ​​إِ انِ نَ هِ​​جِ اجِ وَ أَزْ ​​وَ
هِ يمِ عِ نَ هِ​​وَ مِ دَ خَ ،​​وَ رِهِ رُ سُ ةَ​​وَ يرَ سِ ،​​أَلْفِ​​مَ ةٍ نَ مْ​​سَ هُ مَ رَ أَكْ لَى​​وَ نْ​​اللَّهِ​​عَ رُ​​مَ ظُ نْ لَى​​يَ هِ​​إِ هِ جْ ةً​​وَ وَ دْ «.​​غُ ةً يَّ شِ عَ ​​وَ
مَّ :​​ثُ أَ رَ وهٌ​​قَ جُ ذٍ​​﴿وُ ئِ مَ وْ ،​​يَ ةٌ رَ لَى​​نَاضِ ا​​إِ هَ بِّ ﴾​​رَ ةٌ رَ ​​والترمذي.​​أحمد​​رواه​​[.​​​​٢٣–​​​​٢٢]القيامة:​​نَاظِ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​
​“The​​lowest​​in​​rank​​among​​the​​people​​of​​Paradise​​will​​be​​the​​one​​who​​sees​​his​​gardens,​
​wives,​​blessings,​​servants,​​and​​couches​​stretching​​a​​distance​​of​​a​​thousand​​years’​​journey.​
​The​​most​​honoured​​of​​them​​by​​Allah​​will​​be​​the​​one​​who​​looks​​at​​His​​Face​​morning​​and​
​evening.”​​He​​then​​recited:​​“Faces​​that​​Day​​will​​be​​radiant,​​looking​​at​​their​​Lord.”​​(75:22–23)​
​(Aḥmad​​and​​Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣١ عَ رٍ​​وَ ابِ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ا​​قَ نَ يْ لُ​​»بَ ةِ​​أَهْ نَّ ي​​الْجَ مْ​​فِ هِ يمِ عِ ذْ​​نَ عَ​​إِ طَ ورٌ​​سَ وا​​نُ عُ فَ رَ ،​​فَ مْ هُ وسَ ؤُ ا​​رُ ذَ إِ بُّ​​فَ ​​الرَّ
دْ فَ​​قَ رَ مْ​​أَشْ هِ لَيْ نْ​​عَ ،​​مِ مْ هِ قِ وْ :​​فَ الَ قَ امُ​​فَ لَ كُمْ​​السَّ لَيْ ا​​عَ لَ​​يَ ،​​أَهْ ةِ نَّ :​​الْجَ الَ لِكَ​​قَ ذَ لُهُ​​وَ وْ الَى:​​قَ امٌ​​تَعَ لَ ا​​﴿سَ لً وْ نْ​​قَ بٍّ​​مِ ﴾،​​رَ يمٍ حِ ​​رَ

: الَ رُ​​قَ ظُ نْ يَ مْ​​فَ هِ لَيْ ونَ​​إِ رُ ظُ نْ يَ ،​​وَ هِ لَيْ ا​​إِ لَ ونَ​​فَ تُ فِ لْتَ لَى​​يَ ءٍ​​إِ يْ نَ​​شَ يمِ​​مِ عِ ا​​النَّ وا​​مَ امُ ونَ​​دَ رُ ظُ نْ ،​​يَ هِ لَيْ ى​​إِ تَّ بَ​​حَ جِ تَ حْ ،​​يَ مْ هُ نْ ى​​عَ قَ بْ يَ ​​وَ
هُ ورُ هُ​​نُ كَتُ رَ بَ مْ​​وَ هِ لَيْ ي​​عَ «.​​فِ مْ ارِهِ يَ اهُ​​دِ وَ نُ​​رَ ه.​​ابْ اجَ ​​مَ

​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“While​​the​​people​​of​​Paradise​​are​​enjoying​
​their​​bliss,​​a​​light​​will​​suddenly​​shine​​over​​them.​​They​​will​​look​​up​​and​​see​​their​​Lord​​gazing​
​upon​​them​​from​​above​​and​​He​​will​​say:​​‘Peace​​be​​upon​​you,​​O​​people​​of​​Paradise.’​​This​​is​
​the​​meaning​​of​​Allah’s​​saying:​​‘Peace—a​​word​​from​​a​​Merciful​​Lord’​​[36:58].​​Then​​He​​will​
​look​​at​​them​​and​​they​​will​​look​​at​​Him.​​As​​long​​as​​they​​are​​looking​​at​​Him,​​they​​will​​not​​turn​
​to​​any​​of​​the​​bliss​​they​​were​​in,​​until​​He​​veils​​Himself​​from​​them,​​but​​His​​light​​and​​blessing​
​will​​remain​​upon​​them​​in​​their​​dwellings.”​​(Ibn​​Mājah)​

نْ​​‹​​٣٢ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نَ​​»إِ وَ لِ​​أَهْ ارِ​​أَهْ ا​​النَّ ابً ذَ و​​عَ ،​​أَبُ الِبٍ وَ​​طَ هُ لٌ​​وَ عِ تَ نْ نِ​​مُ لَيْ عْ نَ ​​بِ
لِي غْ ا​​يَ مَ هُ نْ «.​​مِ هُ اغُ مَ اهُ​​دِ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Ibn​​ʿAbbās​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​person​​in​​Hell​​with​
​the​​least​​punishment​​will​​be​​Abū​​Ṭālib.​​He​​will​​be​​wearing​​two​​sandals​​[of​​fire],​​from​​which​
​his​​brain​​will​​boil.”​​(Bukhārī)​

نْ​​‹​​٣٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ دَ​​قَ لَى​​»أُوقِ ارِ​​عَ ةٍ​​أَلْفَ​​النَّ نَ ى​​سَ تَّ ،​​حَ تْ رَّ مَ مَّ​​احْ دَ​​ثُ ا​​أُوقِ هَ لَيْ ةٍ​​أَلْفَ​​عَ نَ ​​سَ
ى تَّ ،​​حَ تْ ضَّ يَ مَّ​​ابْ دَ​​ثُ ا​​أُوقِ هَ لَيْ ةٍ​​أَلْفَ​​عَ نَ ى​​سَ تَّ ،​​حَ تْ دَّ وَ يَ​​اسْ هِ اءُ​​فَ دَ وْ «.​​سَ ةٌ مَ لِ ظْ اهُ​​مُ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Hell​​was​​heated​​for​​one​
​thousand​​years​​until​​it​​turned​​red,​​then​​it​​was​​heated​​for​​another​​thousand​​years​​until​​it​
​turned​​white,​​then​​it​​was​​heated​​for​​another​​thousand​​years​​until​​it​​turned​​black.​​It​​is​​now​
​black​​and​​dark.”​​(Tirmidhī)​

نْ​​‹​​٣٤ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ قِ​​قَ ادِ رَ ارِ​​»لِسُ ةُ​​النَّ عَ بَ ،​​أَرْ رٍ دُ افُ​​جُ ثَ ارٍ​​كُلِّ​​كِ دَ ةُ​​جِ يرَ سِ ينَ​​مَ عِ بَ ​​أَرْ
.» ةً نَ اهُ​​سَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​awnings​​of​​Hell​​have​
​four​​thick​​walls,​​and​​each​​wall​​is​​the​​width​​of​​a​​journey​​of​​forty​​years.”​​(Tirmidhī)​
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نْ​​‹​​٣٥ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ نِ​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ مُ​​قَ ظُ عْ لُ​​»يَ ارِ​​أَهْ ي​​النَّ ،​​فِ ارِ ى​​النَّ تَّ نَّ​​حَ نَ​​إِ يْ ةِ​​بَ مَ حْ نِ​​شَ مْ​​أُذُ هِ دِ لَى​​أَحَ ​​إِ
هِ قِ اتِ ةَ​​عَ يرَ سِ ةِ​​مَ ائَ مِ عِ بْ ،​​سَ امٍ نَّ​​عَ إِ لَظَ​​وَ هِ​​غِ لْدِ ونَ​​جِ عُ بْ ا،​​سَ اعً رَ نَّ​​ذِ إِ هُ​​وَ سَ رْ لُ​​ضِ ثْ «.​​مِ دٍ ​​أُحُ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​people​​of​​Hell​​will​​grow​​large​
​in​​size.​​The​​distance​​between​​the​​earlobe​​and​​the​​shoulder​​of​​one​​of​​them​​will​​be​​the​​span​
​of​​seven​​hundred​​years;​​the​​thickness​​of​​his​​skin​​will​​be​​seventy​​cubits;​​and​​his​​molar​​tooth​
​will​​be​​like​​[Mount]​​Uhud.”​​(Mishkāt​​al-Maṣābīḥ​​5681)​

نِ​​‹​​٣٦ عَ نِ​​وَ سَ :​​الْحَ الَ ا​​قَ نَ ثَ دَّ و​​حَ ةَ​​أَبُ رَ يْ رَ نْ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ ولِ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ سُ​​قَ مْ رُ​​»الشَّ مَ الْقَ انِ​​وَ رَ وْ انِ​​ثَ رَ كَوَّ ي​​مُ ارِ​​فِ ​​النَّ
مَ وْ «.​​يَ ةِ امَ يَ الَ​​الْقِ قَ :​​فَ نُ سَ ا​​الْحَ مَ ا؟​​وَ مَ هُ بُ نْ :​​ذَ الَ قَ كَ​​فَ ثُ دِّ نْ​​أُحَ ولِ​​عَ سُ كَتَ​​صلى الله عليه وسلم،​​اللَّهِ​​رَ سَ .​​فَ نُ سَ اهُ​​الْحَ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​البَ ابِ​​فِ تَ ​​»كِ
ثِ عْ «.​​الْبَ ورِ شُ النُّ ​​وَ

​Al-Ḥasan​​reported:​​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​told​​us​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​
​“The​​sun​​and​​the​​moon​​will​​be​​like​​two​​rounded​​oxen​​thrown​​into​​Hell​​on​​the​​Day​​of​
​Resurrection.”​​Al-Ḥasan​​asked,​​“What​​sin​​did​​they​​commit?”​​He​​replied,​​“I​​am​​narrating​​to​
​you​​from​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​.”​​So​​al-Ḥasan​​fell​​silent.​
​(Bayhaqī​​in​​Kitāb​​al-Baʿth​​wa​​al-Nushūr)​

نْ​​‹​​٣٧ عَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ سُ لَّى​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ا​​صَ نَ ا​​بِ مً وْ ،​​يَ اةَ لَ مَّ​​الصَّ يَ​​ثُ قِ رَ​​رَ بَ نْ ارَ​​الْمِ أَشَ هِ​​فَ دِ يَ لَ​​بِ بَ لَةِ​​قِ بْ ،​​قِ دِ جِ سْ ​​الْمَ
: الَ قَ دْ​​فَ ،​​أُرِيتُ​​»قَ آنَ ذْ​​الْ تُ​​مُ لَّيْ ،​​لَكُمُ​​صَ اةَ لَ ةَ​​الصَّ نَّ ارَ​​الْجَ النَّ نِ​​وَ يْ لَتَ ثَّ مَ ي​​مُ لِ​​فِ بَ ا​​قِ ذَ ،​​هَ ارِ دَ لَمْ​​الْجِ مِ​​أَرَ​​فَ وْ ي​​كَالْيَ رِ​​فِ يْ ​​الْخَ

.» رِّ الشَّ اهُ​​وَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ ​.​
​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​led​​us​​in​​prayer​​one​​day,​​then​​he​
​climbed​​the​​pulpit​​and​​pointed​​toward​​the​​qibla​​of​​the​​mosque​​and​​said,​​“I​​have​​just​​now​
​been​​shown​​paradise​​and​​hell​​pictured​​in​​front​​of​​this​​wall​​since​​I​​led​​you​​in​​prayer,​​and​​I​
​have​​never​​seen​​such​​good​​and​​evil​​as​​I​​have​​seen​​today.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٣٨ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نَّ​​يَ الَى​​اللَّهَ​​»إِ بَ​​تَعَ ا​​كَتَ ابً تَ لَ​​كِ بْ لُقَ​​أَنْ​​قَ خْ :​​يَ لْقَ ​​الْخَ
نَّ ي​​إِ تِ مَ حْ تْ​​رَ قَ بَ ي،​​سَ بِ ضَ وَ​​غَ هُ وبٌ​​فَ تُ كْ هُ​​مَ دَ نْ قَ​​عِ وْ «.​​فَ شِ رْ قٌ​​الْعَ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ ​.​

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“Allah​​the​
​Exalted​​wrote​​a​​document​​before​​He​​created​​the​​creation:​​‘My​​mercy​​has​​preceded​​My​
​anger,’​​and​​it​​is​​written​​with​​Him​​above​​the​​Throne.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣٩ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ نْ​​عنها​​الله​​رضي​​عَ ولِ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ تِ​​قَ قَ لِ كَةُ​​»خُ ائِ لَ نْ​​الْمَ ،​​مِ ورٍ لِقَ​​نُ خُ انُّ​​وَ نْ​​الْجَ ارِجٍ​​مِ نْ​​مَ ،​​مِ ارٍ لِقَ​​نَ خُ ​​وَ
مُ ا​​آدَ مَّ فَ​​مِ صِ «.​​وُ اهُ​​لَكُمْ وَ لِم​​رَ سْ ​​مُ ​.​

​ʿĀʾishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​angels​​were​​created​
​from​​light,​​the​​jinn​​from​​smokeless​​fire,​​and​​Adam​​from​​what​​has​​been​​described​​to​​you.”​
​(Muslim)​

نْ​​‹​​٤٠ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نَ يْ وبُ​​»بَ لُ​​أَيُّ سِ تَ غْ ا،​​يَ انً يَ رْ رَّ​​عُ خَ هِ​​فَ لَيْ ادٌ​​عَ رَ نْ​​جَ ،​​مِ بٍ هَ ​​ذَ
لَ عَ جَ وبُ​​فَ ي​​أَيُّ ثِ حْ ي​​يَ ،​​فِ هِ بِ وْ اهُ​​ثَ ادَ نَ :​​فَ هُ بُّ ا​​رَ ،​​يَ وبُ كَ​​أَكُنْ​​أَلَمْ​​أَيُّ تُ يْ نَ ا​​أَغْ مَّ ى؟​​عَ :​​تَرَ الَ لَى،​​قَ ،​​بَ تِكَ زَّ عِ نْ​​وَ لَكِ ا​​وَ نَى​​لَ نْ​​بِي​​غِ ​​عَ

.» كَ كَتِ رَ اهُ​​بَ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“While​​Prophet​​Ayyub​
​was​​bathing​​naked,​​a​​swarm​​of​​golden​​locusts​​fell​​on​​him,​​and​​he​​began​​gathering​​them​​in​
​his​​garment.​​His​​Lord​​called​​to​​him,​​‘O​​Ayyub,​​did​​I​​not​​enrich​​you​​from​​what​​you​​see?’​​He​
​replied,​​‘Yes,​​by​​Your​​might,​​but​​I​​cannot​​do​​without​​Your​​blessing.’”​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​٤١ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ي​​»مَ غِ بَ نْ دٍ​​يَ بْ :​​أَنْ​​لِعَ ولَ قُ نِّي​​يَ رٌ​​إِ يْ نْ​​خَ ونُسَ​​مِ نِ​​يُ ى«.​​بْ تَّ ​​مَ
قٌ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ي​​عَ فِ ةِ​​وَ ايَ :​​رِوَ ارِيّ خَ نْ​​البُ :​​»مَ الَ ا​​قَ رٌ​​أَنَ يْ نْ​​خَ ونُسَ​​مِ نِ​​يُ ى​​بْ تَّ دْ​​مَ قَ «.​​فَ بَ ​​كَذَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“It​​is​​not​​proper​​for​​a​
​servant​​to​​say,​​‘I​​am​​better​​than​​Yūnus​​bin​​Mattā.’”​​And​​in​​another​​narration​​by​​Bukhari:​
​“Whoever​​says,​​‘I​​am​​better​​than​​Yūnus​​bin​​Mattā,’​​has​​lied.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

ي​​‹​​٤٢ فِ ةِ​​وَ ايَ يدٍ​​أَبِي​​رِوَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ ا​​قَ وا​​»لَ رُ يِّ نَ​​تُخَ يْ «.​​بَ اءِ يَ بِ أَنْ  قٌ​​الْ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ي​​عَ فِ ةِ​​وَ ايَ ةَ​​أَبِي​​رِوَ رَ يْ رَ ​​الله​​رضي​​هُ
ا​​عنه: لُوا​​»لَ ضِّ فَ نَ​​تُ يْ اءِ​​بَ يَ بِ «.​​أَنْ ​​اللَّهِ

​In​​a​​narration​​from​​Abū​​Saʿīd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​he​​reported​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Do​​not​
​differentiate​​between​​the​​prophets.”​​And​​in​​another​​narration​​from​​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​الله​​رضي
​Do​​not​​give​​preference​​to​​some​​prophets​​over​​others.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)“​​:(​​​عنه

نْ​​‹​​٤٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ا​​قَ مَ نَّ يَ​​»إِ مِّ رُ​​سُ ضِ هُ​​الْخَ أَنَّ  لَسَ​​لِ لَى​​جَ ةٍ​​عَ وَ رْ ،​​فَ اءَ ضَ يْ ا​​بَ ذَ إِ يَ​​فَ زُّ​​هِ تَ هْ ​​تَ
نْ هِ​​مِ لْفِ اء«.​​خَ رَ ضْ اهُ​​خَ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Al-Khiḍr​​was​​so​​named​​because​
​he​​once​​sat​​on​​a​​patch​​of​​white​​barren​​land,​​and​​it​​turned​​green​​behind​​him.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٤٤ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لَى​​»أَنَ اسِ​​أَوْ ى​​النَّ يسَ عِ مَ​​بن​​بِ يَ رْ ي​​مَ أُولَى​​فِ ،​​الْ ةِ رَ آخِ الْ ​​وَ
اءُ يَ بِ أَنْ  ةٌ​​الْ وَ خْ نْ​​إِ ،​​مِ اتٍ لَّ مْ​​عَ هُ اتُ هَ ى،​​أُمَّ تَّ مْ​​شَ هُ ينُ دِ ،​​وَ دٌ احِ سَ​​وَ لَيْ ا​​وَ نَ نَ يْ «.​​بَ يٌّ بِ قٌ​​نَ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“I​​am​​the​​nearest​
​of​​people​​to​​ʿĪsā​​bin​​Maryam​​in​​this​​world​​and​​the​​next.​​The​​prophets​​are​​brothers​​from​
​different​​mothers,​​but​​their​​religion​​is​​one.​​And​​there​​is​​no​​prophet​​between​​us.”​​(Bukhari​​and​
​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٥ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نِي​​»كُلُّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مَ​​بَ نُ​​آدَ عَ طْ انُ​​يَ طَ يْ ي​​الشَّ هِ​​فِ يْ بَ نْ هِ​​جَ يْ عَ بَ صْ إِ ينَ​​بِ ​​حِ
، لَدُ وَ رَ​​يُ يْ ى​​غَ يسَ نِ​​عِ ،​​بْ مَ يَ رْ بَ​​مَ هَ نُ​​ذَ عَ طْ نَ​​يَ عَ طَ ي​​فَ «.​​فِ ابِ جَ قٌ​​الْحِ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Every​​child​​of​
​Ādam​​is​​pierced​​by​​Satan​​with​​his​​two​​fingers​​at​​birth,​​except​​ʿĪsā​​bin​​Maryam.​​He​​went​​to​
​pierce​​him,​​but​​struck​​the​​veil​​instead.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٦ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​مُ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ لَ​​قَ نَ​​»كَمُ الِ​​مِ جَ ،​​الرِّ يرٌ لَمْ​​كَثِ لْ​​وَ مُ كْ نَ​​يَ اءِ​​مِ سَ ا​​النِّ لَّ مُ​​إِ يَ رْ تُ​​مَ نْ ​​بِ
انَ رَ مْ ةُ​​عِ يَ آسِ أَةُ​​وَ رَ ،​​امْ نَ وْ عَ رْ لُ​​فِ ضْ فَ ةَ​​وَ شَ ائِ لَى​​عَ اءِ​​عَ سَ لِ​​النِّ ضْ رِيدِ​​كَفَ لَى​​الثَّ رِ​​عَ ائِ «.​​سَ امِ عَ قٌ​​الطَّ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Mūsā​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Many​​men​​have​​attained​
​perfection,​​but​​among​​women​​none​​attained​​it​​except​​Maryam​​bint​​ʿImrān​​and​​Āsiyah,​​the​
​wife​​of​​Pharaoh.​​And​​the​​superiority​​of​​ʿĀ’ishah​​over​​women​​is​​like​​the​​superiority​​of​​tharīd​
​over​​all​​other​​foods.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٧ عَ رِ​​وَ ابِ نِ​​جَ دِ​​بْ بْ نْ​​عنه​​الله​​رضي​​اللَّهِ​​عَ ولِ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَ​​قَ ثَ​​أَنْ​​لِي​​»أُذِ دِّ نْ​​أُحَ لَكٍ​​عَ نْ​​مَ كَةِ​​مِ ائِ لَ نْ​​اللَّهِ​​مَ لَةِ​​مِ مَ ​​حَ
، شِ رْ ا​​أَنَّ​​الْعَ نَ​​مَ يْ ةِ​​بَ مَ حْ هِ​​شَ يْ نَ ذُ لَى​​أُ هِ​​إِ قِ اتِ ةُ​​عَ يرَ سِ ةِ​​مَ ائَ مِ عِ بْ «.​​سَ امٍ اهُ​​عَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ

​Jābir​​bin​​ʿAbdillāh​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“I​​have​​been​
​given​​permission​​to​​speak​​about​​an​​angel​​from​​among​​the​​carriers​​of​​the​​Throne​​of​​Allah,​
​whose​​distance​​between​​the​​lobe​​of​​his​​ear​​and​​his​​shoulder​​is​​a​​journey​​of​​seven​​hundred​
​years.”​​(Abū​​Dāwūd)​

نْ​​‹​​٤٨ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ مِ ؤْ مُ​​»الْمُ رَ لَى​​أَكْ نْ​​اللَّهِ​​عَ ضِ​​مِ عْ «.​​بَ هِ كَتِ ائِ لَ اهُ​​مَ وَ نُ​​رَ ​​ابْ
ه اجَ ​​مَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“A​​believer​​is​​more​
​honoured​​by​​Allah​​than​​some​​of​​His​​angels.”​​(Ibn​​Mājah)​
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​The​​Chapter​​of​​Excellent​​Qualities​​and​​Description​​of​​the​​Prophet​

نْ​​‹​​١ لَةَ​​عَ اثِ نِ​​وَ عِ​​بْ قَ أَسْ  :​​عنه​​الله​​رضي​​الْ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نَّ​​يَ ى​​اللَّهَ​​»إِ فَ طَ ةَ​​اصْ انَ نَ نْ​​كِ لَدِ​​مِ ،​​وَ يلَ اعِ مَ سْ ​​إِ
ى فَ طَ اصْ ا​​وَ شً يْ رَ نْ​​قُ ،​​مِ ةَ انَ نَ ى​​كِ فَ طَ اصْ نْ​​وَ شٍ​​مِ يْ رَ نِي​​قُ ،​​بَ مٍ اشِ انِي​​هَ فَ طَ اصْ نْ​​وَ نِي​​مِ «.​​بَ مٍ اشِ اهُ​​هَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ي​​مُ فِ ةٍ​​وَ ايَ ​​رِوَ
: يِّ ذِ مِ رْ نَّ​​لِلتِّ ى​​اللَّهَ​​»إِ فَ طَ نْ​​اصْ لَدِ​​مِ يمَ​​وَ اهِ رَ بْ ،​​إِ يلَ اعِ مَ سْ ى​​إِ فَ طَ اصْ نْ​​وَ لَدِ​​مِ يلَ​​وَ اعِ مَ سْ نِي​​إِ «.​​بَ ةَ انَ نَ ​​كِ

​Wāthilah​​bin​​al-Asqaʿ​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“Indeed,​
​Allah​​chose​​Kinānah​​from​​the​​descendants​​of​​Ismāʿīl,​​He​​chose​​Quraysh​​from​​Kinānah,​​from​
​Quraysh​​He​​chose​​Banū​​Hāshim,​​and​​He​​chose​​me​​from​​Banū​​Hāshim.”​​(Muslim)​
​In​​a​​narration:​​“Indeed,​​Allah​​chose​​Ismāʿīl​​from​​among​​the​​children​​of​​Ibrāhīm,​​and​​He​
​chose​​Banū​​Kinānah​​from​​among​​the​​descendants​​of​​Ismāʿīl.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ابَ​​»آتِي​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ةِ​​بَ نَّ مَ​​الْجَ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ،​​الْقِ حُ تِ فْ تَ أَسْ ولُ​​فَ قُ يَ :​​فَ ازِنُ نْ​​الْخَ ؟​​مَ ​​أَنْتَ
: ولُ أَقُ ،​​فَ دٌ مَّ حَ :​​مُ ولُ قُ يَ كَ​​فَ تُ​​بِ رْ ا​​أَنْ​​أُمِ حَ​​لَ تَ دٍ​​أَفْ أَحَ  «.​​لِ لَكَ بْ اهُ​​قَ وَ لِم.​​رَ سْ ​​مُ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“I​​shall​​come​​to​​the​​gate​​of​
​Paradise​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection​​and​​ask​​for​​it​​to​​be​​opened.​​The​​keeper​​will​​ask,​​‘Who​
​are​​you?’​​I​​will​​say,​​‘Muḥammad.’​​He​​will​​say,​​‘I​​was​​ordered​​not​​to​​open​​for​​anyone​​before​
​you.’”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٣ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ لْتُ​​قَ ضِّ لَى​​»فُ اءِ​​عَ يَ بِ أَنْ  :​​الْ تٍّ يتُ​​بِسِ طِ عَ​​أُعْ امِ وَ ،​​جَ مِ تُ​​الْكَلِ رْ نُصِ ​​وَ
، بِ عْ الرُّ لَّتْ​​بِ أُحِ ،​​لِيَ​​وَ مُ ائِ نَ لَتْ​​الْغَ عِ جُ ضُ​​لِيَ​​وَ أَرْ  ا​​الْ دً جِ سْ ا،​​مَ ورً هُ طَ لْتُ​​وَ سِ أُرْ لَى​​وَ لْقِ​​إِ ،​​الْخَ ةً مَ​​كَافَّ تِ خُ يَ​​وَ «.​​بِ ونَ يُّ بِ اهُ​​النَّ وَ ​​رَ
لِم. سْ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:“I​​have​​been​​given​
​superiority​​over​​the​​prophets​​in​​six​​ways:​​I​​have​​been​​given​​concise​​speech​​full​​of​​meaning,​​I​
​have​​been​​supported​​with​​awe​​[cast​​into​​the​​hearts​​of​​enemies],​​spoils​​have​​been​​made​
​lawful​​for​​me,​​the​​earth​​has​​been​​made​​a​​place​​of​​worship​​and​​a​​means​​of​​purification​​for​
​me,​​I​​have​​been​​sent​​to​​all​​of​​creation,​​and​​the​​line​​of​​prophets​​has​​ended​​with​​me.”​
​(Muslim)​

نْ​​‹​​٤ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ تُ​​قَ ثْ عِ عِ​​»بُ امِ وَ جَ ،​​بِ مِ تُ​​الْكَلِ رْ نُصِ ،​​وَ بِ عْ الرُّ ا​​بِ نَ يْ بَ ا​​وَ مٌ​​أَنَ ائِ نِي​​نَ تُ أَيْ ​​رَ
يتُ يحِ​​أُوتِ اتِ فَ مَ نِ​​بِ ائِ زَ ،​​خَ ضِ أَرْ  تْ​​الْ عَ ضِ وُ ي​​فَ ي«.​​فِ دِ قٌ​​يَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“I​​have​​been​
​commissioned​​with​​concise​​speech​​full​​of​​meaning;​​I​​have​​been​​supported​​with​​awe​​[cast​
​into​​the​​hearts​​of​​enemies];​​and​​while​​I​​was​​sleeping,​​I​​saw​​myself​​being​​brought​​the​​keys​​of​
​the​​treasures​​of​​the​​earth,​​which​​were​​then​​placed​​in​​my​​hand.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نِ​​‹​​٥ عَ اسِ​​وَ بَّ هُ​​عنه​​الله​​رضي​​الْعَ اءَ​​أَنَّ لَى​​جَ يِّ​​إِ بِ هُ​​صلى الله عليه وسلم،​​النَّ كَأَنَّ عَ​​فَ مِ ا،​​سَ ئً يْ امَ​​شَ قَ يُّ​​فَ بِ لَى​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ،​​عَ رِ بَ نْ :​​الْمِ الَ قَ نْ​​فَ ​​أَنَا؟«​​»مَ
الُوا: قَ تَ​​فَ ولُ​​أَنْ سُ :​​رَ الَ قَ .فَ ا​​اللَّهِ دُ​​»أَنَ مَّ حَ نُ​​مُ دِ​​بْ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ دِ​​بْ بْ ،​​عَ لِبِ طَّ نَّ​​الْمُ لَقَ​​اللَّهَ​​إِ ،​​خَ لْقَ لَنِي​​الْخَ عَ جَ ي​​فَ ،​​فِ مْ رِهِ يْ مَّ​​خَ ​​ثُ
مْ لَهُ عَ ،​​جَ نِ يْ تَ قَ رْ لَنِي​​فِ عَ جَ ي​​فَ رِ​​فِ يْ ،​​خَ ةِ قَ رْ مَّ​​الْفِ مْ​​ثُ لَهُ عَ ،​​جَ لَ ائِ بَ لَنِي​​قَ عَ جَ ي​​فَ مْ​​فِ رِهِ يْ ،​​خَ يلَةً بِ مَّ​​قَ مْ​​ثُ لَهُ عَ ا،​​جَ وتً يُ لَنِي​​بُ عَ جَ ي​​فَ ​​فِ
مْ رِهِ يْ ا،​​خَ تً يْ ا​​بَ أَنَ مْ​​فَ هُ رُ يْ ا،​​خَ سً فْ مْ​​نَ هُ رُ يْ خَ ا«.​​وَ تً يْ اهُ​​بَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Al-‘Abbās​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​once​​heard​​something​​and​​went​​up​​the​
​pulpit.​​He​​said,​​“Who​​am​​I?”​​They​​replied,​​“You​​are​​the​​Messenger​​of​​Allah.”​​He​​said:“I​​am​
​Muhammad​​bin​​‘Abd​​Allāh​​bin​​‘Abd​​al-Muṭṭalib.​​Allah​​created​​the​​creation​​and​​placed​​me​​in​
​the​​best​​of​​them.​​Then​​He​​made​​them​​into​​two​​sections​​and​​placed​​me​​in​​the​​better​​section.​
​Then​​He​​made​​them​​into​​tribes​​and​​placed​​me​​in​​the​​best​​tribe.​​Then​​He​​made​​them​​into​
​families​​and​​placed​​me​​in​​the​​best​​family.​​So​​I​​am​​the​​best​​of​​them​​in​​soul​​and​​the​​best​​of​
​them​​in​​family.”​​(Tirmidhi)​
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نِ​​‹​​٦ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الُوا:​​قَ ا​​قَ ولَ​​يَ سُ تَى​​اللَّهِ​​رَ تْ​​مَ بَ جَ ؟​​لَكَ​​وَ ةُ وَّ بُ :​​النُّ الَ مُ​​قَ آدَ نَ​​»وَ يْ وحِ​​بَ «.​​الرُّ دِ سَ الْجَ ​​وَ
اهُ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abu​​Huraira​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​When​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​was​​asked,​​"O​
​Messenger​​of​​Allah,​​when​​was​​prophethood​​established​​for​​you?"​​he​​replied:​​"When​​Adam​
​was​​between​​the​​spirit​​and​​the​​body."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٧ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ ا​​وَ دُ​​»أَنَ يِّ لَدِ​​سَ مَ​​وَ مَ​​آدَ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ا​​الْقِ لَ رَ​​وَ خْ ​​فَ
ي دِ يَ بِ اءُ​​وَ دِ​​لِوَ مْ ا​​الْحَ لَ .​​وَ رَ خْ ا​​فَ مَ نْ​​وَ يٍّ​​مِ بِ ذٍ​​نَ ئِ مَ وْ مُ​​يَ نْ​​آدَ مَ اهُ​​فَ وَ ا​​سِ لَّ تَ​​إِ ائِي​​تَحْ ا​​لِوَ أَنَ لُ​​وَ نْ​​أَوَّ قُّ​​مَ شَ نْ هُ​​تَ نْ ضُ​​عَ أَرْ  ا​​الْ لَ «.​​وَ رَ خْ ​​فَ
اهُ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abu​​Sa'id​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"I​​shall​​be​​preeminent​
​among​​the​​descendants​​of​​Adam​​on​​the​​Day​​of​​Resurrection,​​and​​this​​is​​no​​boast;​​and​​in​​my​
​hand​​will​​be​​the​​banner​​of​​praise,​​and​​this​​is​​no​​boast.​​There​​will​​be​​no​​prophet,​​Adam​​or​
​any​​other,​​who​​will​​not​​be​​under​​my​​banner.​​I​​shall​​be​​the​​first​​from​​whom​​the​​earth​​will​​be​
​cleft​​open,​​and​​this​​is​​no​​boast."​
​(Tirmidhi)​

ن​​‹​​٨ عَ اسٍ​​ابْن​​وَ بَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ لَسَ​​قَ نْ​​نَاسٌ​​جَ ابِ​​مِ حَ ولِ​​أَصْ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ جَ​​وَ رَ خَ ى​​فَ تَّ ا​​حَ ذَ ا​​إِ نَ ​​دَ
مْ هُ نْ مْ​​مِ هُ عَ مِ ونَ​​سَ اكَرُ ذَ تَ الَ​​يَ :​​قَ مْ هُ ضُ عْ نَّ​​بَ ذَ​​اللَّهَ​​إِ خَ يمَ​​اتَّ اهِ رَ بْ ا​​إِ لِيلً الَ​​خَ قَ :​​وَ رُ ى​​آخَ وسَ هُ​​مُ ا​​اللَّهُ​​كَلَّمَ يمً لِ الَ​​تَكْ قَ :​​وَ رُ ى​​آخَ يسَ عِ ​​فَ
ةُ مَ .​​اللَّهِ​​كَلِ هُ وحُ رُ الَ​​وَ قَ :​​وَ رُ مُ​​آخَ اهُ​​آدَ فَ طَ جَ​​اللَّهُ​​اصْ رَ خَ مْ​​فَ هِ لَيْ ولُ​​عَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ الَ قَ دْ​​وَ تُ​​»قَ عْ مِ كُمْ​​سَ امَ ​​كَلَ

كُمْ بَ جَ عَ يمَ​​أَنَّ​​وَ اهِ رَ بْ لِيلُ​​إِ وَ​​اللَّهِ​​خَ هُ لِكَ​​وَ مُ​​كَذَ آدَ اهُ​​وَ فَ طَ وَ​​اللَّهُ​​اصْ هُ لِكَ​​وَ ا​​كَذَ ا​​أَلَ أَنَ يبُ​​وَ بِ ا​​اللَّهِ​​حَ لَ رَ​​وَ خْ ا​​فَ أَنَ لُ​​وَ امِ اءِ​​حَ ​​لِوَ
دِ مْ مَ​​الْحَ وْ ةِ​​يَ امَ يَ هُ​​الْقِ تَ مُ​​تَحْ نْ​​آدَ مَ هُ​​فَ ونَ ا​​دُ لَ رَ​​وَ خْ ا​​فَ أَنَ لُ​​وَ عٍ​​أَوَّ افِ لُ​​شَ أَوَّ عٍ​​وَ فَّ شَ مَ​​مُ وْ ةِ​​يَ امَ يَ ا​​الْقِ لَ رَ​​وَ خْ ا​​فَ أَنَ لُ​​وَ نْ​​أَوَّ كُ​​مَ رِّ حَ ​​يُ
لَقَ ةِ​​حَ نَّ حُ​​الْجَ تَ فْ يَ ا​​لِي​​اللَّهُ​​فَ يهَ لُنِ خِ دْ يُ ي​​فَ عِ مَ اءُ​​وَ رَ قَ ينَ​​فُ نِ مِ ؤْ ا​​الْمُ لَ رَ​​وَ خْ ا​​فَ أَنَ مُ​​وَ رَ لِينَ​​أَكْ أَوَّ  رِينَ​​الْ آخِ الْ لَى​​وَ ا​​اللَّهِ​​عَ لَ «.​​وَ رَ خْ ​​فَ
اهُ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ .​​التِّ يّ مِ ارَ الدَّ ​​وَ

​Ibn​​'Abbas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Some​​of​​the​​companions​​of​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​were​
​sitting,​​and​​when​​he​​approached,​​he​​heard​​them​​discussing.​​One​​of​​them​​said,​​"Allah​​took​
​Ibrahim​​as​​a​​friend,"​​another​​said,​​"Musa​​spoke​​directly​​to​​Allah,"​​another​​said,​​"Isa​​is​​Allah's​
​word​​and​​spirit,"​​and​​another​​said,​​"Adam​​was​​chosen​​by​​Allah."​​Then​​the​​Messenger​​of​
​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​came​​out​​to​​them​​and​​said:​
​"I​​have​​heard​​your​​discussion​​and​​your​​amazement.​​Indeed,​​Ibrahim​​was​​Allah's​​friend,​
​Musa​​spoke​​directly​​to​​Allah,​​Isa​​was​​Allah's​​word​​and​​spirit,​​and​​Adam​​was​​chosen​​by​
​Allah.​​I​​am​​the​​one​​whom​​Allah​​loves,​​and​​this​​is​​no​​boast.​​On​​the​​Day​​of​​Resurrection,​​I​​will​
​carry​​the​​banner​​of​​praise,​​under​​which​​will​​be​​Adam​​and​​those​​who​​came​​after​​him,​​and​​this​
​is​​no​​boast.​​I​​will​​be​​the​​first​​to​​intercede,​​and​​the​​first​​whose​​intercession​​will​​be​​accepted,​
​and​​this​​is​​no​​boast.​​I​​will​​be​​the​​first​​to​​knock​​on​​the​​gate​​of​​paradise,​​and​​Allah​​will​​open​​it​
​for​​me​​and​​admit​​me​​along​​with​​the​​poor​​among​​the​​believers,​​and​​this​​is​​no​​boast.​​I​​will​​be​
​the​​most​​honoured​​among​​the​​first​​and​​last​​in​​the​​sight​​of​​Allah,​​and​​this​​is​​no​​boast."​
​(Tirmidhi​​and​​Darimi)​

نْ​​‹​​٩ عَ رٍ​​وَ ابِ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ بِ :​​وسلم​​عليه​​الله​​صلى​​النَّ الَ ا​​قَ دُ​​»أَنَ ائِ لِينَ​​قَ سَ رْ ا​​الْمُ لَ رَ​​وَ خْ ا​​فَ أَنَ اتَمُ​​وَ ينَ​​خَ يِّ بِ ا​​النَّ لَ رَ​​وَ خْ ​​فَ
ا أَنَ لُ​​وَ عٍ​​أَوَّ افِ عٍ​​شَ فَّ شَ مُ ا​​وَ لَ «.​​وَ رَ خْ اهُ​​فَ وَ .​​رَ يّ مِ ارَ ​​الدَّ

​Jabir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​"I​​am​​the​​leader​​(qa'id)​​of​​the​​messengers,​
​and​​this​​is​​no​​boast;​​I​​am​​the​​seal​​of​​the​​prophets,​​and​​this​​is​​no​​boast;​​and​​I​​shall​​be​​the​
​first​​to​​make​​intercession​​and​​the​​first​​whose​​intercession​​is​​accepted,​​and​​this​​is​​no​​boast."​
​(Darimi)​
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نْ​​‹​​١٠ عَ يٍّ​​وَ بَ نِ​​أُ بٍ​​بْ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​كَعْ يِّ​​عَ بِ :​​وسلم​​عليه​​الله​​صلى​​النَّ الَ ا​​قَ ذَ مُ​​كَانَ​​»إِ وْ ةِ​​يَ امَ يَ تُ​​الْقِ امَ​​كُنْ مَ ينَ​​إِ يِّ بِ ​​النَّ
مْ هُ يبَ طِ خَ بَ​​وَ احِ صَ مْ​​وَ هِ تِ اعَ فَ رَ​​شَ يْ «.​​غَ رٍ خْ اهُ​​فَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ubayy​​bin​​Ka'b​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"On​​the​​day​​of​​resurrection,​
​I​​shall​​be​​the​​leader​​(imam)​​of​​the​​prophets,​​their​​spokesman,​​and​​the​​one​​who​​will​​intercede​
​for​​them,​​and​​this​​is​​no​​boast."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١١ عَ رٍ​​وَ ابِ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ بِ :​​وسلم​​عليه​​الله​​صلى​​النَّ الَ نَّ​​قَ نِي​​اللَّهَ​​»إِ ثَ عَ امِ​​بَ مَ مِ​​لِتَ كَارِ اقِ​​مَ لَ أَخْ  الِ​​الْ كَمَ نِ​​وَ اسِ حَ ​​مَ
.» الِ عَ أَفْ  ​​الْ
اهُ وَ ي​​رَ حِ​​فِ رْ .​​شَ ةِ نَّ ​​السُّ

​Jabir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"Allah​​has​​sent​​me​​to​​perfect​​good​
​qualities​​of​​character​​and​​to​​complete​​good​​deeds."​​(Sharh​​as-Sunnah)​

نْ​​‹​​١٢ رِ​​عَ يْ بَ نِ​​جُ مٍ​​بْ عَ طْ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ تُ​​قَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​وسلم​​عليه​​الله​​صلى​​النَّ ولُ قُ نَّ​​"​​يَ :​​لِي​​إِ اءً مَ ا​​أَسْ دٌ​​أَنَ مَّ حَ ا​​مُ أَنَ ​​وَ
دُ مَ ا​​أَحْ أَنَ ي​​وَ احِ ي​​الْمَ و​​الَّذِ حُ مْ رَ​​بِي​​اللَّهُ​​يَ ا​​الْكُفْ أَنَ رُ​​وَ اشِ ي​​الْحَ رُ​​الَّذِ شَ حْ اسُ​​يُ لَى​​النَّ ي​​عَ مِ دَ ا​​قَ أَنَ ".​​وَ بُ اقِ :​​الْعَ بُ اقِ الْعَ ي​​وَ ​​الَّذِ
سَ هُ​​لَيْ دَ عْ .​​بَ ءٌ يْ قٌ​​شَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Jubair​​bin​​Mut'im​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​he​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​saying,​​"I​​have​​names.​
​I​​am​​Muhammad,​​I​​am​​Ahmad,​​I​​am​​al-Mahi​​(the​​obliterator)​​by​​whom​​Allah​​obliterates​
​infidelity,​​I​​am​​al-Hashir​​(the​​gatherer)​​who​​will​​gather​​mankind​​at​​my​​feet,​​I​​am​​al-Aqib​​(the​
​last​​in​​succession),​​and​​al-Aqib​​is​​the​​one​​after​​whom​​there​​will​​be​​no​​prophet."​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٣ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ رَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ هَ نِ​​أَزْ هُ​​كَانَ​​اللَّوْ قُ رَ لُؤُ​​عَ ا​​اللُّؤْ ذَ ى​​إِ شَ أَ​​مَ ا​​تَكَفَّ مَ تُ​​وَ سْ سَ ةً​​مَ اجَ يبَ ا​​دِ لَ ​​وَ
ا رِيرً نَ​​حَ نْ​​أَلْيَ ولِ​​كَفِّ​​مِ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ لَ متُ​​وَ مَ كًا​​شَ سْ ا​​مِ لَ ةً​​وَ رَ بَ نْ بَ​​عَ يَ نْ​​أَطْ ةِ​​مِ حَ ائِ يِّ​​رَ بِ قٌ​​صلى الله عليه وسلم.​​النَّ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said,​​"Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​had​​a​​clear​​complexion,​​and​​his​​sweat​
​resembled​​pearls.​​When​​he​​walked,​​he​​leaned​​slightly​​forward.​​I​​never​​touched​​brocade​​or​
​silk​​that​​was​​softer​​than​​the​​palm​​of​​Allah's​​Messenger'sصلى الله عليه وسلم​​​​hand,​​nor​​did​​I​​smell​​musk​​or​
​ambergris​​sweeter​​than​​the​​fragrance​​of​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٤ اكِ​​عَ مَ نِ​​سِ بٍ​​بْ رْ نْ​​حَ رِ​​عَ ابِ نِ​​جَ ةَ​​بْ رَ مُ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ يعَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ لِ مِ​​ضَ كَلَ​​الْفَ نِ​​أَشْ يْ نَ يْ وشَ​​الْعَ هُ نْ ​​مَ
نِ يْ بَ قِ يلَ​​الْعَ :​​قِ اكٍ مَ ا​​لِسِ يعُ​​مَ لِ ؟​​ضَ مِ :​​الْفَ الَ يمُ​​قَ ظِ .​​عَ مِ :​​الْفَ يلَ ا​​قِ كَلُ​​مَ ؟​​أَشْ نِ يْ نَ يْ :​​الْعَ الَ يلُ​​قَ وِ قِّ​​طَ .​​شَ نِ يْ :​​الْعَ يلَ ا​​قِ وشُ​​مَ هُ نْ ​​مَ
؟ نِ يْ بَ قِ :​​الْعَ الَ لِيلُ​​قَ مِ​​قَ .​​لَحْ بِ قِ اهُ​​الْعَ وَ سلم​​رَ ​​مُ

​Simak​​bin​​Harb​​narrated​​from​​Jabir​​bin​​Samura​ ​​عنه​​الله​​رضي ​that​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​had​​a​
​"dali"​​mouth,​​"ashkal"​​eyes,​​and​​"manhush"​​ankles.​​When​​Simak​​was​​asked​​about​​the​
​meaning​​of​​a​​"dali"​​mouth,​​he​​explained​​it​​meant​​a​​large​​mouth.​​When​​asked​​about​​"ashkal"​
​eyes,​​he​​said​​they​​were​​long​​in​​shape.​​And​​when​​asked​​about​​"manhush"​​ankles,​​he​​said​​it​
​referred​​to​​having​​little​​flesh​​on​​the​​ankles.​​(Muslim)​

نْ​​‹​​١٥ لِيِّ​​عَ نِ​​عَ الِبٍ​​أَبِي​​بْ :​​عنه​​الله​​رضي​​طَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ سَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ا​​بالطويل​​لَيْ لَ مَ​​بالقصير​​وَ خْ أْسِ​​ضَ ةِ​​الرَّ يَ اللِّحْ ​​وَ
نِ ئِ نِ​​شَ يْ نِ​​الْكَفَّ يْ مَ دَ الْقَ ا​​وَ بً رَ شْ ةً​​مُ رَ مْ مَ​​حُ خْ يسِ​​ضَ ادِ يلَ​​الْكَرَ وِ ةِ​​طَ بَ رُ سْ ا​​المَ ذَ ى​​إِ شَ أَ​​مَ ا​​تَكَفَّ ؤً هُ​​تَكُفُّ طُّ​​كَأَنَّ حَ نْ نْ​​يَ بٍ​​مِ بَ ​​أَرَ​​لَمْ​​صَ
لَهُ بْ ا​​قَ لَ هُ​​وَ دَ عْ لَهُ​​بَ ثْ اهُ​​صلى الله عليه وسلم.​​مِ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ يحٌ​​حَ حِ ​​صَ

​̀Ali​​bin​​Abu​​Talib​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said:​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​was​​neither​​tall​​nor​​short,​​with​​a​
​large​​head​​and​​beard,​​calloused​​hands​​and​​feet,​​and​​a​​reddish​​tinge.​​He​​had​​large​​joints,​
​long​​hair​​on​​his​​chest,​​and​​when​​he​​walked,​​he​​bent​​forward​​as​​though​​descending​​a​​slope.​​I​
​have​​never​​seen​​anyone​​like​​him​​before​​or​​after.​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٦ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ دَ يْ بَ نِ​​عُ دِ​​بْ مَّ حَ نِ​​مُ ارِ​​بْ مَّ نِ​​عَ رٍ​​بْ اسِ :​​عنه​​الله​​رضي​​يَ الَ لْتُ​​قَ عِ​​قُ يِّ بَ تِ​​لِلرُّ نْ ذِ​​بِ وِّ عَ نِ​​مُ اءَ​​بْ رَ فْ ​​عنها:​​الله​​رضي​​عَ
ي فِ ا​​صِ ولُ​​لَنَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَتْ ا​​قَ يَّ​​يَ نَ ه​​لَوْ​​بُ تَ أَيْ تَ​​رَ أَيْ سَ​​لَرَ مْ .​​الشَّ ةً الِعَ اهُ​​طَ وَ يُّ​​رَ ارِمِ ​​الدَّ

​47​



​Abu​​Ubaydah​​bin​​Muhammad​​bin​​Ammar​​bin​​Yasir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​told​​that​​he​​asked​​ar-Rubaiyi,​
​daughter​​of​​Mu'awwidh​​bin​​Afra'​ ​​عنها​​الله​​رضي ​,​​to​​describe​​Allah's​​Messengerصلى الله عليه وسلم​​​​to​​him.​​She​
​replied,​​"If​​you​​had​​seen​​him,​​sonny,​​you​​would​​have​​seen​​the​​sun​​rising."​​(Darimi)​

نْ​​‹​​١٧ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ الَ تُ​​قَ مْ دَ يَّ​​خَ بِ رَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ شْ ينَ​​عَ نِ ا​​سِ مَ الَ​​فَ ا:​​أُفٍّ​​لِي:​​قَ لَ ؟​​لِمَ​​وَ تَ عْ نَ ا:​​صَ لَ ا​​وَ ؟​​أَلَّ تَ عْ نَ قٌ​​صَ فَ تَّ ​​مُ
هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said:​​"I​​served​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​for​​ten​​years,​​and​​he​​never​​said​​to​​me,​
​'Shame!'​​or​​'Why​​did​​you​​do​​such​​and​​such?'​​or​​'Why​​did​​you​​not​​do​​such​​and​​such?'"​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​١٨ نْ عَ :​​وَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ نَ​​وَ سَ اسِ​​أَحْ دَ​​النَّ وَ أَجْ اسِ​​وَ عَ​​النَّ جَ أَشْ اسِ​​وَ دْ​​النَّ لَقَ زِعَ​​وَ لُ​​فَ ةِ​​أَهْ ينَ دِ ​​الْمَ
اتَ لَةٍ​​ذَ لَقَ​​لَيْ طَ انْ اسُ​​فَ لَ​​النَّ بَ تِ​​قِ وْ مُ​​الصَّ لَهُ بَ قْ تَ اسْ يُّ​​فَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ دْ​​وَ قَ​​قَ بَ اسَ​​سَ لَى​​النَّ تِ​​إِ وْ وَ​​الصَّ :​​هُ ولُ قُ ​​»لَمْ​​يَ

وا اعُ رَ وا«​​لَمْ​​تُ اعُ رَ وَ​​تُ هُ لَى​​وَ سٍ​​عَ رَ أَبِي​​فَ  ةَ​​لِ لْحَ يٍ​​طَ رْ ا​​عُ هِ​​مَ لَيْ جٌ​​عَ رْ ي​​سَ فِ هِ​​وَ قِ نُ .​​عُ فٌ يْ :​​سَ الَ قَ دْ​​فَ هُ​​»لَقَ تُ دْ جَ ا«​​وَ رً قٌ​​.​​بَحْ فَ تَّ ​​مُ
هِ لَيْ ​​عَ

​He​​said:​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​was​​the​​best​​of​​men,​​the​​most​​generous​​of​​men,​​the​​bravest​
​of​​men.​​One​​night​​when​​the​​people​​of​​Madinah​​were​​startled​​and​​went​​in​​the​​direction​​of​​the​
​sound,​​they​​were​​met​​by​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​who​​had​​gone​​in​​the​​direction​​of​​the​​sound​​before​
​them,​​and​​he​​was​​saying,​​"You​​have​​nothing​​to​​fear,​​you​​have​​nothing​​to​​fear."​​He​​was​​on​​a​
​bare-backed​​horse​​with​​no​​saddle​​belonging​​to​​Abu​​Talhah​ ​​عنه​​الله​​رضي ​and​​had​​a​​sword​
​slung​​on​​his​​neck.​​He​​said,​​"I​​found​​it​​could​​run​​like​​a​​great​​river."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٩ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ يَ​​هُ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ :​​قَ يلَ ا​​قِ ولَ​​يَ سُ عُ​​اللَّهِ​​رَ لَى​​ادْ .​​عَ ينَ رِكِ شْ :​​الْمُ الَ نِّي​​قَ ثْ​​لَمْ​​»إِ عَ بْ ا​​أُ انً ا​​لَعَّ مَ نَّ إِ تُ​​وَ ثْ عِ ​​بُ
» ةً مَ حْ اهُ​​.​​رَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​Abu​​Huraira​ ​​عنه​​الله​​رضي ​told​​that​​when​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​was​​asked​​to​​invoke​​a​​curse​
​on​​the​​polytheists,​​he​​replied,​​"I​​was​​not​​sent​​as​​one​​given​​to​​cursing;​​I​​was​​sent​​only​​as​​a​
​mercy."​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٠ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ ا​​قَ تُ​​مَ أَيْ يَّ​​رَ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ عً مِ جْ تَ سْ طُّ​​مُ كًا​​قَ احِ ى​​ضَ تَّ ى​​حَ هُ​​أَرَ نْ هِ​​مِ اتِ وَ ​​لَهَ
ا مَ نَّ إِ .​​كَانَ​​وَ مُ سَّ بَ تَ اهُ​​يَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​̀A'isha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​she​​never​​saw​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​laughing​​so​​immoderately​​that​​she​
​could​​see​​his​​uvula,​​for​​he​​used​​only​​to​​smile.​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٢١ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ كُنْ​​لَمْ​​قَ ولُ​​يَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ شً احِ ا​​فَ لَ ا​​وَ شً حِّ فَ تَ ا​​مُ لَ ا​​وَ ابً خَّ ي​​سَ ​​فِ
اقِ وَ أَسْ  ا​​الْ لَ زِي​​وَ جْ ةِ​​يَ ئَ يِّ السَّ ةَ​​بِ ئَ يِّ نْ​​السَّ لَكِ و​​وَ فُ عْ .​​يَ حُ فَ صْ يَ اهُ​​وَ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​̀A'isha​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said​​Allah's​​messenger​​was​​not​​unseemly​​or​​lewd​​in​​his​​language,​​nor​
​was​​he​​loud-voiced​​in​​the​​streets,​​nor​​did​​he​​return​​evil​​for​​evil,​​but​​he​​would​​forgive​​and​
​pardon.​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٢ عَ رٍ​​وَ ابِ يَ​​جَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ي​​كَانَ​​قَ امَ​​فِ ولِ​​كَلَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ يلٌ​​وَ تِ رْ .​​تَ يلٌ سِ تَرْ اهُ​​وَ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ
​Jabir​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​Allah's​​messenger​​spoke​​in​​a​​distinct​​and​​leisurely​​manner.​
​(Abu​​Dawud)​

نْ​​‹​​٢٣ عَ اللَّهِ​​وَ دِ بْ نِ​​عَ ارِثِ​​بْ نِ​​الْحَ ءٍ​​بْ زْ يَ​​جَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ا​​قَ تُ​​مَ أَيْ ا​​رَ دً رَ​​أَحَ ثَ ا​​أَكْ مً سُّ بَ نْ​​تَ ولِ​​مِ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ​​وَ
اهُ وَ يّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​̀Abdallah​​bin​​al-Harith​​bin​​Jaz'​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​he​​had​​seen​​no​​one​​more​​given​​to​​smiling​
​than​​Allah's​​messenger.​​(Tirmidhi)​
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نْ​​‹​​٢٤ عَ اللَّهِ​​وَ دِ بْ نِ​​عَ امٍ​​بْ لَ يَ​​سَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ولُ​​كَانَ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ ذَ لَسَ​​إِ ثُ​​جَ دَّ حَ تَ رُ​​يَ ثِ كْ عَ​​أَنْ​​يُ فَ رْ ​​يَ
هُ فَ رْ لَى​​طَ اء.​​إِ مَ اهُ​​السَّ وَ و​​رَ د​​أَبُ اوُ ​​دَ

​̀Abdallah​​bin​​Salam​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​when​​Allah’s​​messenger​​sat​​talking​​he​​would​​often​
​raise​​his​​eyes​​to​​the​​sky.​​(Abu​​Dawud)​

نِ​​‹​​٢٥ نِ​​عَ اسٍ​​ابْ بَّ يَ​​عَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ثَ​​قَ عَ ولُ​​بَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ينَ​​وَ عِ بَ أَرْ  ةً​​لِ نَ كَثَ​​سَ مَ ةَ​​فَ كَّ مَ ةَ​​ثلاثَ​​بِ رَ شْ ةً​​عَ نَ ​​سَ
ى وحَ هِ​​يُ لَيْ مَّ​​إِ رَ​​ثُ ةِ​​أُمِ رَ جْ الْهِ ينَ​​عشر​​فهاجرَ​​بِ نِ اتَ​​سِ مَ وَ​​وَ هُ نُ​​وَ اثٍ​​ابْ ينَ​​ثَلَ تِّ سِ .​​وَ ةً نَ فق​​سَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Ibn​​̀Abbas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​Allah's​​messenger​​was​​commissioned​​at​​the​​age​​of​​forty,​​he​
​remained​​in​​Makkah​​thirteen​​years​​receiving​​revelations,​​after​​which​​he​​was​​ordered​​to​
​emigrate,​​he​​was​​an​​emigrant​​for​​ten​​years​​and​​died​​at​​the​​age​​of​​sixty-three.​​(Bukhari​​and​
​Muslim)​

هُ​​‹​​٢٦ نْ عَ يَ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ امَ​​قَ ولُ​​أَقَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ةَ​​وَ كَّ مَ سَ​​بِ مْ ةَ​​خَ رَ شْ ةً​​عَ نَ عُ​​سَ مَ سْ تَ​​يَ وْ ى​​الصَّ رَ يَ ءَ​​وَ وْ ​​الضَّ
عَ بْ ينَ​​سَ نِ ا​​سِ لَ ى​​وَ رَ ا​​يَ ئً يْ انِ​​شَ مَ ثَ ينَ​​وَ نِ ى​​سِ وحَ هِ​​يُ لَيْ امَ​​إِ أَقَ ةِ​​وَ ينَ دِ الْمَ ا​​بِ رً شْ يَ​​عَ فِّ وُ تُ وَ​​وَ هُ نُ​​وَ سٍ​​ابْ مْ .​​خَ ينَ تِّ سِ فق​​وَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​He​​said​​Allah's​​messenger​​stayed​​in​​Makkah​​fifteen​​years​​hearing​​the​​voice​​and​​seeing​​the​
​light​​for​​seven​​years,​​but​​seeing​​nothing​​along​​with​​it,​​and​​eight​​years​​during​​which​
​revelations​​were​​given​​to​​him.​​He​​stayed​​in​​Madinah​​ten​​years​​and​​died​​at​​the​​age​​of​
​sixty-five.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٧ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ اهُ​​قَ فَّ أس​​على​​اللَّهُ​​تَوَ ينَ​​رَ تِّ فق​​سنة.​​سِ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ
​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​Allah​​took​​him​​when​​he​​was​​just​​sixty​​years​​old.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

هُ​​‹​​٢٨ نْ عَ :​​وَ الَ ضَ​​قَ بِ يُّ​​قُ بِ لَّى​​النَّ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ وَ​​وَ هُ نُ​​وَ اثٍ​​ابْ ينَ​​ثَلَ تِّ سِ و​​وَ أَبُ رٍ​​وَ كْ وَ​​بَ هُ نُ​​وَ اثٍ​​ابْ ينَ​​ثَلَ تِّ سِ رُ​​وَ مَ عُ وَ​​وَ هُ نُ​​وَ ​​ابْ
اثٍ .​​ثَلَ ينَ تِّ سِ اهُ​​وَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ الَ​​مُ دُ​​قَ مَّ حَ نُ​​مُ يل​​بْ اعِ مَ سْ :​​إِ ارِيّ خَ اث​​البُ ينَ​​ثَلَ تِّ سِ ر​​وَ ثَ ​​أَكْ

​He​​said​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​was​​taken​​at​​the​​age​​of​​sixty-three,​​Abu​​Bakr​ ​​عنه​​الله​​رضي ​at​​the​​age​
​of​​sixty-three,​​and​​̀Umar​ ​​عنه​​الله​​رضي ​at​​the​​age​​of​​sixty-three.​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٢٩ عَ رِ​​وَ ابِ نِ​​جَ ةَ​​بْ رَ مُ :​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ نِّي​​وَ رِفُ​​»إِ أَعْ  ا​​لَ رً جَ ةَ​​حَ كَّ مَ لِّمُ​​كَانَ​​بِ سَ لَيَّ​​يُ لَ​​عَ بْ ​​أَنْ​​قَ
نِّي​​أُبعث هُ​​إِ رِفُ أَعْ آن«​​ل اهُ​​.​​الْ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​Jabir​​bin​​Samura​ ​​عنه​​الله​​رضي ​reported​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​as​​saying,​​"I​​know​​a​​stone​​in​
​Makkah​​which​​used​​to​​give​​me​​a​​salutation​​before​​I​​received​​my​​commission,​​and​​indeed​​I​
​know​​it​​now."​​(Muslim)​

ن​​‹​​٣٠ عَ :​​أنسٍ​​وَ الَ نَّ​​قَ لَ​​إِ ةَ​​أَهْ كَّ أَلُوا​​مَ ولَ​​سَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ مْ​​أَنْ​​وَ هُ يَ رِ ةً​​يُ مُ​​آيَ اهُ أَرَ رَ​​فَ مَ نِ​​الْقَ يْ تَ قَّ ى​​شِ تَّ ا​​حَ أَوْ ​​رَ
اءً رَ ا.​​حِ مَ هُ نَ يْ فق​​بَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​when​​the​​people​​of​​Makkah​​asked​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​to​​show​
​them​​a​​sign,​​he​​showed​​them​​the​​moon​​in​​two​​pieces​​between​​which​​they​​were​​able​​to​​see​
​Hira.​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نِ​​‹​​٣١ عَ نِ​​وَ ودٍ​​ابْ عُ سْ :​​مَ الَ قَّ​​قَ شَ رُ​​انْ مَ لَى​​الْقَ دِ​​عَ هْ ولِ​​عَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ :​​وَ نِ يْ تَ قَ رْ ةً​​فِ قَ رْ قَ​​فِ وْ لِ​​فَ بَ ةً​​الْجَ قَ رْ فِ ​​وَ
. هُ ونَ الَ​​دُ قَ ولُ​​فَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ :​​عَ لَّمَ سَ وا«​​وَ دُ هَ فق​​.​​»اشْ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ

​Ibn​​Mas'ud​ ​​عنه​​الله​​رضي ​said​​that​​in​​the​​time​​of​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​the​​moon​​was​​split​​in​
​two​​portions,​​one​​above​​the​​mountain​​and​​one​​below​​it,​​and​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​said,​
​"Testify."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٣٢ عَ يَ​​أَنَسٍ​​وَ ضِ هُ​​اللَّهُ​​رَ نْ :​​عَ الَ ا​​قَ مَ​​لَمَّ دِ ولُ​​قَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ةَ​​وَ ينَ دِ تِ​​الْمَ بَ ةُ​​لَعِ شَ بَ مْ​​الْحَ هِ ابِ رَ حِ ا​​بِ حً رَ ​​فَ
. هِ ومِ دُ اهُ​​لِقُ وَ و​​رَ دَ​​أَبُ اوُ ي​​دَ فِ ةِ​​وَ ايَ يِّ​​رِوَ ارِمِ يح(​​الدَّ حِ :​​)صَ الَ ا​​قَ تُ​​مَ أَيْ ا​​رَ مً وْ طُّ​​يَ نَ​​كَانَ​​قَ سَ ا​​أَحْ لَ أَ​​وَ وَ نْ​​أَضْ مٍ​​مِ وْ لَ​​يَ خَ ا​​دَ نَ لَيْ ​​عَ

يهِ ولُ​​فِ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ مَ تُ​​وَ أَيْ ا​​رَ مً وْ حَ​​كَانَ​​يَ بَ لَمَ​​أَقْ أَظْ نْ​​وَ مٍ​​مِ وْ اتَ​​يَ يهِ​​مَ ولُ​​فِ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ​​وَ
ي فِ ةِ​​وَ ايَ يِّ​​رِوَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ ا​​قَ مُ​​كَانَ​​لَمَّ وْ ي​​الْيَ لَ​​الَّذِ خَ يهِ​​دَ ولُ​​فِ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ةَ​​وَ ينَ دِ اءَ​​الْمَ ا​​أَضَ هَ نْ ءٍ​​كُلُّ​​مِ يْ ​​شَ
ا لَمَّ مُ​​كَانَ​​فَ وْ ي​​الْيَ اتَ​​الَّذِ يهِ​​مَ لَمَ​​فِ ا​​أَظْ هَ نْ ءٍ​​كُلُّ​​مِ يْ ا​​شَ مَ ا​​وَ نَ ضْ فَ ا​​نَ نَ يَ دِ نِ​​أَيْ ابِ​​عَ رَ ا​​التُّ نَّ إِ ي​​وَ هِ​​لَفِ نِ فْ ى​​دَ تَّ ا​​حَ نَ كَرْ ا.​​أَنْ نَ لُوبَ ​​قُ

​Anas​ ​​عنه​​الله​​رضي ​told​​that​​when​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​came​​to​​Medina,​​the​​Abyssinians​
​played​​with​​their​​spears​​out​​of​​joy​​over​​his​​arrival.​​(Abu​​Dawud)​
​In​​another​​version:​​I​​have​​never​​seen​​a​​day​​which​​was​​better​​or​​brighter​​than​​the​​day​​when​
​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​entered​​to​​us;​​and​​I​​have​​never​​seen​​a​​worse​​or​​a​​darker​​day​​than​​the​
​day​​on​​which​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​died.​​(Darimi)​
​In​​another​​version:​​When​​the​​day​​came​​on​​which​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​entered​​Medina,​
​everything​​in​​it​​shone;​​but​​when​​the​​day​​came​​on​​which​​he​​died,​​everything​​in​​it​​was​​dark.​
​We​​did​​not​​brush​​the​​earth​​off​​our​​hands​​when​​we​​were​​engaged​​in​​burying​​him,​​and​​we​​felt​
​sore​​at​​heart.​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣٣ ةَ​​عَ شَ ائِ يَ​​عَ ضِ ا​​اللَّهُ​​رَ هَ نْ :​​عَ الَتْ ا​​قَ كَ​​مَ ولُ​​تَرَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ ا​​وَ ارً ينَ ا​​دِ لَ ا​​وَ مً هَ رْ ا​​دِ لَ اةً​​وَ ا​​شَ لَ ا​​وَ يرً عِ ا​​بَ لَ ​​وَ
ى صَ .​​أَوْ ءٍ يْ اهُ​​بِشَ وَ مٌ​​رَ لِ سْ ​​مُ

​ʿĀʾishah​ ​​عنها​​الله​​رضي ​said:​​Allah's​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​​did​​not​​leave​​behind​​a​​single​​dinar​​or​
​dirham,​​nor​​a​​sheep​​or​​a​​camel,​​and​​he​​did​​not​​make​​a​​will​​regarding​​anything.​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٣٤ رِو​​عَ مْ نِ​​عَ ارِثِ​​بْ ي​​الْحَ ةَ​​أَخِ يَ رِ يْ وَ :​​جُ الَ ا​​قَ كَ​​مَ ولُ​​تَرَ سُ لَّى​​اللَّهِ​​رَ هِ​​اللَّهُ​​صَ لَيْ لَّمَ​​عَ سَ دَ​​وَ نْ هِ​​عِ تِ وْ ا​​مَ ارً ينَ ا​​دِ لَ ا​​وَ مً هَ رْ ا​​دِ لَ ​​وَ
ا دً بْ ا​​عَ لَ ةً​​وَ ا​​أَمَ لَ ا​​وَ ئً يْ ا​​شَ لَّ هُ​​إِ لَتَ غْ اءَ​​بَ ضَ يْ هُ​​الْبَ احَ لَ سِ ا​​وَ ضً أَرْ ا​​وَ لَهَ عَ .​​جَ ةً قَ دَ اهُ​​صَ وَ ارِيّ​​رَ خَ ​​البُ

​ʿAmr​​bin​​al-Hārith,​​the​​brother​​of​​Juwairiyah​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​,​​said:​​When​​Allah’s​​messengerصلى الله عليه وسلم​​​
​passed​​away,​​he​​left​​neither​​a​​dinar​​nor​​a​​dirham,​​nor​​a​​male​​slave​​nor​​a​​female​​slave,​​nor​
​anything​​else,​​except​​for​​his​​white​​mule,​​his​​weapons,​​and​​a​​piece​​of​​land​​which​​he​​had​
​made​​a​​charitable​​endowment.​​(Bukhari)​
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​The​​Chapter​​of​​Merits​

​Merits​​of​​the​​Quraysh​​and​​Mentioning​​of​​Tribes​

نْ​​‹​​١ عَ رِ​​وَ ابِ نِ​​جَ ةَ​​بْ رَ مُ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ ا​​يَ الُ​​»لَ زَ امُ​​يَ لَ سْ إِ ا​​الْ زِيزً لَى​​عَ يْ​​إِ نَ رَ​​اثْ شَ ةً​​عَ يفَ لِ ​​خَ
مْ لُّهُ نْ​​كُ «.​​مِ شٍ يْ رَ ي​​قُ فِ :​​وَ ةٍ ايَ ا​​رِوَ الُ​​»لَ زَ رُ​​يَ اسِ​​أَمْ ا​​النَّ يً اضِ ا​​مَ مُ​​مَ هُ يَ لِ ا​​وَ نَ رَ​​اثْ شَ ا​​عَ لً جُ مْ​​رَ لُّهُ نْ​​كُ «.​​مِ شٍ يْ رَ ي​​قُ فِ :​​وَ ةٍ ايَ ا​​رِوَ ​​»لَ
الُ زَ ينُ​​يَ ا​​الدِّ مً ائِ ى​​قَ تَّ ومَ​​حَ ةُ​​تَقُ اعَ كُونُ​​أَوْ​​السَّ مُ​​يَ هِ لَيْ ا​​عَ نَ رَ​​اثْ شَ ةً​​عَ يفَ لِ مْ​​خَ لُّهُ نْ​​كُ «.​​مِ شٍ يْ رَ قٌ​​قُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Jābir​​bin​​Samurah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“Islam​​will​
​continue​​to​​be​​strong​​during​​the​​reign​​of​​twelve​​caliphs,​​all​​of​​whom​​are​​from​​Quraysh.”​
​In​​another​​narration:​​“People's​​affairs​​will​​remain​​stable​​as​​long​​as​​they​​are​​ruled​​by​​twelve​
​men,​​all​​from​​Quraysh.”​
​In​​another​​narration:​​“The​​religion​​will​​remain​​established​​until​​the​​Hour​​comes​​or​​until​​twelve​
​caliphs​​rule​​over​​them,​​all​​of​​them​​from​​Quraysh.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ كْ :​​عنه​​الله​​رضي​​بَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ لَمُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ارُ​​»أَسْ فَ غِ ةُ​​وَ نَ يْ زَ مُ ةُ​​وَ نَ يْ هَ جُ رٌ​​وَ يْ نْ​​خَ نِي​​مِ يمٍ​​بَ نِي​​تَمِ بَ رٍ​​وَ امِ ​​عَ
نِ يْ يفَ لِ الْحَ نِي​​وَ دٍ​​بَ «.​​أَسَ انَ فَ طَ غَ قٌ​​وَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Bakrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Aslam,​​Ghifār,​
​Muzaynah,​​and​​Juhaynah​​are​​better​​than​​Banū​​Tamīm,​​Banū​​'Āmir,​​and​​the​​two​​allies​​Banū​
​Asad​​and​​Ghatafān.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣ عَ انَ​​وَ رَ مْ نِ​​عِ نٍ​​بْ يْ صَ :​​عنه​​الله​​رضي​​حُ الَ اتَ​​قَ يُّ​​مَ بِ وَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ هُ هُ​​وَ رَ كْ ةَ​​يَ اثَ :​​ثَلَ اءٍ يَ ا​​أَحْ يفً قِ نِي​​ثَ بَ ةَ​​وَ يفَ نِ نِي​​حَ بَ .​​وَ ةَ يَّ ​​أُمَ
اهُ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ رِيب.​​حَ ​​غَ

​‘Imrān​​bin​​Ḥuṣayn​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​passed​​away​​while​​he​​disliked​
​three​​tribes:​​Thaqīf,​​Banū​​Ḥanīfah,​​and​​Banū​​Umayyah.​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤ عَ مِّ​​وَ رِيرٍ​​أُ اةِ​​حَ لَ وْ ةَ​​مَ لْحَ نِ​​طَ الِكٍ​​بْ :​​عنها​​الله​​رضي​​مَ الَتْ تُ​​قَ عْ مِ ايَ​​سَ لَ وْ :​​مَ ولُ قُ الَ​​يَ ولُ​​قَ سُ نِ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ابِ​​»مِ رَ تِ ​​اقْ
ةِ اعَ اكُ​​السَّ لَ «.​​هَ بِ رَ اهُ​​الْعَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Umm​​Ḥarīr,​​the​​freedwoman​​of​​Ṭalḥah​​bin​​Mālik​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​),​​reported:​​I​​heard​​my​​master​
​say​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“One​​of​​the​​signs​​of​​the​​approach​​of​​the​​Hour​​is​​the​
​destruction​​of​​the​​Arabs.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٥ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بُّ بَ​​»أَحِ رَ :​​الْعَ اثٍ لَ أَنِّي​​لِثَ  ،​​لِ يٌّ بِ رَ آنُ​​عَ رْ الْقُ ،​​وَ يٌّ بِ رَ امُ​​عَ كَلَ ​​وَ
لِ ةِ​​أَهْ نَّ «.​​الْجَ يٌّ بِ رَ اهُ​​عَ وَ يُّ​​رَ قِ هَ يْ ي​​الْبَ بِ​​فِ عَ ان.​​شُ يمَ إِ ​​الْ

​Ibn​​ʿAbbās​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Love​​the​​Arabs​​for​
​three​​reasons:​​because​​I​​am​​Arab,​​the​​Qur’an​​is​​in​​Arabic,​​and​​the​​speech​​of​​the​​people​​of​
​Paradise​​is​​Arabic.”​​(Bayhaqi​​in​​Shuʿab​​al-ʾĪmān)​
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​Merits​​of​​the​​Companions​ ​​عنهم​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٦ يدٍ​​أَبِي​​عَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ الَ​​قَ يُّ​​قَ بِ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ وا​​»لَ بُّ ابِي،​​تَسُ حَ لَوْ​​أَصْ كُمْ​​أَنَّ​​فَ دَ قَ​​أَحَ فَ لَ​​أَنْ ثْ دٍ​​مِ ا​​أُحُ بً هَ ا​​ذَ ​​مَ
لَغَ دَّ​​بَ ،​​مُ مْ هِ دِ ا​​أَحَ لَ «.​​وَ هُ يفَ قٌ​​نَصِ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Do​​not​​speak​​ill​​of​​my​
​Companions.​​If​​any​​one​​of​​you​​were​​to​​spend​​gold​​equal​​to​​[mount]​​Uhud,​​it​​would​​not​​equal​
​a​​mudd​​given​​by​​one​​of​​them​​—​​nor​​even​​half​​of​​it.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٧ عَ رٍ​​وَ ابِ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ا​​قَ سُّ​​»لَ ارُ​​تَمَ ا​​النَّ مً لِ سْ آنِي،​​مُ أَى​​أَوْ​​رَ نْ​​رَ آنِي«.​​مَ اهُ​​رَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ
​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​Fire​​will​​not​​touch​​a​​Muslim​​who​
​has​​seen​​me,​​or​​who​​has​​seen​​someone​​who​​saw​​me.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٨ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ لٍ​​بْ فَّ غَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ي​​اللَّهَ​​»اللَّهَ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ابِي،​​فِ حَ ا​​أَصْ مْ​​لَ وهُ ذُ خِ ا​​تَتَّ ضً رَ نْ​​غَ ​​مِ
ي، دِ عْ نْ​​بَ مَ مْ​​فَ هُ بَّ بِّي​​أَحَ حُ بِ ،​​فَ مْ هُ بَّ نْ​​أَحَ مَ مْ​​وَ هُ ضَ غَ ي​​أَبْ ضِ غْ بُ بِ ،​​فَ مْ هُ ضَ غَ نْ​​أَبْ مَ مْ​​وَ اهُ دْ​​آذَ قَ انِي،​​فَ نْ​​آذَ مَ انِي​​وَ دْ​​آذَ قَ ى​​فَ ،​​آذَ نْ​​اللَّهَ مَ ​​وَ
ى كُ​​اللَّهَ​​آذَ وشِ يُ «.​​أَنْ​​فَ هُ ذَ أْخُ اهُ​​يَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ .​​حَ رِيبٌ ​​غَ

​ʿAbdullāh​​bin​​Mughaffal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Fear​​Allah​
​regarding​​my​​Companions.​​Do​​not​​take​​them​​as​​targets​​[for​​criticism]​​after​​me.​​Whoever​
​loves​​them,​​it​​is​​out​​of​​love​​for​​me​​that​​he​​loves​​them;​​and​​whoever​​hates​​them,​​it​​is​​out​​of​
​hatred​​for​​me​​that​​he​​hates​​them.​​Whoever​​harms​​them,​​has​​harmed​​me;​​and​​whoever​
​harms​​me,​​has​​harmed​​Allah;​​and​​whoever​​harms​​Allah​​—​​it​​is​​likely​​that​​Allah​​will​​seize​
​him.”​​(Tirmidhi,​​ḥadīth​​gharīb)​

نْ​​‹​​٩ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ذَ مُ​​»إِ تُ أَيْ ينَ​​رَ ونَ​​الَّذِ بُّ سُ ابِي​​يَ حَ ولُوا:​​أَصْ قُ ةُ​​فَ نَ لَى​​اللَّهِ​​لَعْ ​​عَ
.» كُمْ رِّ اهُ​​شَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“When​​you​​see​​those​
​who​​revile​​my​​Companions,​​say:​​‘May​​the​​curse​​of​​Allah​​be​​on​​your​​worst​​ones.’”​​(Tirmidhi)​

​Merits​​of​​Abu​​Bakr​ ​​عنه​​الله​​رضي

نْ​​‹​​١٠ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ ودٍ​​بْ عُ سْ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​مَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ تُ​​»لَوْ​​قَ ا​​كُنْ ذً خِ تَّ ا​​مُ لِيلً تُ​​خَ ذْ خَ اتَّ ا​​لَ رٍ​​أَبَ كْ ا،​​بَ لِيلً هُ​​خَ نَّ لَكِ ​​وَ
ي ي،​​أَخِ بِ احِ صَ دِ​​وَ قَ ذَ​​وَ خَ كُمْ​​اللَّهُ​​اتَّ بَ احِ ا«.​​صَ لِيلً اهُ​​خَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​ʿAbdullāh​​bin​​Masʿūd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“If​​I​​were​​to​​take​​a​​close​
​friend,​​I​​would​​have​​taken​​Abū​​Bakr​​as​​a​​close​​friend;​​but​​he​​is​​my​​brother​​and​​my​
​companion.​​Allah​​has​​taken​​your​​companion​​[meaning​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​]​​as​​a​​close​​friend.”​
​(Muslim)​

نْ​​‹​​١١ عَ دِ​​وَ مَّ حَ نِ​​مُ ةِ​​بْ يَّ فِ نَ :​​الْحَ الَ لْتُ​​قَ أَبِي:​​قُ  اسِ​​أَيُّ​​لِ رٌ​​النَّ يْ دَ​​خَ عْ يِّ​​بَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم؟​​النَّ الَ و​​قَ .​​أَبُ رٍ كْ :​​بَ لْتُ مَّ​​قُ ؟​​ثُ نْ :​​مَ الَ .​​قَ رُ مَ ​​عُ
يتُ شِ خَ :​​أَنْ​​وَ ولَ قُ .​​يَ انُ مَ ثْ :​​عُ لْتُ مَّ​​قُ ؟​​ثُ :​​أَنْتَ الَ ا​​قَ ا​​»مَ ا​​أَنَ لَّ لٌ​​إِ جُ نَ​​رَ «.​​مِ ينَ مِ لِ سْ اهُ​​الْمُ وَ .​​رَ ارِيُّ خَ ​​الْبُ

​Muḥammad​​bin​​al-Ḥanafiyyah​​(a​​son​​of​​Ali​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​asked​​my​​father,​​“Who​​is​
​the​​best​​of​​people​​after​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​?”​​He​​replied,​​“Abū​​Bakr.”​​I​​said,​​“Then​​who?”​​He​
​said,​​“ʿUmar.”​​I​​feared​​he​​would​​say​​ʿUthmān,​​so​​I​​said,​​“Then​​you?”​​He​​replied:​​“I​​am​​only​​a​
​man​​among​​the​​Muslims.”​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​١٢ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ ا​​قَ نَّ ي​​كُ نِ​​فِ مَ يِّ​​زَ بِ ا​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ لُ​​لَ دِ عْ أَبِي​​نَ رٍ​​بِ كْ ا،​​بَ دً مَّ​​أَحَ ،​​ثُ رَ مَ مَّ​​عُ ،​​ثُ انَ مَ ثْ مَّ​​عُ كُ​​ثُ رُ تْ ​​نَ
ابَ حَ يِّ​​أَصْ بِ ا​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ لُ​​لَ اضِ فَ .​​نُ مْ هُ نَ يْ اهُ​​بَ وَ .​​رَ ارِيُّ خَ ​​الْبُ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​During​​the​​lifetime​​of​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​,​​we​​did​​not​​prefer​
​anyone​​over​​Abū​​Bakr,​​then​​ʿUmar,​​then​​ʿUthmān.​​After​​them,​​we​​left​​the​​rest​​of​​the​
​Companions​​without​​distinguishing​​between​​them.​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​١٣ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ نْ​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ ولِ​​عَ سُ هُ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ​​أَنَّ أَبِي​​قَ  رٍ​​لِ كْ تَ​​عنه:​​الله​​رضي​​بَ بِي​​»أَنْ احِ ي​​صَ ارِ​​فِ ​​الْغَ
بِي احِ صَ لَى​​وَ «.​​عَ ضِ وْ اهُ​​الْحَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported​​that​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said​​to​​Abū​​Bakr​​(​ ​​الله​​رضي
​You​​are​​my​​companion​​in​​the​​cave​​and​​my​​companion​​at​​the​​Pond.”​​(Tirmidhi)“​​:(​​​عنه

نْ​​‹​​١٤ عَ ةَ​​وَ شَ ائِ ا​​أَنَّ​​عنها​​الله​​رضي​​عَ رٍ​​أَبَ كْ لَ​​عنه​​الله​​رضي​​بَ خَ لَى​​دَ ولِ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ قَ تَ​​فَ يقُ​​»أَنْ تِ نَ​​اللَّهِ​​عَ «.​​مِ ارِ ​​النَّ
يَ مِّ سُ ذٍ​​فَ ئِ مَ وْ ا.​​يَ يقً تِ اهُ​​عَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​ʿĀʾishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Abū​​Bakr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​entered​​upon​​the​​Messenger​​of​​Allah​
​​​and​​he​​said:​​“You​​are​​Allah’s​​freed​​one​​from​​the​​Fire.”​​Thus,​​he​​was​​called​​ʿAtīq​​from,​​​صلى الله عليه وسلم
​that​​day.​​(Tirmidhi)​

​Merits​​of​​Umar​ ​​عنه​​الله​​رضي

نْ​​‹​​١٥ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ دْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ا​​كَانَ​​»لَقَ يمَ لَكُمْ​​فِ بْ نَ​​قَ مِ​​مِ أُمَ ،​​الْ ونَ ثُ دَّ حَ نْ​​مُ إِ كُ​​فَ ي​​يَ ​​فِ
ي تِ دٌ​​أُمَّ هُ​​أَحَ نَّ إِ «.​​فَ رُ مَ قٌ​​عُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Among​​the​​nations​
​before​​you​​there​​were​​inspired​​people;​​and​​if​​there​​is​​anyone​​among​​my​​nation,​​it​​is​​ʿUmar.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​١٦ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ لَ​​اللَّهَ​​»إِ عَ قَّ​​جَ لَى​​الْحَ انِ​​عَ رَ​​لِسَ مَ «.​​عُ هِ بِ لْ قَ اهُ​​وَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ
​Ibn​​ʿUmar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Allah​​has​​placed​​truth​
​upon​​ʿUmar’s​​tongue​​and​​heart.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٧ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ نِ​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ مَّ​​قَ زَّ​​»اللَّهُ امَ​​أَعِ لَ سْ إِ أَبِي​​الْ لِ​​بِ هْ نِ​​جَ امٍ​​بْ شَ رَ​​أَوْ​​هِ مَ عُ نِ​​بِ «.​​بْ ابِ طَّ ​​الْخَ
حَ بَ أَصْ رُ​​فَ مَ ا​​عُ دَ غَ لَى​​فَ يِّ​​عَ بِ ،​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ لَمَ أَسْ مَّ​​فَ لَّى​​ثُ ي​​صَ دِ​​فِ جِ سْ ا.​​الْمَ رً اهِ اهُ​​ظَ وَ دُ​​رَ مَ .​​أَحْ يُّ ذِ مِ رْ التِّ ​​وَ

​Ibn​​ʿAbbās​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“O​​Allah,​​strengthen​​Islam​​with​
​either​​Abū​​Jahl​​bin​​Hishām​​or​​ʿUmar​​bin​​al-Khaṭṭāb.”​​The​​next​​morning,​​ʿUmar​​approached​
​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​and​​embraced​​Islam,​​then​​prayed​​openly​​in​​the​​mosque.​​(Ahmad​​and​
​Tirmidhi)​

نْ​​‹​​١٨ عَ ةَ​​وَ بَ قْ نِ​​عُ رٍ​​بْ امِ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ الَ​​قَ يُّ​​قَ بِ ي​​كَانَ​​»لَوْ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ دِ عْ يٌّ​​بَ بِ رَ​​لَكَانَ​​نَ مَ نَ​​عُ «.​​بْ ابِ طَّ اهُ​​الْخَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
: الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ .​​حَ رِيبٌ ​​غَ

​ʿUqbah​​bin​​ʿĀmir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“If​​there​​were​​to​​be​​a​​Prophet​
​after​​me,​​it​​would​​have​​been​​ʿUmar​​bin​​al-Khaṭṭāb.”​​(Tirmidhi)​
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​Merits​​of​​Abu​​Bakr​​and​​Umar​ ​​عنهما​​الله​​رضي

نْ​​‹​​١٩ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ و​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رٍ​​»أَبُ كْ رُ​​بَ مَ عُ ا​​وَ دَ يِّ ولِ​​سَ لِ​​كُهُ ةِ​​أَهْ نَّ نَ​​الْجَ لِينَ​​مِ أَوَّ  رِينَ​​الْ آخِ الْ ا​​وَ لَّ ​​إِ
ينَ يِّ بِ «.​​النَّ لِينَ سَ رْ الْمُ اهُ​​وَ وَ ،​​رَ يُّ ذِ مِ رْ اهُ​​التِّ وَ رَ نُ​​وَ هْ​​ابْ اجَ نْ​​مَ لِيٍّ​​عَ ​​عنه.​​الله​​رضي​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Abu​​Bakr​​and​​Umar​​will​​be​
​the​​chiefs​​of​​the​​middle-aged​​inhabitants​​of​​Paradise,​​of​​those​​who​​belonged​​to​​the​​earliest​
​and​​latest​​times,​​except​​the​​Prophets​​and​​Messengers.”​​(Tirmidhi;​​also​​reported​​by​​Ibn​
​Majah​​from​​Ali​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​

نْ​​‹​​٢٠ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ بٍ​​بْ طَ نْ يَّ​​أَنَّ​​حَ بِ أَى​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ا​​رَ رٍ​​أَبَ كْ رَ​​بَ مَ عُ :​​وَ الَ قَ انِ​​فَ ذَ عُ​​»هَ مْ «.​​السَّ رُ صَ الْبَ اهُ​​وَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ا.​​التِّ لً سَ رْ ​​مُ
​ʿAbd​​Allah​​bin​​Hantab​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​saw​​Abu​​Bakr​​and​​Umar​​and​​said:​​“These​
​are​​(like)​​hearing​​and​​sight.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢١ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ رِيِّ​​سَ دْ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْخُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ نْ​​»مَ يٍّ​​مِ بِ ا​​نَ لَّ لَهُ​​إِ انِ​​وَ زِيرَ نْ​​وَ لِ​​مِ اءِ​​أَهْ مَ ​​السَّ
انِ زِيرَ وَ نْ​​وَ لِ​​مِ ،​​أَهْ ضِ أَرْ  ا​​الْ أَمَّ ايَ​​فَ زِيرَ نْ​​وَ لِ​​مِ اءِ​​أَهْ مَ رِيلُ​​السَّ بْ جِ ،​​فَ يلُ يكَائِ مِ ا​​وَ أَمَّ ايَ​​وَ زِيرَ نْ​​وَ لِ​​مِ ضِ​​أَهْ أَرْ  و​​الْ أَبُ رٍ​​فَ كْ «.​​بَ رُ مَ عُ ​​وَ
اهُ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abū​​Saʿīd​​al-Khudrī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“There​​is​​no​
​prophet​​except​​that​​he​​has​​two​​ministers​​from​​the​​inhabitants​​of​​heaven​​and​​two​​ministers​
​from​​the​​inhabitants​​of​​the​​earth.​​My​​two​​ministers​​from​​the​​inhabitants​​of​​heaven​​are​​Jibrīl​
​and​​Mikāʾīl,​​and​​my​​two​​ministers​​from​​the​​inhabitants​​of​​the​​earth​​are​​Abu​​Bakr​​and​​Umar.”​
​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٢٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ كْ ا​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​بَ لً جُ الَ​​رَ ولِ​​قَ سُ تُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​لِرَ أَيْ ا​​كَأَنَّ​​رَ انً يزَ لَ​​مِ زَ نَ​​نَ ،​​مِ اءِ مَ تَ​​السَّ نْ زِ وُ تَ​​فَ و​​أَنْ أَبُ رٍ​​وَ كْ ​​بَ
تَ حْ جَ رَ ،​​فَ تَ زِنَ​​أَنْ وُ و​​وَ رٍ​​أَبُ كْ رُ​​بَ مَ عُ حَ​​وَ جَ رَ و​​فَ ،​​أَبُ رٍ كْ زِنَ​​بَ وُ رُ​​وَ مَ انُ​​عُ مَ ثْ عُ حَ​​وَ جَ رَ ،​​فَ رُ مَ مَّ​​عُ عَ​​ثُ فِ ،​​رُ انُ يزَ اءَ​​الْمِ تَ اسْ ا​​فَ ولُ​​لَهَ سُ ​​اللَّهِ​​رَ
نِي​​صلى الله عليه وسلم، عْ هُ​​يَ اءَ سَ ،​​فَ لِكَ :​​ذَ الَ قَ ةُ​​فَ افَ لَ ةٍ​​»خِ وَّ بُ مَّ​​نُ تِي​​ثُ ؤْ لْكَ​​اللَّهُ​​يُ نْ​​الْمُ «.​​مَ اءُ شَ اهُ​​يَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ و​​التِّ أَبُ .​​وَ دَ اوُ ​​دَ

​Abū​​Bakrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​A​​man​​said​​to​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​“I​​saw​​in​​a​
​dream​​as​​though​​a​​scale​​descended​​from​​the​​sky.​​You​​and​​Abu​​Bakr​​were​​weighed​​and​​you​
​were​​heavier.​​Then​​Abu​​Bakr​​and​​Umar​​were​​weighed​​and​​Abu​​Bakr​​was​​heavier.​​Then​
​Umar​​and​​Uthman​​were​​weighed​​and​​Umar​​was​​heavier.​​Then​​the​​scale​​was​​lifted.”​​The​
​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​was​​distressed​​by​​that,​​meaning​​it​​saddened​​him.​​He​​then​​said:​
​“There​​will​​be​​a​​caliphate​​following​​the​​model​​of​​prophethood,​​then​​Allah​​will​​give​​kingship​​to​
​whomever​​He​​wills.”​​(Tirmidhi​​and​​Abu​​Dawud)​

​Merits​​of​​Uthman​ ​​عنه​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٢٣ عَ ةَ​​وَ لْحَ نِ​​طَ دِ​​بْ يْ بَ :​​عنه​​الله​​رضي​​اللَّهِ​​عُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ يٍّ​​»لِكُلِّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بِ ،​​نَ يقٌ فِ ي​​رَ يقِ فِ رَ نِي​​-​​وَ عْ ي​​يَ ةِ​​فِ نَّ ​​-​​الْجَ
.» انُ مَ ثْ اهُ​​عُ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ṭalḥah​​bin​​ʿUbayd​​Allah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Every​
​Prophet​​has​​a​​companion,​​and​​my​​companion​​(meaning​​in​​Paradise)​​will​​be​​ʿUthmān.”​
​(Tirmidhi)​
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​Merits​​of​​Abu​​Bakr,​​Umar​​and​​Uthman​ ​​عنهم​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٢٤ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ رِيِّ​​مُ عَ أَشْ  :​​عنه​​الله​​رضي​​الْ الَ تُ​​قَ عَ​​كُنْ يِّ​​مَ بِ ي​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ طٍ​​فِ ائِ نْ​​حَ انِ​​مِ يطَ ،​​حِ ةِ ينَ دِ اءَ​​الْمَ جَ لٌ​​فَ جُ ​​رَ
، حَ تَ فْ تَ اسْ الَ​​فَ قَ يُّ​​فَ بِ حْ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ تَ هُ​​لَهُ​​»افْ رْ بَشِّ «،​​وَ ةِ نَّ الْجَ تُ​​بِ حْ تَ فَ ،​​فَ ا​​لَهُ ذَ إِ و​​فَ ،​​أَبُ رٍ كْ هُ​​بَ تُ رْ شَّ بَ ا​​فَ مَ الَ​​بِ ولُ​​قَ سُ دَ​​صلى الله عليه وسلم،​​اللَّهِ​​رَ مِ حَ ​​فَ

. مَّ​​اللَّهَ اءَ​​ثُ لٌ​​جَ جُ ،​​رَ حَ تَ فْ تَ اسْ الَ​​فَ قَ يُّ​​فَ بِ حْ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ تَ هُ​​لَهُ​​»افْ رْ بَشِّ «،​​وَ ةِ نَّ الْجَ تُ​​بِ حْ تَ فَ ،​​فَ ا​​لَهُ ذَ إِ ،​​فَ رُ مَ هُ​​عُ تُ رْ بَ أَخْ ا​​فَ مَ الَ​​بِ يُّ​​قَ بِ ​​النَّ
دَ​​صلى الله عليه وسلم، مِ حَ .​​فَ مَّ​​اللَّهَ اءَ​​ثُ لٌ​​جَ جُ ،​​رَ حَ تَ فْ تَ اسْ الَ​​فَ قَ حْ​​لِي:​​فَ تَ هُ​​لَهُ​​»افْ رْ بَشِّ ةِ​​وَ نَّ الْجَ لَى​​بِ ى​​عَ لْوَ «،​​بَ هُ يبُ ،​​تُصِ تُ حْ تَ فَ ا​​فَ ذَ إِ ،​​فَ انُ مَ ثْ ​​عُ

هُ تُ رْ بَ أَخْ ا​​فَ مَ الَ​​بِ يُّ​​قَ بِ دَ​​صلى الله عليه وسلم،​​النَّ مِ حَ مَّ​​اللَّهَ​​فَ :​​ثُ الَ .​​اللَّهُ​​قَ انُ عَ تَ سْ قٌ​​الْمُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
​Abū​​Mūsā​​al-Ashʿarī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​was​​with​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​in​​a​​garden​​among​​the​
​gardens​​of​​Madinah,​​and​​a​​man​​came​​asking​​for​​the​​gate​​to​​be​​opened.​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​
​said,​​“Open​​it​​for​​him​​and​​give​​him​​good​​news​​of​​Paradise.”​​I​​opened​​it​​and​​it​​was​​Abū​​Bakr​
​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).​​I​​gave​​him​​the​​good​​news​​as​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​had​​said,​​and​​he​​praised​​Allah.​
​Then​​another​​man​​came​​and​​asked​​to​​be​​let​​in,​​and​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Open​​it​​for​​him​
​and​​give​​him​​good​​news​​of​​Paradise.”​​I​​opened​​it​​and​​it​​was​​ʿUmar​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).​​I​​informed​
​him​​and​​he​​praised​​Allah.​​Then​​another​​man​​came​​and​​asked​​to​​be​​let​​in,​​and​​the​​Prophet​
​”.​​​said,​​“Open​​it​​for​​him​​and​​give​​him​​good​​news​​of​​Paradise​​after​​a​​trial​​that​​will​​befall​​himصلى الله عليه وسلم
​I​​opened​​it​​and​​it​​was​​ʿUthmān​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).​​I​​informed​​him​​and​​he​​praised​​Allah​​and​​said,​
​“Allah​​is​​the​​One​​whose​​help​​is​​sought.”​​(Bukhārī​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٢٥ عَ رٍ​​وَ ابِ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ لَةَ​​»أُرِيَ​​قَ لٌ​​اللَّيْ جُ الِحٌ​​رَ ا​​كَأَنَّ​​صَ رٍ​​أَبَ كْ يطَ​​بَ ولِ​​نِ سُ رَ يطَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​بِ نِ ​​وَ
رُ مَ أَبِي​​عُ رٍ​​بِ كْ يطَ​​بَ نِ انُ​​وَ مَ ثْ «.​​عُ رَ مَ عُ الَ​​بِ :​​قَ رٌ ابِ ا​​جَ لَمَّ ا​​فَ نَ مْ نْ​​قُ ندَ​​مِ ولِ​​عِ سُ ا:​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ نَ لْ ا​​قُ لُ​​أَمَّ جُ الِحُ​​الرَّ ولُ​​الصَّ سُ رَ ​​صلى الله عليه وسلم،​​اللَّهِ​​فَ
ا أَمَّ طُ​​وَ مْ​​نَوْ هِ ضِ عْ ضٍ​​بَ عْ بَ مْ​​بِ هُ اةُ​​فَ لَ رِ​​وُ أَمْ  ي​​الْ ثَ​​الَّذِ عَ هِ​​اللَّهُ​​بَ هُ​​بِ يَّ بِ اهُ​​صلى الله عليه وسلم.​​نَ وَ و​​رَ .​​أَبُ دَ اوُ ​​دَ

​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Last​​night​​a​​righteous​​man​
​was​​shown​​in​​a​​dream,​​as​​if​​Abū​​Bakr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​was​​attached​​to​​the​​Messenger​​of​​Allah​
​)​​​​and​​ʿUmar,​​​صلى الله عليه وسلم ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​was​​attached​​to​​Abū​​Bakr,​​and​​ʿUthmān​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​was​
​attached​​to​​ʿUmar.”​​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​When​​we​​got​​up​​and​​left​​the​​presence​​of​​the​
​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​we​​said:​​As​​for​​the​​righteous​​man,​​it​​is​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​;​
​and​​as​​for​​their​​being​​attached​​to​​each​​other,​​it​​signifies​​that​​they​​will​​be​​rulers​​over​​the​
​matter​​with​​which​​Allah​​sent​​His​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​.​​(Abū​​Dāwūd)​

​Merits​​of​​Ali​ ​​عنه​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٢٦ عَ انَ​​وَ رَ مْ نِ​​عِ نٍ​​بْ يْ صَ يَّ​​أَنَّ​​عنهما​​الله​​رضي​​حُ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ نَّ​​قَ ا​​»إِ يًّ لِ نِّي​​عَ ا​​مِ أَنَ هُ​​وَ نْ وَ​​مِ هُ لِيُّ​​وَ «.​​كُلِّ​​وَ نٍ مِ ؤْ اهُ​​مُ وَ ​​رَ
. يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​ʿImrān​​bin​​Ḥuṣayn​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“ʿAlī​​is​​from​​me​​and​​I​​am​
​from​​him,​​and​​he​​is​​the​​guardian​​of​​every​​believer.”​​(Tirmidhī)​

نْ​​‹​​٢٧ عَ دِ​​وَ يْ نِ​​زَ مَ​​بْ قَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَرْ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ نْ​​قَ تُ​​»مَ اهُ​​كُنْ لَ وْ لِيٌّ​​مَ عَ «.​​فَ اهُ لَ وْ اهُ​​مَ وَ دُ​​رَ مَ .​​أَحْ يّ ذِ مِ رْ التِّ ​​وَ
​Zayd​​bin​​Arqam​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Whoever​​I​​am​​his​​patron,​​ʿAlī​
​is​​his​​patron​​as​​well.”​​(Aḥmad​​and​​Tirmidhī)​

نْ​​‹​​٢٨ عَ مِّ​​وَ ةَ​​أُ لَمَ :​​عنها​​الله​​رضي​​سَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بُّ​​»لَ حِ ا​​يُ يًّ لِ قٌ​​عَ افِ نَ ا​​مُ لَ هُ​​وَ ضُ غِ بْ «.​​يُ نٌ مِ ؤْ اهُ​​مُ وَ دُ​​رَ مَ ​​أَحْ
، يّ ذِ مِ رْ التِّ :​​وَ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ رِيبٌ​​حَ ا.​​غَ ادً نَ سْ ​​إِ

​Umm​​Salamah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“No​​hypocrite​​loves​
​ʿAlī,​​and​​no​​believer​​hates​​him.”​​(Aḥmad​​and​​Tirmidhī)​
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نْ​​‹​​٢٩ عَ مِّ​​وَ ةَ​​أُ لَمَ :​​عنها​​الله​​رضي​​سَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نْ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ بَّ​​»مَ ا​​سَ يًّ لِ دْ​​عَ قَ نِي«.​​فَ بَّ اهُ​​سَ وَ .​​رَ دُ مَ ​​أَحْ
​Umm​​Salamah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Whoever​​reviles​
​ʿAlī​​has​​reviled​​me.”​​(Aḥmad)​

​Merits​​of​​the​​Ten​​Promised​​Paradise​ ​​عنهم​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٣٠ عَ لِيٍّ​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ ا​​قَ تُ​​مَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ عَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ مَ هِ​​جَ يْ وَ دٍ​​أَبَ أَحَ  ا​​لِ لَّ دِ​​إِ عْ نِ​​لِسَ ،​​بْ الِكٍ نِّي​​مَ إِ هُ​​فَ تُ عْ مِ ولُ​​سَ قُ مَ​​يَ وْ :​​يَ دٍ ​​أُحُ
ا دُ​​»يَ عْ مِ​​سَ اكَ​​ارْ دَ ي«.​​أَبِي​​فِ أُمِّ قٌ​​وَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​ʿAlī​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​never​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​combine​​his​​parents​​(in​​a​​prayer​​of​
​ransom)​​for​​anyone​​except​​for​​Saʿd​​bin​​Mālik.​​I​​heard​​him​​on​​the​​Day​​of​​Uḥud​​saying:​
​“Shoot,​​O​​Saʿd!​​May​​my​​father​​and​​mother​​be​​your​​ransom!”​​(Bukhārī​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣١ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ةٍ​​»لِكُلِّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ،​​أُمَّ ينٌ ينُ​​أَمِ أَمِ هِ​​وَ ذِ ةِ​​هَ أُمَّ و​​الْ ةَ​​أَبُ دَ يْ بَ نُ​​عُ «.​​بْ احِ رَّ قٌ​​الْجَ فَ تَّ ​​مُ
. هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Every​​nation​​has​​a​
​trustworthy​​man,​​and​​the​​trustworthy​​man​​of​​this​​nation​​is​​Abū​​ʿUbaydah​​bin​​al-Jarrāḥ.”​
​(Bukhārī​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣٢ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​عَ مَ حْ نِ​​الرَّ فٍ​​بْ وْ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ و​​قَ رٍ​​»أَبُ كْ ي​​بَ ،​​فِ ةِ نَّ رُ​​الْجَ مَ عُ ي​​وَ ،​​فِ ةِ نَّ انُ​​الْجَ مَ ثْ عُ ي​​وَ ​​فِ
، ةِ نَّ لِيٌّ​​الْجَ عَ ي​​وَ ،​​فِ ةِ نَّ ةُ​​الْجَ لْحَ طَ ي​​وَ ،​​فِ ةِ نَّ رُ​​الْجَ يْ بَ الزُّ ي​​وَ ،​​فِ ةِ نَّ دُ​​الْجَ بْ عَ نِ​​وَ مَ حْ نُ​​الرَّ فٍ​​بْ وْ ي​​عَ ،​​فِ ةِ نَّ دُ​​الْجَ عْ سَ نُ​​وَ اصٍ​​أَبِي​​بْ قَّ ​​وَ
ي ،​​فِ ةِ نَّ يدُ​​الْجَ عِ سَ نُ​​وَ دٍ​​بْ يْ ي​​زَ ،​​فِ ةِ نَّ و​​الْجَ أَبُ ةَ​​وَ دَ يْ بَ نُ​​عُ احِ​​بْ رَّ ي​​الْجَ «.​​فِ ةِ نَّ اهُ​​الْجَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​ʿAbd​​al-Raḥmān​​bin​​ʿAwf​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Abū​​Bakr​​is​​in​
​Paradise,​​ʿUmar​​is​​in​​Paradise,​​ʿUthmān​​is​​in​​Paradise,​​ʿAlī​​is​​in​​Paradise,​​Ṭalḥah​​is​​in​
​Paradise,​​al-Zubayr​​is​​in​​Paradise,​​ʿAbd​​al-Raḥmān​​bin​​ʿAwf​​is​​in​​Paradise,​​Saʿd​​bin​​Abī​
​Waqqāṣ​​is​​in​​Paradise,​​Saʿīd​​bin​​Zayd​​is​​in​​Paradise,​​and​​Abū​​ʿUbaydah​​bin​​al-Jarrāḥ​​is​​in​
​Paradise.”​​(Tirmidhī)​

نْ​​‹​​٣٣ عَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ مُ​​قَ حَ ي​​»أَرْ تِ ي​​أُمَّ تِ أُمَّ و​​بِ ،​​أَبُ رٍ كْ مْ​​بَ هُ دُّ أَشَ ي​​وَ رِ​​فِ ،​​اللَّهِ​​أَمْ رُ مَ مْ​​عُ هُ قُ دَ أَصْ اءً​​وَ يَ ​​حَ
، انُ مَ ثْ مْ​​عُ هُ ضُ رَ أَفْ دُ​​وَ يْ نُ​​زَ ،​​بْ ابِتٍ مْ​​ثَ هُ ؤُ رَ أَقْ يُّ​​وَ بَ نُ​​أُ ،​​بْ بٍ مْ​​كَعْ هُ لَمُ أَعْ الِ​​وَ لَ الْحَ امِ​​بِ رَ الْحَ اذُ​​وَ عَ نُ​​مُ ،​​بْ لٍ بَ لِكُلِّ​​جَ ةٍ​​وَ ،​​أُمَّ ينٌ ينُ​​أَمِ أَمِ ​​وَ
هِ ذِ ةِ​​هَ أُمَّ و​​الْ ةَ​​أَبُ دَ يْ بَ نُ​​عُ «.​​بْ احِ رَّ اهُ​​الْجَ وَ دُ​​رَ مَ ،​​أَحْ يّ ذِ مِ رْ التِّ :​​وَ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ ،​​حَ يحٌ حِ اهُ​​صَ وَ رَ رٌ​​وَ مَ عْ نْ​​مَ ةَ​​عَ ادَ تَ ا​​قَ لً سَ رْ ​​مُ

: يهِ فِ مْ​​وَ اهُ ضَ أَقْ «.​​»وَ لِيٌّ ​​عَ
​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​most​​compassionate​​of​​my​​Ummah​
​towards​​my​​Ummah​​is​​Abū​​Bakr,​​the​​strongest​​in​​the​​matter​​of​​Allah​​is​​ʿUmar,​​the​​most​
​modest​​is​​ʿUthmān,​​the​​best​​in​​the​​knowledge​​of​​obligations​​is​​Zayd​​bin​​Thābit,​​the​​best​
​reciter​​of​​the​​Qur'an​​is​​Ubayy​​bin​​Kaʿb,​​the​​most​​knowledgeable​​of​​halal​​and​​haram​​is​
​Muʿādh​​bin​​Jabal.​​Every​​nation​​has​​a​​trustworthy​​man,​​and​​the​​trustworthy​​man​​of​​this​
​Ummah​​is​​Abū​​ʿUbaydah​​bin​​al-Jarrāḥ.”​​(Aḥmad​​and​​Tirmidhī)​
​In​​another​​mursal​​narration​​through​​Maʿmar​​from​​Qatādah,​​it​​adds:​​“The​​most​​learned​​in​
​legal​​matters​​is​​ʿAlī.”​
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​Merits​​of​​the​​Household​​of​​the​​Prophet​ ​​صلى الله عليه وسلم​​عنهم​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٣٤ عَ دِ​​وَ عْ نِ​​سَ اصٍ​​أَبِي​​بْ قَّ :​​عنه​​الله​​رضي​​وَ الَ ا​​قَ لَتْ​​لَمَّ زَ هِ​​نَ ذِ ةُ​​هَ آيَ ا​​وأبناءكم[​​أبناءنا​​]ندع​​الْ عَ ولُ​​دَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ يًّ لِ ​​عَ
ةَ مَ اطِ فَ نَ​​وَ سَ الْحَ نَ​​وَ يْ سَ الْحُ :​​وَ الَ قَ مَّ​​فَ اءِ​​»اللَّهُ لَ ؤُ لُ​​هَ ي«.​​أَهْ تِ يْ اهُ​​بَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Sa'd​​bin​​Abi​​Waqqas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​When​​this​​verse​​was​​revealed​​–​​"Come,​​let​​us​
​call​​our​​sons​​and​​your​​sons..."​​(Qur'an​​3:61)​​–​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​called​​̀Ali,​
​Fatimah,​​Hasan,​​and​​Husayn,​​and​​said:​​"O​​Allah,​​these​​are​​the​​members​​of​​my​​family."​
​(Muslim)​

نِ​​‹​​٣٥ عَ اءِ​​وَ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْبَ الَ تُ​​قَ أَيْ يَّ​​رَ بِ نَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ سَ الْحَ نَ​​وَ لِيٍّ​​بْ لَى​​عَ هِ​​عَ قِ اتِ :​​عَ ولُ قُ مَّ​​يَ نِّي​​»اللَّهُ هُ​​إِ بُّ «.​​أُحِ هُ بَّ أَحِ قٌ​​فَ فَ تَّ ​​مُ
. هِ لَيْ ​​عَ

​Al-Bara'​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​saw​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​carrying​​al-Hasan​​bin​​̀Ali​​on​​his​
​shoulder​​while​​saying:​​"O​​Allah,​​I​​love​​him,​​so​​love​​him."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٣٦ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ كُنْ​​لَمْ​​قَ دٌ​​يَ هَ​​أَحَ بَ يِّ​​أَشْ بِ النَّ نَ​​صلى الله عليه وسلم​​بِ نِ​​مِ سَ نِ​​الْحَ .​​بْ لِيٍّ الَ​​عَ قَ ي​​وَ نِ​​فِ سَ ا:​​الْحَ ضً ​​كَانَ​​أَيْ
مْ هُ هَ بَ ولِ​​أَشْ سُ رَ اهُ​​صلى الله عليه وسلم.​​اللَّهِ​​بِ وَ .​​رَ ارِيُّ خَ ​​الْبُ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​No​​one​​resembled​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​more​​closely​​than​​al-Hasan​
​bin​​̀Ali.​​He​​also​​said​​about​​al-Hasan​​that​​he​​was​​the​​one​​who​​most​​resembled​​the​
​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​.​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٣٧ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ :​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ الَ نِي​​قَ مَّ يُّ​​ضَ بِ لَى​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ هِ​​إِ رِ دْ :​​صَ الَ قَ مَّ​​فَ هُ​​»اللَّهُ لِّمْ «.​​عَ ةَ مَ كْ ي​​الْحِ فِ :​​وَ ةٍ ايَ هُ​​رِوَ لِّمْ ​​»عَ
.» ابَ تَ اهُ​​الْكِ وَ .​​رَ ارِيُّ خَ ​​الْبُ

​Ibn​​̀Abbas​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​embraced​​me​​and​​said:​​"O​​Allah,​​teach​
​him​​wisdom."​​In​​another​​narration:​​"Teach​​him​​the​​Book."​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٣٨ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ تُ​​قَ أَيْ ولَ​​رَ سُ ي​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ هِ​​فِ تِ جَّ مَ​​حِ وْ ةَ​​يَ فَ رَ وَ​​عَ هُ لَى​​وَ هِ​​عَ تِ اقَ اءِ​​نَ وَ صْ ،​​الْقَ بُ طُ خْ ​​يَ
هُ تُ عْ مِ سَ :​​فَ ولُ قُ ا​​يَ ا​​»يَ هَ ،​​أَيُّ اسُ نِّي​​النَّ كْتُ​​إِ يكُمْ​​تَرَ ا​​فِ نْ​​مَ مْ​​إِ تُ ذْ هِ​​أَخَ لُّوا:​​لَنْ​​بِ ابَ​​تَضِ تَ تِي​​اللَّهِ​​كِ رَ تْ عِ لَ​​وَ ي«.​​أَهْ تِ يْ اهُ​​بَ وَ ​​رَ

. يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ
​Jabir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​saw​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​during​​his​​Hajj​​on​​the​​day​​of​
​̀Arafa,​​while​​he​​was​​on​​his​​she-camel​​al-Qaswa',​​delivering​​a​​sermon.​​I​​heard​​him​​say:​​"O​
​people,​​I​​am​​leaving​​among​​you​​something​​which,​​if​​you​​hold​​firmly​​to​​it,​​you​​will​​never​​go​
​astray:​​the​​Book​​of​​Allah​​and​​my​​family​​members,​​the​​people​​of​​my​​household."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٣٩ عَ رٍ​​وَ ابِ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​جَ سُ الَ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ لِيٍّ​​قَ ةَ​​لِعَ مَ اطِ فَ نِ​​وَ سَ الْحَ :​​وَ نِ يْ سَ الْحُ ا​​وَ بٌ​​»أَنَ رْ نْ​​حَ مْ​​لِمَ هُ بَ ارَ لْمٌ​​حَ سِ ​​وَ
نْ «.​​لِمَ مْ هُ الَمَ اهُ​​سَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Jabir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said​​regarding​​̀Ali,​​Fatimah,​​Hasan,​
​and​​Husayn:​​"I​​am​​at​​war​​with​​those​​who​​fight​​them,​​and​​at​​peace​​with​​those​​who​​make​
​peace​​with​​them."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤٠ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ تُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ أَيْ ا​​»رَ رً فَ عْ يرُ​​جَ طِ ي​​يَ ةِ​​فِ نَّ عَ​​الْجَ «.​​مَ كَةِ ائِ لَ اهُ​​الْمَ وَ يُّ​​رَ ذِ مِ رْ ​​التِّ
: الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ .​​حَ رِيبٌ ​​غَ

​Jabir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"I​​saw​​Ja'far​​flying​​in​​Paradise​
​along​​with​​the​​angels."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤١ عَ يدٍ​​أَبِي​​وَ عِ :​​عنه​​الله​​رضي​​سَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ سَ نُ​​»الْحَ يْ سَ الْحُ ا​​وَ دَ يِّ ابِ​​سَ بَ لِ​​شَ «.​​أَهْ ةِ نَّ اهُ​​الْجَ وَ ​​رَ
. يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Abu​​Sa'id​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"Al-Hasan​​and​​al-Husayn​
​are​​the​​chief​​leaders​​of​​the​​youth​​of​​Paradise."​​(Tirmidhi)​
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نْ​​‹​​٤٢ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ ولَ​​أَنَّ​​عنهما​​الله​​رضي​​عُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَّ​​قَ نَ​​»إِ سَ نَ​​الْحَ يْ سَ الْحُ ا​​وَ مَ ايَ​​هُ تَ انَ حَ يْ نَ​​رَ ا«.​​مِ يَ نْ اهُ​​الدُّ وَ ​​رَ
، يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Ibn​​̀Umar​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​"Al-Hasan​​and​
​al-Husayn​​are​​my​​two​​sweet​​basils​​from​​the​​world."​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤٣ عَ لِيٍّ​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ نُ​​قَ سَ هَ​​الْحَ بَ ولَ​​أَشْ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ نَ​​مَ يْ رِ​​بَ دْ لَى​​الصَّ ،​​إِ أْسِ نُ​​الرَّ يْ سَ الْحُ هَ​​وَ بَ يَّ​​أَشْ بِ ا​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ مَّ ​​مِ
لَ​​كَانَ فَ نْ​​أَسْ .​​مِ لِكَ اهُ​​ذَ وَ .​​رَ يُّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​̀Ali​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Al-Hasan​​most​​resembled​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​in​​the​​part​
​from​​the​​chest​​to​​the​​head,​​and​​al-Husayn​​most​​resembled​​him​​in​​the​​part​​lower​​than​​that.​
​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٤٤ عَ رٍّ​​أَبِي​​وَ هُ​​عنه​​الله​​رضي​​ذَ الَ​​أَنَّ وَ​​قَ هُ ذٌ​​وَ ابِ​​آخِ بَ :​​بِ ةِ بَ تُ​​الْكَعْ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ولُ قُ ا​​يَ نَّ​​»أَلَ لَ​​إِ ثَ لِ​​مَ ي​​أَهْ تِ يْ يكُمْ​​بَ ​​فِ
لُ ثَ ةِ​​مَ ينَ فِ ،​​سَ نْ​​نُوحٍ ا​​مَ هَ بَ كِ ا​​رَ نْ​​نَجَ مَ لَّفَ​​وَ ا​​تَخَ هَ نْ «.​​عَ لَكَ اهُ​​هَ وَ .​​رَ دُ مَ ​​أَحْ

​Abu​​Dharr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported,​​while​​holding​​the​​door​​of​​the​​Kaʿbah:​​I​​heard​​the​​Prophet​
​​​​say:​​"Indeed,​​my​​family​​among​​you​​is​​like​​the​​Ark​​of​​Noah.​​Whoever​​boards​​it​​will​​beصلى الله عليه وسلم
​saved,​​and​​whoever​​stays​​away​​from​​it​​will​​perish."​​(Ahmad)​

​Merits​​of​​the​​Wives​​of​​the​​Prophet​ ​​صلى الله عليه وسلم​​عنهن​​الله​​رضي

نْ​​‹​​٤٥ عَ لِيٍّ​​وَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ رُ​​يَ يْ ا​​»خَ هَ ائِ سَ مُ​​نِ يَ رْ تُ​​مَ نْ انَ​​بِ رَ مْ رُ​​عِ يْ خَ ا​​وَ هَ ائِ سَ ةُ​​نِ يجَ دِ ​​خَ
تُ نْ «.​​بِ دٍ لِ يْ وَ قٌ​​خُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​̀Ali​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“The​​best​​woman​​of​​her​
​time​​was​​Mary​​the​​daughter​​of​​ʿImran,​​and​​the​​best​​woman​​of​​her​​time​​is​​Khadijah​​the​
​daughter​​of​​Khuwaylid.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٦ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ رِيلُ​​أَتَى​​قَ بْ يَّ​​جِ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ قَ ا​​فَ ولَ​​»يَ سُ ،​​رَ هِ​​اللَّهِ ذِ ةُ​​هَ يجَ دِ دْ​​خَ ا​​أَتَتْ​​قَ هَ عَ اءٌ​​مَ نَ يهِ​​إِ ​​فِ
امٌ دَ ،​​إِ امٌ عَ طَ ا​​وَ ذَ إِ كَ​​فَ أْ​​أَتَتْ رَ اقْ ا​​فَ هَ لَيْ امَ​​عَ لَ نْ​​السَّ ا​​مِ هَ بِّ ي،​​رَ نِّ مِ ا​​وَ هَ رْ بَشِّ تٍ​​وَ يْ بَ ي​​بِ ةِ​​فِ نَّ نْ​​الْجَ ،​​مِ بٍ صَ ا​​قَ بَ​​لَ خَ يهِ​​صَ ا​​فِ لَ «.​​وَ بَ ​​نَصَ
قٌ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Gabriel​​came​​to​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​and​​said,​​"Messenger​
​of​​Allah,​​here​​is​​Khadijah​​who​​has​​come​​bringing​​a​​vessel​​containing​​condiments​​and​​food.​
​When​​she​​comes,​​give​​her​​greetings​​from​​her​​Lord​​and​​from​​me,​​and​​give​​her​​glad​​tidings​​of​
​a​​house​​in​​Paradise​​made​​of​​brilliant​​pearls,​​where​​there​​will​​be​​neither​​noise​​nor​​fatigue."​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٧ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ لَمَ ةَ​​أَنَّ​​سَ شَ ائِ :​​عنها​​الله​​رضي​​عَ الَتْ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ا​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ،​​»يَ ائِشُ ا​​عَ ذَ رِيلُ​​هَ بْ ئُكِ​​جِ رِ قْ «.​​يُ امَ لَ :​​السَّ الَتْ ​​قَ
هِ لَيْ عَ امُ​​وَ لَ ةُ​​السَّ مَ حْ رَ .​​وَ :​​اللَّهِ الَتْ وَ​​قَ هُ ى​​وَ رَ ا​​يَ ا​​مَ ى.​​لَ قٌ​​أَرَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Salamah​​reported​​that​​ʿĀ’ishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​said:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“O​
​ʿĀʾish,​​this​​is​​Gabriel​​conveying​​greetings​​to​​you.”​​She​​replied,​​“And​​upon​​him​​be​​peace​​and​
​the​​mercy​​of​​Allah,”​​and​​she​​added,​​“He​​sees​​what​​I​​do​​not​​see.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٤٨ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ ا​​قَ لَ​​مَ كِ ا​​أُشْ نَ لَيْ ابِ​​عَ حَ ولِ​​أَصْ سُ يثٌ​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ دِ طُّ​​حَ ا​​قَ أَلْنَ سَ ةَ​​فَ شَ ائِ ا​​عَ لَّ ا​​إِ نَ دْ جَ ​​وَ
ا هَ دَ نْ هُ​​عِ نْ ا.​​مِ لْمً اهُ​​عِ وَ ،​​رَ يُّ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ يحٌ​​حَ حِ .​​صَ رِيبٌ ​​غَ

​Abū​​Mūsā​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Whenever​​a​​hadith​​was​​unclear​​to​​us,​​the​​companions​​of​
​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​would​​ask​​ʿĀ’ishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​about​​it​​and​​always​​found​​that​
​she​​had​​knowledge​​regarding​​it.​​(Tirmidhi)​
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نْ​​‹​​٤٩ عَ ى​​وَ وسَ نِ​​مُ ةَ​​بْ لْحَ :​​عنه​​الله​​رضي​​طَ الَ ا​​قَ تُ​​مَ أَيْ ا​​رَ دً حَ​​أَحَ صَ نْ​​أَفْ .​​مِ ةَ شَ ائِ اهُ​​عَ وَ ،​​رَ يُّ ذِ مِ رْ :​​التِّ الَ قَ ا​​وَ ذَ يثٌ​​هَ دِ نٌ​​حَ سَ ​​حَ
يحٌ حِ .​​صَ رِيبٌ ​​غَ

​Mūsā​​bin​​Ṭalḥah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​have​​not​​seen​​anyone​​whose​​speech​​was​​more​
​eloquent​​than​​ʿĀ’ishah​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​).​​(Tirmidhi)​

​Collection​​of​​Merits​

نْ​​‹​​٥٠ عَ دِ​​وَ بْ نِ​​اللَّهِ​​عَ رٍو​​بْ مْ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ ​​مسعود،​​بن​​الله​​عبد​​من​​أربعة:​​من​​القرآن​​»استقرؤوا​​قَ
قٌ​​جبل«.​​بن​​ومعاذ​​كعب،​​بن​​وأبي​​حذيفة،​​أبي​​مولى​​وسالم فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Abdullah​​bin​​Amr​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Learn​​the​​Qur'an​
​from​​four:​​̀Abdullah​​bin​​Mas'ud​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​Salim​​the​​freed​​slave​​of​​Abu​​Hudhayfah​​(رضي​​​
​​عنه​​الله ​),​​Ubayy​​bin​​Ka'b​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​and​​Mu'adh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).”​​(Bukhari​​and​

​Muslim)​

نْ​​‹​​٥١ عَ ى​​أَبِي​​وَ وسَ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​مُ بِ الَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ :​​قَ ا​​أُعطيت​​لقد​​موسى​​أبا​​»يا​​لَهُ قٌ​​داود«.​​آل​​مزامير​​من​​مزمارً فَ تَّ ​​مُ
. هِ لَيْ ​​عَ

​Abū​​Mūsā​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said​​to​​him,​​“O​​Abu​​Musa!​​You​​have​​been​
​given​​a​​flute​​among​​the​​flutes​​of​​the​​family​​of​​Dawud.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٢ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ عَ​​قَ مَ آنَ​​جَ رْ لَى​​القُ دِ​​عَ هْ ولِ​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ةٌ عَ بَ يُّ​​أَرْ بَ نُ​​أُ ،​​بْ بٍ اذُ​​كَعْ عَ مُ نُ​​وَ ،​​بْ لٍ بَ دُ​​جَ يْ زَ نُ​​وَ ​​بْ
، ابِتٍ و​​ثَ أَبُ .​​وَ دٍ يْ يلَ​​زَ :​​قِ أَنَسٍ  نْ​​لِ و​​مَ ؟​​أَبُ دٍ يْ :​​زَ الَ دُ​​قَ ي.​​أَحَ تِ ومَ مُ قٌ​​عُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​During​​the​​time​​of​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​four​​people​​had​
​gathered​​the​​entire​​Qur'an:​​Ubayy​​bin​​Ka'b​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​Mu'adh​​bin​​Jabal​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​
​Zayd​​bin​​Thabit​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​and​​Abu​​Zayd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).​​He​​was​​asked,​​"Who​​is​​Abu​
​Zayd?"​​He​​said,​​"One​​of​​my​​uncles."​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٣ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ تُ​​قَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ولُ قُ زَّ​​يَ تَ شُ​​»اهْ رْ تِ​​الْعَ وْ دِ​​لِمَ عْ نِ​​سَ «.​​بْ اذٍ عَ ي​​مُ فِ :​​وَ ةٍ ايَ زَّ​​رِوَ تَ ​​»اهْ
شُ رْ نِ​​عَ مَ حْ تِ​​الرَّ وْ دِ​​لِمَ عْ نِ​​سَ «.​​بْ اذٍ عَ قٌ​​مُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“The​​Throne​​shook​​at​​the​​death​​of​
​Sa'd​​bin​​Mu'adh​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).”​​In​​another​​narration:​​“The​​Throne​​of​​the​​Most​​Merciful​​shook​
​at​​the​​death​​of​​Sa'd​​bin​​Mu'adh​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٤ عَ مِّ​​وَ مٍ​​أُ لَيْ ا​​عنها​​الله​​رضي​​سُ هَ :​​أَنَّ الَتْ ا​​قَ ولَ​​يَ سُ ،​​رَ ،​​أَنَسٌ​​اللَّهِ كَ مُ ادِ عُ​​خَ .​​اللَّهَ​​ادْ :​​لَهُ الَ قَ مَّ​​فَ رْ​​»اللَّهُ ثِ الَهُ​​أَكْ ،​​مَ هُ لَدَ وَ ​​وَ
ارِكْ بَ ا​​لَهُ​​وَ يمَ «.​​فِ هُ تَ يْ طَ الَ​​أَعْ :​​قَ اللَّهِ​​أَنَسٌ وَ نَّ​​فَ الِي​​إِ ،​​مَ يرٌ نَّ​​لَكَثِ إِ ي​​وَ لَدِ لَدَ​​وَ وَ ي​​وَ لَدِ ونَ​​وَ ادُّ عَ تَ لَى​​لَيَ وِ​​عَ ةِ​​نَحْ ائَ .​​الْمِ مَ وْ قٌ​​الْيَ فَ تَّ ​​مُ
. هِ لَيْ ​​عَ

​Umm​​Sulaym​​(​ ​​عنها​​الله​​رضي ​)​​reported:​​She​​said,​​"O​​Messenger​​of​​Allah,​​Anas​​is​​your​​servant.​
​Supplicate​​to​​Allah​​for​​him."​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“O​​Allah!​​Increase​​his​​wealth​​and​​his​
​children​​and​​bless​​him​​in​​what​​You​​have​​given​​him.”​​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​“By​​Allah,​​my​
​wealth​​is​​abundant,​​and​​my​​children​​and​​grandchildren​​are​​nearly​​a​​hundred​​today.”​​(Bukhari​
​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٥ عَ نِ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ يِّ​​عَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ ةُ​​قَ انِ​​»آيَ يمَ بُّ​​الإِ ،​​حُ ارِ صَ أَنْ ةُ​​ال آيَ اقِ​​وَ فَ ضُ​​النِّ غْ «.​​بُ ارِ صَ أَنْ قٌ​​ال فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ
​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​sign​​of​​faith​​is​​love​​for​​the​​Ansār,​​and​
​the​​sign​​of​​hypocrisy​​is​​hatred​​for​​the​​Ansār.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​
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نْ​​‹​​٥٦ عَ اءِ​​وَ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​الْبَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ ارُ​​يَ صَ أَنْ اَ​​»ال مْ​​ل هُ بُّ حِ ا​​يُ لَّ ،​​إِ نٌ مِ ؤْ اَ​​مُ ل مْ​​وَ هُ ضُ غِ بْ ا​​يُ لَّ ،​​إِ قٌ افِ نَ ​​مُ
نْ مَ مْ​​فَ هُ بَّ هُ​​أَحَ بَّ ،​​أَحَ نْ​​اللَّهُ مَ مْ​​وَ هُ ضَ غَ هُ​​أَبْ ضَ غَ «.​​أَبْ قٌ​​اللَّهُ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Al-Barā'​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say,​​“No​​one​​loves​​the​
​Ansār​​except​​a​​believer,​​and​​no​​one​​hates​​them​​except​​a​​hypocrite.​​Whoever​​loves​​them,​
​Allah​​will​​love​​him;​​and​​whoever​​hates​​them,​​Allah​​will​​hate​​him.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٧ عَ دِ​​وَ يْ نِ​​زَ مَ​​بْ قَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَرْ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ مَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ رْ​​»اللَّهُ فِ ارِ​​اغْ صَ أَنْ  اءِ​​لِلْ نَ أَبْ  لِ ارِ​​وَ صَ أَنْ  اءِ​​الْ نَ أَبْ  لِ اءِ​​وَ نَ ​​أَبْ
.» ارِ صَ أَنْ  اهُ​​الْ وَ سلم​​رَ ​​مُ ​.​

​Zayd​​bin​​Arqam​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“O​​Allah!​​Forgive​
​the​​Ansar,​​the​​sons​​of​​the​​Ansar,​​and​​the​​sons​​of​​the​​sons​​of​​the​​Ansar.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٥٨ عَ دٍ​​أَبِي​​وَ يْ :​​عنه​​الله​​رضي​​أُسَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ رُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ يْ ورِ​​»خَ ارِ​​دُ صَ أَنْ  و​​الْ نُ ،​​بَ ارِ جَّ مَّ​​النَّ و​​ثُ نُ دِ​​بَ بْ ،​​عَ لِ هَ أَشْ  مَّ​​الْ و​​ثُ نُ ​​بَ
ارِثِ نِ​​الْحَ ،​​بْ جِ رَ زْ مَّ​​الْخَ و​​ثُ نُ ،​​بَ ةَ دَ اعِ ي​​سَ فِ ورِ​​كُلِّ​​وَ ارِ​​دُ صَ أَنْ  «.​​الْ رٌ يْ قٌ​​خَ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ ​.​

​Abū​​Usayd​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“The​​best​​of​​the​​tribes​​of​
​the​​Ansar​​are​​the​​Banu​​Najjar,​​then​​the​​Banu​​̀Abd​​al-Ashhal,​​then​​the​​Banu​​al-Harith​​bin​
​al-Khazraj,​​then​​the​​Banu​​Sa'idah;​​and​​there​​is​​good​​in​​all​​the​​tribes​​of​​the​​Ansar.”​​(Bukhari​
​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٥٩ عَ ةَ​​وَ اعَ نِ​​رِفَ عٍ​​بْ افِ :​​عنه​​الله​​رضي​​رَ الَ اءَ​​قَ رِيلُ​​جَ بْ لَى​​جِ يِّ​​إِ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ الَ قَ ا​​فَ ونَ​​»مَ دُّ لَ​​تَعُ رٍ​​أَهْ دْ ؟«​​بَ يكُمْ :​​فِ الَ نْ​​قَ ​​»مِ
لِ ضَ «​​أَفْ ينَ مِ لِ سْ ةً​​أَوْ​​الْمُ مَ ا.​​كَلِ هَ وَ :​​نَحْ الَ لِكَ​​قَ كَذَ نْ​​»وَ دَ​​مَ هِ ا​​شَ رً دْ نَ​​بَ «.​​مِ كَةِ ائِ لَ اهُ​​الْمَ وَ ارِيُّ​​رَ خَ ​​الْبُ ​.​

​Rifā'ah​​bin​​Rāfi'​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​Jibril​​came​​to​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​and​​said,​​“How​​do​​you​
​regard​​those​​who​​were​​present​​at​​Badr​​among​​you?”​​He​​replied,​​“They​​are​​among​​the​​best​
​of​​the​​Muslims,”​​or​​something​​similar.​​He​​said,​​“And​​so​​are​​the​​angels​​who​​witnessed​​Badr.”​
​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٦٠ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ ا​​قَ نَّ مَ​​كُ وْ ةِ​​يَ يَ بِ يْ دَ ا​​الْحُ ،​​أَلْفً ائَةٍ مِ عَ بَ أَرْ الَ​​وَ قَ ا​​فَ يُّ​​لَنَ بِ مُ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ تُ مَ​​»أَنْ وْ رُ​​الْيَ يْ لِ​​خَ «.​​أَهْ ضِ أَرْ  ​​الْ
قٌ فَ تَّ هِ​​مُ لَيْ ​​عَ ​.​

​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​On​​the​​day​​of​​Hudaybiyah,​​our​​number​​was​​one​​thousand​​four​
​hundred,​​and​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said​​to​​us,​​“Today​​you​​are​​the​​best​​people​​on​​the​​earth.”​
​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٦١ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​وَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ نَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ ةَ​​»إِ نَّ اقُ​​الْجَ تَ لَى​​تَشْ :​​إِ ةٍ اثَ ،​​ثَلَ لِيٍّ ،​​عَ ارٍ مَّ عَ «.​​وَ انَ لْمَ سَ اهُ​​وَ وَ ​​رَ
يّ ذِ مِ رْ ​.​​​التِّ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said,​​“Paradise​​longs​​for​​three:​​Ali​
​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​Ammar​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​),​​and​​Salman​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​).”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٦٢ عَ رٍ​​وَ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​جَ الَ رُ​​كَانَ​​قَ مَ :​​عُ ولُ قُ و​​يَ رٍ​​»أَبُ كْ ا​​بَ نَ دُ يِّ قَ​​سَ تَ أَعْ ا​​وَ نَ دَ يِّ نِي​​سَ عْ ا«.​​يَ الً لَ اهُ​​بِ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ
​Jābir​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​̀Umar​​used​​to​​say,​​“Abu​​Bakr​​is​​our​​chief,​​and​​he​​manumitted​
​our​​chief,”​​meaning​​Bilāl.​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٦٣ عَ ةَ​​وَ ادَ تَ :​​عنه​​الله​​رضي​​قَ الَ ا​​قَ لَمُ​​مَ عْ ا​​نَ يًّ نْ​​حَ اءِ​​مِ يَ بِ​​أَحْ رَ رَ​​الْعَ ثَ ا​​أَكْ يدً هِ زَّ​​شَ مَ​​أَعَ وْ ةِ​​يَ امَ يَ نَ​​الْقِ .​​مِ ارِ صَ أَنْ  :​​الْ الَ الَ​​قَ قَ ​​وَ
: لَ​​أَنَسٌ تِ مْ​​قُ هُ نْ مَ​​مِ وْ دٍ​​يَ ونَ​​أُحُ عُ بْ مَ​​سَ وْ يَ رِ​​وَ ئْ ةٍ​​بِ ونَ عُ ونَ​​مَ عُ بْ مَ​​سَ وْ يَ ةِ​​وَ امَ مَ لَى​​الْيَ دِ​​عَ هْ رٍ​​أَبِي​​عَ كْ .​​بَ ونَ عُ بْ اهُ​​سَ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Qatāda​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​We​​know​​no​​clan​​of​​the​​Arabs​​which​​will​​have​​more​​martyrs​​or​​be​
​more​​exalted​​on​​the​​day​​of​​resurrection​​than​​the​​Ansar.​​He​​said​​that​​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​
​mentioned​​that​​seventy​​of​​them​​were​​killed​​at​​the​​battle​​of​​Uhud,​​seventy​​at​​the​​battle​​of​​Bi'r​
​Ma`ūna,​​and​​seventy​​at​​the​​battle​​of​​al-Yamama​​during​​the​​time​​of​​Abu​​Bakr.​​(Bukhari)​
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نْ​​‹​​٦٤ عَ سِ​​وَ يْ نِ​​قَ مٍ​​بْ ازِ :​​عنه​​الله​​رضي​​حَ الَ اءُ​​كَانَ​​قَ طَ ينَ​​عَ رِيِّ دْ ةَ​​الْبَ سَ مْ .​​خَ افٍ الَ​​آلَ قَ :​​وَ رُ مَ مْ​​عُ هُ لَنَّ ضِّ أُفَ لَى​​لَ نْ​​عَ .​​مَ مْ هُ دَ عْ ​​بَ
اهُ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Qais​​bin​​Hāzim​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​grant​​to​​those​​who​​were​​present​​at​​Badr​​was​​five​
​thousand​​each,​​and​​̀Umar​​said,​​“I​​shall​​certainly​​give​​them​​precedence​​over​​those​​who​
​come​​after​​them.”​​(Bukhari)​

​The​​Mention​​of​​Yemen,​​the​​Levant​​(Syria),​​and​​the​​Mention​​of​​Uways​​al-Qarni​

نْ​​‹​​٦٥ رِ​​عَ مَ نِ​​عُ ابِ​​بْ طَّ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​الْخَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَّ​​قَ ا​​»إِ لً جُ يكُمْ​​رَ تِ أْ نَ​​يَ نِ​​مِ مَ الُ​​الْيَ قَ :​​يُ ،​​لَهُ سٌ يْ ا​​أُوَ عُ​​لَ دَ ​​يَ
نِ مَ الْيَ رَ​​بِ يْ مٍّ​​غَ ،​​أُ دْ​​لَهُ هِ​​كَانَ​​قَ اضٌ​​بِ يَ ا​​بَ عَ دَ هُ​​اللَّهَ​​فَ بَ هَ أَذْ ا​​فَ لَّ عَ​​إِ ضِ وْ ارِ​​مَ ينَ ،​​أَوِ​​الدِّ مِ هَ رْ نْ​​الدِّ مَ هُ​​فَ يَ كُمْ​​لَقِ نْ رْ​​مِ فِ غْ تَ سْ لْيَ «.​​فَ ي​​لَكُمْ فِ ​​وَ
ةٍ ايَ :​​رِوَ الَ تُ​​قَ عْ مِ ولَ​​سَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ ولُ قُ نَّ​​يَ رَ​​»إِ يْ ينَ​​خَ عِ ابِ لٌ​​التَّ جُ الُ​​رَ قَ :​​يُ ،​​لَهُ سٌ يْ لَهُ​​أُوَ ،​​وَ ةٌ الِدَ كَانَ​​وَ هِ​​وَ ،​​بِ اضٌ يَ وهُ​​بَ رُ مُ ​​فَ

رْ فِ غْ تَ سْ لْيَ «.​​فَ اهُ​​لَكُمْ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ
​Umar​​bin​​al-Khattab​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“A​​man​​called​
​Uwais​​will​​come​​to​​you​​from​​Yemen,​​leaving​​there​​only​​a​​mother.​​He​​had​​been​​afflicted​​by​
​leprosy​​and​​supplicated​​to​​Allah,​​who​​removed​​it​​all​​except​​a​​spot​​the​​size​​of​​a​​dinar​​or​​a​
​dirham.​​If​​any​​of​​you​​meet​​him,​​let​​him​​ask​​Allah​​to​​forgive​​you.”​​In​​another​​narration,​​Umar​
​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​I​​heard​​the​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“The​​best​​of​​the​​Followers​​will​​be​
​a​​man​​called​​Uwais.​​He​​will​​have​​a​​mother​​and​​had​​been​​afflicted​​by​​leprosy.​​Instruct​​him​​to​
​seek​​forgiveness​​for​​you.”​​(Muslim)​

نِ​​‹​​٦٦ عَ نِ​​وَ رَ​​ابْ مَ :​​عنه​​الله​​رضي​​عُ الَ الَ​​قَ يُّ​​قَ بِ مَّ​​صلى الله عليه وسلم:​​النَّ ارِكْ​​»اللَّهُ ا​​بَ ي​​لَنَ ا،​​فِ نَ امِ مَّ​​شَ ارِكْ​​اللَّهُ ا​​بَ ي​​لَنَ ا«.​​فِ نَ نِ مَ الُوا:​​يَ ا​​قَ ​​يَ
ولَ سُ ي​​اللَّهِ​​رَ فِ نَا؟​​وَ دِ هُ​​نَجْ نُّ أَظُ الَ​​فَ ي​​قَ :​​فِ ةِ ثَ الِ اكَ​​الثَّ نَ ازِلُ​​»هُ لَ نُ​​الزَّ تَ الْفِ ا​​وَ هَ بِ لُعُ​​وَ طْ نُ​​يَ رْ «.​​قَ انِ طَ يْ اهُ​​الشَّ وَ .​​رَ ارِيّ خَ ​​البُ

​Ibn​​Umar​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“O​​Allah,​​bless​​us​​in​​our​​Syria;​​O​
​Allah,​​bless​​us​​in​​our​​Yemen.”​​They​​said:​​“O​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​and​​in​​our​​Najd?”​​He​
​said​​again:​​“O​​Allah,​​bless​​us​​in​​our​​Syria;​​O​​Allah,​​bless​​us​​in​​our​​Yemen.”​​They​​said​​again:​
​“O​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​,​​and​​in​​our​​Najd?”​​Ibn​​Umar​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​said:​​I​​think​​he​​said​​on​
​the​​third​​time:​​“There​​are​​earthquakes​​and​​tribulations​​there,​​and​​there​​the​​horn​​of​​Satan​​will​
​appear.”​​(Bukhari)​

نْ​​‹​​٦٧ نْ​​عنه​​الله​​رضي​​أَنَسٍ​​عَ دِ​​عَ يْ نِ​​زَ تٍ​​بْ ابِ يَّ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​ثَ بِ رَ​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ لَ​​نَظَ بَ نِ​​قِ مَ :​​الْيَ الَ قَ مَّ​​فَ لْ​​»اللَّهُ بِ مْ​​أَقْ هِ لُوبِ قُ ​​بِ
ارِكْ بَ ا​​وَ ي​​لَنَ ا​​فِ نَ اعِ نا«.​​صَ دِّ مُ اهُ​​وَ وَ .​​رَ يّ ذِ مِ رْ ​​التِّ

​Anas​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported​​from​​Zayd​​bin​​Thabit​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​that​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​looked​
​towards​​Yemen​​and​​said:​​“O​​Allah,​​turn​​their​​hearts​​towards​​us,​​and​​bless​​us​​in​​our​​sa'​​and​
​mudd.”​​(Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٦٨ عَ دِ​​وَ يْ نِ​​زَ تٍ​​بْ ابِ :​​عنه​​الله​​رضي​​ثَ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ وبَى​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ «.​​»طُ امِ ا:​​لِلشَّ نَ لْ أَيِّ​​قُ  لِكَ​​لِ ا​​ذَ ولَ​​يَ سُ ؟​​رَ :​​اللَّهِ الَ ​​قَ
أَنَّ  كَةَ​​»لِ ائِ لَ نِ​​مَ مَ حْ ةٌ​​الرَّ طَ اسِ ا​​بَ هَ تَ حَ نِ ا«.​​أَجْ هَ لَيْ اهُ​​عَ وَ دُ​​رَ مَ .​​أَحْ يّ ذِ مِ رْ التِّ ​​وَ

​Zayd​​bin​​Thabit​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Blessed​​is​​Syria.”​
​We​​said:​​“Why​​is​​that,​​O​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​?”​​He​​said:​​“Because​​the​​angels​​of​​the​​Most​
​Merciful​​are​​spreading​​their​​wings​​over​​it.”​​(Ahmad​​and​​Tirmidhi)​

نْ​​‹​​٦٩ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ :​​عنه​​الله​​رضي​​هُ الَ الَ​​قَ ولُ​​قَ سُ ةُ​​صلى الله عليه وسلم:​​اللَّهِ​​رَ افَ لَ ةِ​​»الْخِ ينَ دِ الْمَ لْكُ​​بِ الْمُ «.​​وَ امِ الشَّ اهُ​​بِ وَ .​​رَ يّ قِ هَ يْ ​​الْبَ
​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“The​​Caliphate​​will​​be​
​in​​Madinah​​and​​the​​kingdom​​in​​Syria.”​​(Bayhaqi)​
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نْ​​‹​​٧٠ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ رَ يْ رَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​هُ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَّ​​قَ نْ​​»إِ دِّ​​مِ ي​​أَشَ تِ ا​​لِي​​أُمَّ بًّ ا​​حُ ونَ​​نَاسً كُونُ ي،​​يَ دِ عْ دُّ​​بَ وَ مْ​​يَ هُ دُ ​​أَحَ
آنِي​​لَوْ هِ​​رَ لِ أَهْ «.​​بِ هِ الِ مَ اهُ​​وَ وَ .​​رَ مٌ لِ سْ ​​مُ

​Abū​​Hurayrah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Among​​those​​who​
​love​​me​​most​​from​​my​​ummah​​will​​be​​people​​who​​will​​come​​after​​me,​​and​​each​​of​​them​
​would​​wish​​to​​see​​me​​even​​if​​it​​meant​​sacrificing​​his​​family​​and​​wealth.”​​(Muslim)​

نْ​​‹​​٧١ عَ ةَ​​وَ يَ اوِ عَ :​​عنه​​الله​​رضي​​مُ الَ تُ​​قَ عْ مِ يَّ​​سَ بِ :​​صلى الله عليه وسلم​​النَّ ولُ قُ ا​​يَ الُ​​»لَ زَ نْ​​يَ ي​​مِ تِ ةٌ​​أُمَّ ةٌ​​أُمَّ مَ ائِ رِ​​قَ أَمْ ،​​بِ ا​​اللَّهِ مْ​​لَ هُ رُّ ضُ نْ​​يَ ​​مَ
مْ لَهُ ذَ ا​​خَ لَ نْ​​وَ مْ​​مَ هُ الَفَ ى​​خَ تَّ يَ​​حَ تِ أْ رُ​​يَ مْ​​اللَّهِ​​أَمْ هُ لَى​​وَ «.​​عَ لِكَ قٌ​​ذَ فَ تَّ .​​مُ هِ لَيْ ​​عَ

​Mu`āwiyah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​I​​heard​​the​​Prophetصلى الله عليه وسلم​​​​say:​​“There​​will​​always​​be​​a​​group​
​in​​my​​ummah​​upholding​​the​​command​​of​​Allah,​​unharmed​​by​​those​​who​​forsake​​or​​oppose​
​them,​​until​​the​​command​​of​​Allah​​comes​​while​​they​​are​​upon​​that.”​​(Bukhari​​and​​Muslim)​

نْ​​‹​​٧٢ عَ ةَ​​أَبِي​​وَ امَ ولَ​​أَنَّ​​عنه​​الله​​رضي​​أُمَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ وبَى​​قَ نْ​​»طُ آنِي​​لِمَ نَ​​رَ آمَ وبَى​​بِي،​​وَ طُ نْ​​وَ نِي​​لَمْ​​لِمَ رَ نَ​​يَ آمَ ​​وَ
اهُ​​بِي«. وَ .​​رَ دُ مَ ​​أَحْ

​Abū​​Umāmah​​(​ ​​عنه​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Glad​​tidings​​to​​the​
​one​​who​​saw​​me​​and​​believed​​in​​me,​​and​​glad​​tidings​​to​​the​​one​​who​​did​​not​​see​​me​​but​​still​
​believed​​in​​me.”​​(Ahmad)​

نِ​​‹​​٧٣ عَ نِ​​وَ اسٍ​​ابْ بَّ ولَ​​أَنَّ​​عنهما​​الله​​رضي​​عَ سُ :​​صلى الله عليه وسلم​​اللَّهِ​​رَ الَ نَّ​​قَ زَ​​اللَّهَ​​»إِ اوَ نْ​​تَجَ ي​​عَ تِ أَ​​أُمَّ طَ انَ​​الْخَ يَ سْ النِّ ا​​وَ مَ وا​​وَ رِهُ كْ تُ ​​اسْ
.» هِ لَيْ اهُ​​عَ وَ نُ​​رَ ه​​ابْ اجَ .​​مَ يّ قِ هَ يْ الْبَ ​​وَ

​Ibn​​̀Abbās​​(​ ​​عنهما​​الله​​رضي ​)​​reported:​​The​​Messenger​​of​​Allahصلى الله عليه وسلم​​​​said:​​“Allah​​has​​overlooked​
​for​​my​​ummah​​mistakes,​​forgetfulness,​​and​​what​​they​​are​​forced​​to​​do​​under​​compulsion.”​
​(Ibn​​Mājah​​and​​Bayhaqi)​

​62​


